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Finding Information 

因 NOTE: Some features or media may be optional and may not ship with your computer. Some features or media may 
not be available in certain countries. 

因 NOTE: Additional information may ship with your computer. 


What Are You Looking For? 


Find It Here 


•A diagnostic program for my computer 

• Drivers for my computer 

• Mv device documentation 

• Notebook System Software (NSS) 


Drivers and Utilities Media 

NOTE: The Drivers and りむ .// む-が media may be optional and 
may not ship with your computer. 

Documentation and drivers are already installed on your 
computer. You can use the media to reinstall drivers (see 
"Reinstalling Drivers and Utilities" in your online User s 
Guide) or to run the Dell Diagnostics (see "Dell 
Diagnostics" on page 19). 

Readme files may be included 
on your media to provide last- 
minute updates about 
technical changes to vour 
computer or advanced 
technical-reference material 
for technicians or experienced 
users. 




NOTE: Drivers and documentation updates can be found at 
support.dell.com. 

• Warranty information 

• Terms and Conditions (U.S. only) 

Dell™ Product Information Guide 

• Safety instructions 

• Regulatory information 

• Ergonomics information 



• End User License Agreement 




• How to remove and replace parts Dell™ Precision™ User's Guide 


• Specifications Microsoft Windows Help and Support Center 

• Mow to configure system settings i Click Start or the Windows Vista™ start button, a- 

• How to troubleshoot and solve problems Help and Support—> Dell User and System Guides—> 

System Guides. 


2 Click the User’s Guide for vour computer. 
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What Are You Looking For? 

• Service lag and Express Service Code 

• Microsoft Windows License Label 


• Solutions — Troubleshooting hints and tips, articles 
from technicians, online courses, and frequently 
asked questions 

• Community — Online discussion with other Dell 
customers 

• Upgrades — Upgrade information for components, 
such as memory, the hard drive, and the operating 
system 

• Customer Care — Contact information, service call 
and order status, warranty, and repair information 

• Service and support — Service call status and 
support history, service contract, online discussions 
with technical support 

• Reference — Computer documentation, details on 
mv computer configuration, product specifications, 
and white papers 

• Downloads — Certified drivers, patches, and 
software updates 

• Notebook System Software (NSS) — If you reinstall 
the operating system for your computer, you should 
also reinstall the NSS utility. NSS provides critical 
updates for your operating system and support for 
Dell™ 5 . 弓 - inch USB floppy drives, Intel® processors, 
optical drives, and USB devices. NS^) is necessary for 
correct operation of your Dell computer. The 
software automatically detects your computer and 
operating system and installs the updates appropriate 
for your configuration. 


Find It Here 

Service Tag and Microsoft® Windows® License 

1 nese labels are located on your computer. 

• Use 比 e Service Tag to ir け " i ■れけけ MeMweeM 

identity your computer 
when you use 
support.dell.com or 
contact support. 



• Enter the Express Service Code to direct your call when 
contacting support. 


NOTE: The Microsoft Windows License label has been 
redesigned with a hole, or "security portal," as an increased 
security m 已 ssur 白 . 

Dell Support Website — support.dell.com 

NOTE: Select your region or business segment to view the 

appropriate support site. 


To download Notebook System Software: 

1 Go to support.dell.com, select your region or business 
segment, and enter your Service Tag. 

2 Select Drivers & Downloads and click Go. 

3 Click your operating system and search for the keyword 
Notebook System Software. 

NOTE: The support.dell.com user interface may vary 
depending on your selections. 
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What Are You Looking For? 


Find It Here 


• Software upgrades and troubleshooting hints — 
Frequently asked questions, hot topics, and general 
health of vour computing environment 


• I low to use Windows 

• Mow to work with programs and files 

• I low to personalize my desktop 


• Information on network activity, the Power 
Management Wizard, hotkeys, and other items 
controlled by Dell QuickSet. 


• How to reinstall my operating system 


Dell Support Utility 

The Dell Support Utility is an automated upgrade and 
notification system installed on your computer.1 his 
support provides real-time health scans of your computing 
environment, software updates, and relevant self-support 
information. Access the Dell Support Utility from the 
icon in the taskbar. For more information, see "Dell Support 
Utility" in your User’s Guide. 

Windows Help and Support Center 

1 Click Start or Help and Support. 

2lype a word or phrase that describes your problem and 
click the arrow icon. 

3 Click the topic that describes your problem. 

4 Follow the instructions on the screen. 

Dell QuickSet Help 

To view Dell (QuickSet Help, ngnt-click the QuickSet icon 
in the Microsoft® Windows® taskbar. 

For more information on Dell QuickSet, see "Dell ™ 
QuickSet" in your online User’s Guide. 

Operating System Media 

NOTE: The Operating System media may be optional and may 
not ship with your computer. 

The operating system is already installed on your computer. 
To reinstall vour operating system, use the Operating 
System media. See "Restoring Your Operating System" in 
your online User’s Guide. 

After you reinstall your 
operating system, use the 
optional Drivers and Utilities 
media to reinstall drivers for 
the devices that came with 
your computer. 

Your operating system 
product key label is located 
on your computer. 

NOTE: The color of your CD or DVD varies based on the 
operating system you ordered. 
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Setting Up Your Computer 

CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the 
Product Information Guide. 

1 Unpack the accessories box. 

2 Set aside the contents of the accessories box, which you will need to complete the setup of your computer. 

The accessories box also contains user documentation and any software or additional hardware 
(such as PC Cards, drives, 曰 r batteries) that you have ordered. 

3 Connect the AC adapter to the AC adapter connector on the computer and to the electrical outlet. 



4 Open the computer display and press the power button to turn on the computer (see "Front View" on 

page 9). 

。 NOTE: It is recommended that you turn on and shutdown your computer at least once before you install any cards 
or connect the computer to a docking device or other external device, such as a printer. 
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About Your Computer 


Front View 



1 display latch 
4 omni-directional microphone 
7 keyboard 

10 touch pad/track stick buttons 
13 volume control buttons 


2 display 

5 device status lights 

8 touch pad 

11 track stick 

14 mute button 


3 power button 

6 speakers (2) 

9 fingerprint reader (optional) 
12 keyboard status lights 
15 ambient light sensor 
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Left View 



security cable slot 
audio connectors 
Wi-Fi Catcher™ light 


air vents 

ExpressCard slot 
PC Card slot 


IEEE 1394 connector 
wireless switch 
smart card slot 


Right View 

CAUTION: Do not block, push objects into, or allow dust to accumulate in the air vents. Do not store your 
computer in a low-airflow environment' such as a closed briefcase, while it is running. Restricting the airflow 
can damage the computer or cause a fire. 
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Back View 



1 network connector (RJ-45) 
4 modem connector ( 民 J-11) 
7 AC adapter connector 


2 S-video TV-out connector 
5 serial connector 
8 air vents 


3 powered USB connector 
6 video connector 


Bottom View 

CAUTION: Do not block, push objects into, or allow dust to accumulate in the air vents. Do not store your 
computer in a low-airflow environment' such as a closed briefcase, while it is running. Restricting the airflow 
can damage the computer or cause a fire. 



1 battery-bay latch release 2 battery 

4 docking-device connector 5 fan air vents 


3 memory module cover 
6 hard drive 
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Using a Battery 


Battery Performance 

NOTE: For information about the Dell warranty for your computer, see the Product Information Guide or separate 
paper warranty document that shipped with your computer. 

For optimal computer performance and to help preserve BIOS settings, operate your Dell™ portable 
computer with the main battery installed at all times. One battery is supplied as standard equipment in 
the battery bay. 

NOTE: Because the battery may not be fully charged, use the AC adapter to connect your new computer to an 
electrical outlet the first time you use the computer. For best results, operate the computer with the AC adapter 
until the battery is fully charged. To view battery charge status, access the Control Pane レ Power Options, and 
then clickthe Power Metertab. 

。 NOTE: Battery operating time (the time the battery can hold a charge) decreases overtime. Depending on how 
often the battery is used and the conditions under which it is used, you may need to purchase a new battery during 
the life of your computer. 

Battery operating time varies depending on operating conditions. You can install an optional second 
battery in the media bay to significantly increase operating time. 

Operating time is significantly reduced when you perform operations including, but not limited to, 
the following ： 

• Using optical drives 

• Using wireless communications devices, PC Cards, ExpressCards, media memory cards, 曰 r USB devices 

• Using high-brightness display settings, 3D screen savers, or other power-intensive programs such as 3D games 

• Running the computer in maximum performance mode (see "Configuring Power Management 
Settings" on page 16) 

NOTE: It is recommended that you connect your computer to an electrical outlet when writing to a CD or DVD. 

You can check the battery charge before you insert the battery into the computer (see "Checking the 
Battery Charge" on page 13). You can also set power management options to alert you when the battery 
charge is low (see "Configuring Power Management Settings" on page 16). 

CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only 
with a compatible battery purchased from Dell. The lithium ion battery is designed to work with your Dell 
computer. Do not use a battery from other computers with your computer. 

CAUTION: Do not dispose of batteries with household waste. When your battery no longer holds a charge, call 
your local waste disposal or environmental agency for advice on disposing of a lithium-ion battery. See "Battery 
Disposal" in the Product!nformat!on Guide. 

CAUTION: Misuse of the battery may increase the risk of fire or chemical burn. Do not puncture, incinerate, 
disassemble, or expose the battery to temperatures above 65°C (149®F). Keep the battery away from children. 
Handle damaged or leaking batteries with extreme care. Damaged batteries may leak and cause personal injury 
or equipment damage. 
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Checking the Battery Charge 

The Dell QuickSet Battery Meter, the Microsoft Windows Power Meter window and g icon, the 
battery charge gauge and health gauge, and the low-battery warning provide information on the battery 
charge. 

Del|TM QuickSet Battery Meter 

If Dell QuickSet is installed, press <Fn><F3> to display the QuickSet Battery Meter. The Battery Meter 
displays status, battery health, charge level，and charge completion time for the battery in your computer. 

For more information about QuickSet, click the QuickSet icon in the Microsoft® Windows® taskbar, 
and click Help. 

Microsoft® Windows® Power Meter 

The Windows Power Meter indicates the remaining battery charge. To check the Power Meter, double-click 
the 9 icon on the taskbar. 

If the computer is connected to an electrical outlet, a 3^ icon appears. 

Charge Gauge 

By either pressing once or pressing and holding the status button on the charge gauge on the battery, you 
can check ： 

• Battery charge (check by pressing and rel 色 asing the status button) 

• Battery health (check by pressing and holding the status button) 

The battery operating time is largely determined by the number of times it is charged. After hundreds of 
charge and discharge cycles, batteries lose some charge capacity — or battery health. That is, a battery can 
show a status of "charged" but maintain a reduced charge capacity (health). 

Check the Battery Charge 

To check the battery charge, press and release the status button on the battery charge gauge to illuminate 
the charge-level lights. Each light represents approximately 20 percent of the total battery charge. 

For example，if the battery has 80 percent of its charge remaining, four of the lights are on. If no lights 
appear, the battery has no charge. 

Check the Battery Health 

因 NOTE: You can check battery health in one of two ways: by using the charge gauge on the battery as described 
below and by using the Battery Meter in Dell QuickSet For information about QuickSet, right-clickthe QuickSet 
icon in the Microsoft® Windows® taskbar, and click Help. 
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To check the battery health using the charge gauge, press and hold the status button on the battery charge 
gauge for at least 3 seconds. If no lights appear, the battery is in good condition, and more than 80 percent of 
its original charge capacity remains. Each light represents incremental degradation. If five lights appear, less 
than 60 percent of the charge capacity remains, and you should consider replacing the battery. See 
"Specifications" in your online User’s Guide for more information about the battery operating time. 

Low-Battery Warning 

O NOTICE: To avoid losing or corrupting data, save your work immediately after a low-battery warning. Then connect 
the comp 山 : erto an electrical outlet. If the battery runs completely out of power, hibernate mode begins automatically. 

By default, a pop-up window warns you when the battery charge is approximately 90 percent depleted. 
You can change the settings for the battery alarms in QuickSet or the Power Options Properties window. 
See "Configuring Power Management Settings" on page 16 for information about accessing QuickSet or 
the Power Options Properties window. 

Conserving Battery Power 

Perform the following actions to conserve battery power ： 

• Connect the computer to an electrical outlet when possible because battery life is largely determined 
by the number of times the battery is used and recharged. 

• Place the computer in standby mode or hibernate mode when you leave the computer unattended for 
long periods of time (see "Power Management Modes" on page 14). 

• Use the Power Management Wizard to select options to optimize your computer’s power usage. These 
options can also be set to change when you press the power button，close the display, or press く Fn> く Esc>. 

因 NOTE: See "Power Management Modes" on page 14 for more information on conserving battery power. 

Power Management Modes 

Standby Mode 

Standby mode conserves power by turning off the display and the hard drive after a predetermined 
period of inactivity (a time-out). When the computer exits standby mode，it returns to the same 
operating state it was in before entering standby mode. 

O NOTICE: If your computer loses AC and battery power while in standby mode, it may lose data. 

To enter standby mode: 

• Click Start or 一 Shut Down 一 Stand by. 
or 
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• Depending on how you set the power management options in the Power Options Properties window 
or the QuickSet Power Management Wizard, use one of the following methods; 

- Press the power button. 

- Close the display. 

- Press <Fn><Esc>. 

To exit standby mode, press the power button or open the display depending on how you set the power 
management options. You cannot make the computer exit standby mode by pressing a key or touching 
the touch pad or track stick. 

Hibernate Mode 

Hibernate mode conserves power by copying system data to a reserved area on the hard drive and then 
completely turning off the computer. When the computer exits hibernate mode, it returns to the same 
operating state it was in before entering hibernate mode. 

O NOTICE: You cannot remove devices or undockyour computer while your computer is in hibernate mode. 

Your computer enters hibernate mode if the battery charge level becomes critically low. 

To manually enter hibernate mode ： 

• Click Start or 负 Turn off computer, press and hold < Shift >, and then click Hibernate, 
or 

• Depending on how you set the power management options in the Power Options Properties window 
or the QuickSet Power Management Wizard, use one of the following methods to enter hibernate 
mode ； 

- Press the power button. 

- Close the display. 

- Press <Fn><Esc>. 

区！ NOTE: Some PC Cards or ExpressCards may not operate correctly after the computer exits hibernate mode. 
Remove and reinsert the card (see "Installing a PC Card or Express Card" in your online User's Guide), or simply 
restart (reboot) your computer. 

To exit hibernate mode, press the power button. The computer may take a short time to exit hibernate 
mode. You cannot make the computer exit hibernate mode by pressing a key or touching the touch pad 
or track stick. For more information on hibernate mode，see the documentation that came with your 
operating system. 
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Configuring Power Management Settings 

You can use the QuickSet Power Management Wizard or Windows Power Options Properties to 
configure the power management settings on your computer. 

• To access the QuickSet Power Management Wizard, double-click the QuickSet icon in the 
Microsoft® Windows® taskbar. For more information about QuickSet, click the Help button in the 
Power Management Wizard. 

• To access the Power Options Properties window, click Start or Control Panels Performance 

and Maintenances Power Options. For information on any field in the Power Options Properties 
window, click the question mark icon on the title bar and then click on the area where you need 
information. 

Charging the Battery 

。 NOTE: With Dell™ ExpressCharge™, when the computer is turned off, the AC adapter charges a completely 

discharged battery to 80 percent in about 1 hour and to 100 percent in approximately 2 hours. Charge time is longer 
with the computer turned on. You can leave the battery in the computer for as long as you like. The battery's internal 
circuitry prevents the battery from overcharging. 

When you connect the computer to an electrical outlet or install a battery while the computer is 
connected to an electrical outlet, the computer checks the battery charge and temperature. If necessary, 
the AC adapter then charges the battery and maintains the battery charge. 

If the battery is hot from being used in your computer or being in a hot environment, the battery may 
not charge when you connect the computer to an electrical outlet. 

1 he battery is too hot to start charging if the 回 light flashes alternately green and orange. Disconnect 
the computer from the electrical outlet and allow the computer and the battery to cool to room 
temperature. Then connect the computer to an electrical outlet to continue charging the battery. 

For more information about resolving problems with a battery, see "Power Problems" in your online 
User's Guide. 

Replacing the Battery 

CAUTION: Before performing these procedures, turn off the computer, disconnect the AC adapter from the 
electrical outlet and the computer, disconnect the modem from the wall connector and computer, and remove any 
other external cables from the computer. 

CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only 
with a compatible battery purchased from Dell. The battery is designed to work with your Dell™ computer. Do not 
use a battery from other computers with your computer. 

O NOTICE: You must remove all external cables from the computer to avoid possible connector damage. 

For information about replacing the second battery, which is located in the media bay, see "Using 
Multimedia" in your online User’s Guide. 


16 I Quick Reference Guide 


To remove the battery ： 

1 If the computer is connected to a clocking device (docked), undock it. See the documentation that 
came with your docking device for instructions. 

2 Ensure that the computer is turned off. 

3 Slide the battery-bay latch release on the bottom of the computer until the release clicks. 

4 Using the tab on the battery, lift the battery 曰 ut of the computer. 



battery tab 2 battery 3 battery-bay latch release 


To replace the battery, place the battery in the bay and press down until the battery-bay latch 
release ciicks. 

Storing a Battery 

Remove the battery when you store your computer for an extended period of time. A battery discharges 
during prolonged storage. After a long storage period, recharge the battery fully before you use it (see 
"Charging the Battery" on page 16). 
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Troubleshooting 


Lockups and Software Problems 

CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the 
Product information Guide. 

The computer does not start up 

Ensure that the AC adapter is firmly connected to the computer and to the electrical outlet. 

The computer stops responding 

O NOTICE: You might lose data if you are unable to perform an operating system shutdown. 

Turn the computer off — If you are unable to get a response bv pressing a key on your keyboard or moving your 
mouse, press and hold the power button for at least 8 to10 seconds until the computer turns off. Then restart your 
computer. 

A program stops responding or crashes repeatedly 

に ^ NOTE: Software usually includes installation instructions in its documentation or on a floppy disk, CD, or DVD. 

End the program — 

1 Press <Ctrl> < Shift> <Esc > simultaneously. 

2 Click Task Manager. 

3 Click Applications. 

4 Click the program that is no longer responding. 

日 Click End Task. 

Check the software documentation — If necessary, uninstall and then reinstall the program. 

A program is designed for an earlier Microsoft® Windows® operating system 

Run the Program Compatibility Wizard — The Program Compatibility Wizard configures a program so it 
runs in an environment similar to non-Windows XP operating system environments. 

1 Click Starts All Programs^ Accessories^ Program Compatibility Wizards Next. 

2 Follow the instructions on the screen. 

A solid blue screen appears 

Turn the computer off — If you are unable to get a response by pressing a key on your keyboard or moving your 
mouse, press and hold the power button for at least 8 to10 seconds until the computer turns off. Then restart your 
computer. 
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Other software problems 

Check the software documentation or contact the software manufacturer for troubleshooting 

INFORMATION — 

• Ensure that the program is compatible with the operating system installed on your computer. 

• Ensure that your computer meets the minimum hardware requirements needed to run the software. 
See the software documentation for information. 

• Ensure that the program is installed and configured properly. 

• Verify that the device drivers do not conflict with the program. 

• If necessary, uninstall and then reinstall the program. 

Back up your files immediately 

Use A VIRUS-SCANNING PROGRAM TO CHECK THE HARD DRIVE, FLOPPY DISKS, CDS, AND DVDS 

Save and close any open files or programs and shut down your computer through the Start menu 

Scan the computer for spyware — If you are experiencing slow computer performance, you frequently receive 
pop-up advertisements, or you are having problems connecting to the Internet, your computer might be infected 
with spyware. Use an anti-virus program that includes anti-spyware protection (your program may require an 
upgrade) to scan the computer and remove spyware. For more information, go to support.dell.com and search for 
the keyword spyware. 

Run the Dell Diagnostics ——See "Dell Diagnostics" on page 19. If all tests run successfully, the error condition 
is related to a software problem. 

Dell Diagnostics 

CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the 
Product information Guide. 

When to Use the Dell Diagnostics 

If you experience a problem with your computer, run the Dell Diagnostics before you contact Dell for 
technical assistance. 

It is recommended that you print these procedures before you begin. 

O NOTICE: The Dell Diagnostics works only on Dell™ computers. 

NOTE: The Drivers and Utilities media is optional and may not ship with your computer. 

Enter the system setup program, review your computer’s configuration information, and ensure that the 
device you want to test displays in the system setup program and is active. 

Start the Dell Diagnostics from your hard drive or from the Drivers and Utilities media. 
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Starting the Dell Diagnostics From Your Hard Drive 

The Dell Diagnostics is located on a hidden diagnostic utility partition on your hard drive. 

区！ NOTE: If your computer cannot display a screen image, contact Dell (see "Contacting Dell" in your online Users Guide 
for details). 

区！ NOTE: If the computer is connected to a docking device (docked), undock it. See the documentation that came 
with your docking device for instructions. 

1 Ensure that the computer is connected to an electrical outlet that is known to be working properly. 

2 Turn on (or restart) your computer. 

3 Start the Dell Diagnostics in one of the following two ways ： 

• When the DELL™ logo appears，press <F12> immediately. Select Diagnostics from the boot 
menu and press く Enter >. 

& NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the 
Microsoft ⑩ Windows ⑥ desktop; then, shut down your computer and try again. 

• Ensure that the computer is powered down completely. Press and hold the く Fn> key while 
powering the computer on. 

区！ NOTE: If you see a message stating that no diagnostics utility partition has been found, run the Dell 
Diagnostics from the Drivers and Utilities media. 

The computer runs the Pre-boot System Assessment (PSA), a series of initial tests of your system 
board, keyboard, display, memory, hard drive, etc. 


• During the assessment, answer any questions that appear. 

• If failures are detected during the Pre-boot System Assessment，write down the error code(s) 
and see " し ontacting Dell" in your online User’s Guide. 

If the Pre-boot System Assessment completes successfully, you will receive the message ， 
"Booting Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to 
continue". 

4 Press any key to start the Dell Diagnostics from the diagnostics utility partition on your hard drive. 

Starting the Dell Diagnostics From the Drivers and Utilities Media 

1 Insert the Drivers and Utilities media. 

2 Shut down and restart the computer. 

When the DELL logo appears, press <F12> immediately. 

。 NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the 
Microsoft ⑩ Windows® desktop; then, shut down your computer and try again. 

NOTE: The next steps change the boot sequence for one time only. On the next start-up, the computer boots 
according to the devices specified in the system setup program. 

3 When 比 e boot device list appears, highlight CD/DVD/CD-RW and press く Enter>. 
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4 Select the Boot from CD-ROM option from the menu that appears and press <Enter>. 

日 Type 1 to start the CD menu and press く Enter> to proceed. 

6 Select Run the 32 Bit Dell Diagnostics from the numbered list. If multiple versions are listed, select 
the version appropriate for your computer. 

7 When the Dell Diagnostics Main Menu screen appears，select the test you want to run. 

Dell Diagnostics Main Menu 

1 After the Dell jJiagnostics loads and the Main Menu screen appears, click the button for the option 
you want. 

。 NOTE: It is recommended that you select Test System to run a complete test on your computer. 


Option 

Function 

Test Memory 

Run the stand-alone memory test 

Test System 

Run System Diagnostics 

Exit 

Exit the JJ に gnostics 


2 After you have selected the Test System option from the main menu, the following menu appears. 

。 NOTE: It is recommended that you select Extended Test from the menu below to run a more thorough 
check of devices in the computer. 


Option 

Function 

Express Test 

Performs a quick test of devices in the system. This typically can take 

10 to 20 minutes. 

Extended Test 

Performs a thorough check of devices in the system. This typically can 
take an hour or more. 

Custom Test 

Use to test a specific device or customize the tests to be run. 

Symptom Tree 

This option allows you to select tests based on a symptom of the 
problem you are having. This option lists the most common 
symptoms. 


3 If a problem is encountered during a test, a message appears with an error code and a description of the 
problem. Write down the error code and problem description and contact Dell (see "Contacting Dell" 
in your online User's し uide). 

NOTE: The Service Tag for your computer is located at the top of each test screen. If you contact Dell, 
technical support will askforyour Service Tag. 
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4 If you run a test from the Custom Test or Symptom Tree option, click the applicable tab 
described in the following table for more information. 


Tab 

Function 

Results 

Displays the results of the test and any error conditions encountered. 

Errors 

Displays error conditions encountered，error codes, and the 
problem description. 

Help 

Describes the test and may indicate requirements for running the test. 

Configuration 

Displays your hardware configuration for the selected device. 

The Dell Diagnostics obtains configuration information for all devices 
from system setup, memory, and various internal tests, and it displays 
the information in the device list in the left pane of the screen. The 
device list mav not display the names of all the components installed 
on your computer or all devices attached to your computer. 

Parameters 

Allows you to customize the test by changing the test settings. 


日 When the tests are complete, close the test screen to return to the Main Menu screen. To exit the Dell 
Diagnostics and restart the computer, close the Main Menu screen. 

6 Remove the Dell Drivers and Utilities media (if applicable). 
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Napomene, obavijesti i upozorenja 

。 NAPOMENA: NAPOMENA oznacava vazne informacije koje vam pomazu da na sto boiji nacin iskoristite svoje 
ra6unalo. 

O OBAVIJEST: OBAVIJEST oznacava ili moguce o さ tecenje hardvera ill gubitak podataka i informira vas kako taj problem 
mozete izbjeci. 

/K OPREZ: OPREZ oznacava mogucu opasnost od kvarova, fizickih ozljeda ili smrtnih slucajeva. 

Skracenice i akronimi 

Za cjeloviti popis skracenica i akronima pogledajte 民 jecnik u mreznom Korismckom primcnim. 

Ako ste kupili DelF^ racunalo iz Serije n, za vas ne vrijede reference operativnih sustava Microsoft® Windows® 

u ovom dokumentu. 

& NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mo さ da se nece isporucivati s vasim racunalom. Neke 
znacajke ili mediji mo さ da nisu dostupni u odredenim zemljama. 


Informacije u ovom dokumentu podlozne su promjeni bez prethodne najave. 

◎ 2007 Dell Inc. Sva prava pridrzana. 

Bilo kakva reprodukcija bez pisane 幻 ozvole tvrtke Dell Inc. strogo je zabranjena. 

Trgovacki znakovi koji se koriste u ovom tekstu: Dell，DELL logotip, Dell Precision, Wi-Fi Catcher i ExpressCharge su trgovacJce marke tvrtke 
Dell Inc.; Intel je registrirana trgovacka marka tvrtke Intel Corporation; Windows Vista trgovacka marka, a Microsoft i Windows su registrirane 
trgovacke marke tvrtke Microsoft Corporation. 

U dokumentu se mozda koriste i dmgi trgovacki znakovi i zasticeni nazivi koji oznacavaju ili entitete koji su vlasmci tih znakova ili njihove 
proizvode. Dell Inc. oarice se bilo kakvih vlasnickih interesa za navedene trgovacke znakove i zasticene nazive, osim vlastitih. 
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Pronala さ enje informacija 

因 NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mo さ da se nece isporucivati s vasim racunaiom. 
Neke znacajke ili mediji mo さ da nisu dostupni u odredenim zemljama. 

因 NAPOMENA: S vasim se racunaiom mogu isporuciti dodatne informacije. 


さ to trazite? 

• Dijagnosticki program za moje racunalo 

• Upravljacki programi za moje racunalo 

• Dokumentacija za moj uredaj 

• Softver za sustav prijenosnog racunala (NSS) 


• Informacije o jamstvu 

• Uvjeti i pravila koristenja (samo za SAD) 

• Sigumosne upute 

• Regulatome informacije 

• Informacije o ergonomiji 

• Licencni sporazum s krajnjim korisnikom 


Prona 加 e to ovdje 
Medij Drivers and Utilities 

NAPOMENA: MecHj Drivers and Utilities moze biti, ali i ne mora 
prilozen racunalu. 

Dokumentacija i upravljacki programi vec su instalirani na 
vasem racunalu. Medij mozete koristiti za ponovno instaliranje 
upravljackih programa (pogledajte "Reinstalling Drivers and 
Utilities (Ponovno instaliranje upravljackih i usluznih programa)’’ 
u mreznom Korisnickom prirucniku) ili za pokretanje Dell 
dijagnostike (pogledajte "Dell Dijagnostika’’ na stranici 43). 

Readme datoteke mogu biti na 
mediju za omogucavanje azuriranja 
tehmckih promjena na racunalu u 
zadnji trenutak ili dodatnog 
referentnog matenjala za tehmcare 
ill iskusne korisnike. 


NAPOMENA: Upravijacke programs i dokumentaciju mozete 
pronaci na support.dell.com. 

Dell™ prirucnik s informacijama o proizvodu 




• Uklanjanje i zamjena 叫 elova 

• Specifikacije 

• Konfiguriranje postavki sustava 

• Rjesavanje problema 


Dell™ Precision™ Korisnicki prirucnik 

Centar za pomoc i podrsku が幻口 Microsoft Windows 

1 Pritisnite Start ili Windows Vista™ gumb start, Pomoc 

i podrska 一 Dell korisnicki prirucmci i prirucnici za 
sustav 一 Prirucmci za sustav. 

2 Kliknite na KorismcKi prirucnik za svoje racunalo. 
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さ to trazite? 

Pronadite to ovdje 

• Servisna oznaka i Express kod usluge 

• Oznaka za Microsoft Windows licencu 

Licencna servisna oznaka i Microsoft® Windows® 

Ovi 打 atpisi se nalaze na vasem racunalu. 


• Koristite servisnu oznaku za ■i m i"i n ««e«Meee»» 

K ん： w 一 s Meaee e»p«£ss «».:：£ cooe ノ 

prepoznavanie racunala pri 

r r J Jr 

koristenjusupport.dell.com , つ 

ili podrske za kontakt. "■ け川 " •i";| •! 

_ ■_ 11 ^ 

• Unesite kod za hitnu uslugu 

kako biste prilikom kontaktiranja sluzbi za podrsku usmjerili 
poziv. 


NAPOMENA: Licencna naljepnica sustava Microsoft Windows 
redizajnirana je s udubijenjem ili "sigurnosnim portalom" kao 
povecanom mjerom sigurnosti. 

• Solutions — Napomene i savjeti o rjesavanju 
problema, clanci tehmcara, tecajevi na Intemetu i 

Web-stranica za podrsku tvrtke Dell — support.dell.com 

NAPOMENA: Odaberite odjeljak za podrucja ili poduzeca za 


fiesta pitanja prikaz odgovarajuce stranice podrske. 

• Community — Online rasprava s ostalim Dell 
klijentima 

• Upgrades _ Informacije za nadogradnju 
komponenata，poput memonje, tvrdog diska te 
operativnog sustava 

• Customer Care 一 Kontakt informacije, servisni 
pozivi i stanje narudzbe, jamstva te informacije o 
popravcima 

• Service and support — Status poziva za servis i 
prethodne pruzene podrske, servisni ugovor, online 
diskusije s tehnickom podrskom 

• Reference — Dokumentacija racunala, pojedinosti 
0 konfiguraciji racunala, specifikacije proizvoda i 
bijeli papiri 

• Downloads — Ceitificirani upravljacki programi, 
zakrpe te azuriranja softvera 


• Notebook System Software (NSS) — Ako 
instalirate operativni sustav na svoje racunalo, 
trebali biste instalirati i NSS upravljacki program. 
NSS osigurava kriticna azuriranja za vas operativni 
sustav i podrsku za Dell™ 3.5-incne USB diskete, 
Intel® procesore, opiicke pogone i USB ureaaje. 
NSS je neophodan za ispravan rad vaseg Dell 
racunala. Softver automatski prepoznaje vase 
racunalo i operativni sustav i mstalira azuriranja 
koja odgovaraju vasoj konfiguraciji. 


Za preuzimanje Notebook System Software: 

1 Idite na support.dell.com, odaberite svoju regiju ili poslovni 
segment i unesite svoju Servisnu oznaku. 

2 Odaberite Drivers & Downloads (Upravljacki programi i 
preuzimanja) i pritisnite Go (Idi). 

3 Odaberite svoj operativni sustav i potrazite kljucnu rijec 
Notebook System Software. 

NAPOMENA: Korisnicko sucelje support.dell.com moze se 
razlikovati ovisno o vasim odabirima. 


30 I Brzi referentni prirucnik 






Sto tra お te? 


Pronadite to ovdje 


Nadogradnje sustava i savjeti za rjesavanje 
problema — Cesto postavljana pitanja, vruce teme i 
opcenito zdravlje vase racunalne okoline 


Dell Support Utility (Usiuzni program za podrsku) 

Dell Support Utility (Usiuzni program za podrsku) je 
automatizirani sustav nadogradnje i obavjescivanja instaliran na 
vase raCunalo. Ova podrska omogucava skeniranje zdravlja vase 
racunalne okoline u stvamom vremenu, azuriranja softvera i 
relevantne informacije za samostalnu podrsku. Znacajki Dell 
Support Utility (Usiuzni program za podrsku) mozete pristupm 
pritiskom na ikonu na alatnoj traci. Za vise informacija 
pogledajte "Dell Support Utility (Usiuzni program za Dell 
podrsku)" u dokumentu Korisnicki prirucmk. 


• Kako koristiti Windows 

Windows centar za pomoc i podrsku 

• Koristenje programa i datoteka 

1 Kliknite na Start ili 一 Pomoc i podrska. 

• Prilagodavanje radne povrsme 

2 Upisite rijec iii frazu koja opisuje vas problem i pritisnite ikonu 


sa strelicom. 


3 Odaberite temu koja opisuje vas problem. 


4 Siijedite upute na ekranu. 


Informacije o mreznoj aktivnosti, Carobnjak Dell QuickSet Help (QuickSet pomoc) 

upravljanja energijom, precaci na tipkovnicii druge ス江 pdkaz 化 " QuickSet Help (Pomoc za Dell QuickSet) desnom 

tipkom misa kliknite na QuickSet ikonu na alatnoj traci sustava 
Micwsoft® Windows®. 


stavke koje kontrolira Dell QuickSet. 


Za vise informacija o Dell QuickSet pogledajte ''Dell™ 
QuickSet’’ u mreznom Korisnicici prirucnik. 


Ponovna instalacija operativnog sustava 


Operativni sustav Mediji 

NAPOMENA: Medij Operativni sus/au mozda nije obavezan te 
se nece isporuciti s racunalom. 

Operativni sustav je vec instaliran na vasem racunalu. Za 
ponovno instaliranje operativnog sustava koristite medij 
Operativni sustav. Pogledajte "Restoring Your Operating System 
(Obnavljanje operativnog sustava)’’ u mreznom Korisnicki 
prirucnik. 

Nakon ponovnog instaliranja 
operativnog sustava koristite 
medij Drivers and Utilities za 
ponovno instaliranje 
upravljackih programa koji su 
prilozeni racunalu. 

Oznaka sa sifrom proizvoda za 
vas operativni sustav nalazi se 
na racunalu. 

NAPOMENA: Boja CD ili DVD medija se razlikuje prema 
operativnom sustavu koji ste narucili. 
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Prirucniku s informacijama o proizvodu. 

1 Otpakirajte kutiju s dodatnom opremom. 

2 Sa strane ostavite sadrzaj kutije s dodatnom opremom koji ce vam trebati za dovrsavanje postavljanja ra と unala. 

Okvir pomagala takoder sadrzi korisnicku dokumentaciju i sav softver ili dodatni hardver (kao sto su PC 
kartice, pogoni ili baterije) koje ste naruciii. 

3 Spojite AC adapter na prikljucak za AC adapter na racunalu i na elektricnu uticnicu. 



4 Otvorite zaslon racunala i pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili racunalo (vidi 
‘‘Pnkaz sprijeda" na stranici 33). 

。 NAPOMENA: Preporucujemo da ukijucite i iskljucite racunalo najmanje jednom prije nego instalirate bilo koju 
karticu ili spojite racunalo na ure 过 aj za spajanje ili drugi vanjski uredaj, poput pisaca. 


32 I Brzi referentni prirucnik 



0 vasem racunalu 

Prikaz sprijeda 



1 brava za otvaranje zaslona 2 zaslon 


4 visesmjerni mikrofon 5 

7 tipkovnica 8 

10 gumbi za touch pad/gumbi za track 11 

stick 


statusne lampice 
touch pad 
track stick 


3 gumb za 

ukljucivanje/iskljucivanje 

6 zvucnici (2) 

9 citac otisaka prstiju (dodatno) 

12 statusne lampice tipkovnice 


13 gumbi za kontrolu glasnoce 


14 gumb za iskljucivanje 
zvuka 


15 senzor za osvijetljenost 
prostora 
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Lijevi prikaz 



1 sigumosni utor za kabel 
4 audio prikljucci 


ventilacijski otvori 
ExpressCard utor 


7 Wi-Fi CatcherTM lampica 


utor za PC Card 


3 IEEE 1394 prikljucak 

6 prekidac za bezicnu 

mrezu 

9 utor za smart card 


Desni prikaz 

A OPREZ: Ventilacijske otvore nemojte blokirati, nemojte u njih gurati razlicite predmete i nemojte dopustiti 
da se u n^ma nagomila prasina. Ukijuceno racunalo ne odiazite na mjestima sa slabom-ventilacijom, na 
primjer u kovcegu. Ograniceni protok zraka mo ミ e uzrokovati kvar na racunalu ili pozar. 



1odjeljak 2 USB prikljucci (2) 
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Prikaz straga 



1 mrezni prikljucak (RJ-45) 

4 modemski prikljucak (RJ-11) 
7 prikljucak AC adapters 


2 S-video TV-out prikljucak 
5 serijski prikljucak 
8 ventilacijski otvori 


USB prikljucak 
video prikljucak 


Prikaz dna 

/K OPREZ: Ventilacijske otvore nemojte blokirati, nemojte u njih gurati razlicite predmete i nemojte dopustiti 
da se u n^ma nagomila prasina. Ukijuceno racunalo ne odiazite na mjestima sa slabom-ventilacijom, na 
primjer u kovcegu. Ograniceni protok zraka mo ミ e uzrokovati kvar na racunalu ili pozar. 



1 brava na pretincu za bateriju 
4 prikljucak ure 幻 aja za spajanje 


baterija 3 poklopac memorijskog modula 

ventilacijski otvori ventilatora 6 tvrdi disk 
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Koristenje baterije 

Ucinak baterije 

。 NAPOMENA: Informacije o Dell jamstvu za svoje racunalo potrazite u Prirucniku s informacijama o proizvodu ili 
zasebnom dokumentu s jamstvom koji ste dobili s racunalom. 

Za optimalan rad racunala te za cuvanje BIOS postavke, neka glavna baterija bude uvijek instalirana dok 
radite na svom DelF^ pnjenosnom racunalu. Jedna baterija je isporucena kao serijska oprema u utom za 
baterije. 

。 NAPOMENA: Buduci da baterija mozda nije u potpunosti napunjena, koristite AC adapter kako biste svoje novo 
racunalo spojili na elektricnu uticnicu prilikom prvog kori さ tenja racunala. Za najbolje rezultate koristite racunalo s 
AC adapterom dok u potpunosti ne napunite bateriju. Za prikaz stanja napunjenosti baterije pristupite na Control 
Panel (Upravljacka ploca)^ Power Options (Opcije napajanja), a zatim pritisnite karticu Power Meter (Mjerenje 
napajanja). 

。 NAPOMENA: Operativno vrijeme baterije (vrijeme koje baterija ima energije) smanjuje se s vremenom. Ovisno o 
tome koliko se cesto koristi baterija i uvjetima u kojima se koristi, mozda cete morati kupiti novu bateriju za vrijeme 
さ ivotnog vijeka racunala. 

Vrijeme rada baterije varira ovisno o uvjetima rada. Kako biste znacajno povecali operativno vrijeme, u 
pregradu za bateriju mozete instaliratii dodatnu bateriju. 

Vrijeme rada se znatno smanjuje kada izvodite operacije koje ukljucuju, ali nisu ogramcene na, sljedece: 

• Koristenje optickih pogona 

• Koristenje bezicnih uredaja za komunikaciju, kartica ExpressCard, media memory kartica ili USB ureaaja 

• Konstenje postavki prikaza visoke svjetline, 3D cuvara zaslona ili dmgih programa s velikim utroskom energije, 
kao sto su 3D igre 

• Pokretanje racunala u nacinu maksimalnih performansi (pogledajte "Konfiguracija postavki za upravljanje 
ener 削 om’’ na stranici 40) 

。 NAPOMENA: Preporucuje se da racunalo bude spojeno na mrezu napajanja prilikom snimanja na CD ili DVD. 

Pnje umetanja baterije u racunalo mozete provjeriti njenu napunjenost (vidi "Provjera napunjenosti baterije’’ 
na stramci 37). Takoder mozete postaviti opcije upravljanja napajanjem tako da vas upozore kad je baterija 
prazna (pogledajte "Konfiguracija postavki za upravljanje energijom’’ na stranici 40). 

/K ‘ OPREZ: Koristenje nekompatibilne baterije moze povecati rizik od pozara ili eksplozije. Bateriju zamijenite 
iskijucivo kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Litijska baterija je napravijena za koristenje u 
Dellovom racunalu. Ne koristite bateriju iz drugog racunala u svom racunalu. 

/K OPREZ: Ne bacajte baterije u kucni otpad. Kada vam se baterija potpuno isprazni, kontaktirajte lokainu 
agenciju za zbrinjavanje otpada ili agenciju za ocuvanje okolisa kako bi vas savjetovali o zbrinjavanju 
litij-ionskih baterija. Vidi "Zbrinjavanje baterija” u dokumentu Phrucnik s informacijama o proizvodu. 
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OPREZ: Pogresna upotreba baterije mo を e povecati rizikod pozara ili kemijskih opeklina. Ne busite, palite, 
rastavijajte i ne iziazite bateriju temperaturama vecim od 65 で (149°F). Drzite bateriju izvan dosega djece. 
Postupajte pazijivo s o さ tecenim baterijama ili onima koje cure. 0 さ tecene baterije mogu curiti i prouzrociti 
ozljede ljudi ili さ tetu na opremi. 

Provjera napunjenosti baterije 

Dell Quickset mjerac baterije, prozor Microsoft Windows mjerac napajanja i g ikona, mjerac 
napunjenosti baterije i mjerac zdravlja te upozorenje o niskoj razini napunjenosti pruzaju informacije o 
napunjenosti baterije. 

Dell™ QuickSet mjerac napunjenosti baterije 

Ako je instaliran Dell QuickSet, pritisnite <Fn> <F3> za prikaz QuickSet Mjeraca napunjenosti baterije. 
Mjerilo napunjenosti baterije prikazuje status, zdravije baterije，razinu napunjenosti te vrijeme dovrsetka 
napunjenosti za bateriju u vasem racunalu. 

Za vise informacija o QuickSetu pritisnite ikonu QuickSet u Microsoft® Windows® traci zadataka i 
pritisnite Help (Pomoc). 

Microsoft® Windows® mjerac napajanja 

Windows Mjerac napajanja pokazuje preostalo punjenje baterije. Kako biste provjerili mjerac napajanja, dva 
puta pritisnite ikonu g na alatnoj traci. 

Ako je racunalo ukljuceno u uticmcu, pojavljuje se ikona 

Mjerac napunjenosti 

Bilo da pritisnete jednom ili pritisnete i drzite statusni gumb na mjeracu napunjenosti na bateriji, mozete 
provjeriti: 

• Napunjenost baterije (provjerite pritiskom i otpustanjem status 打 og gumba) 

• Zdravije baterije (provjeri pritiskom i drzanjem statusnog gumba) 

Vrijeme rada baterije je uvelike odredeno brojem punjenja. Nakon stotina ciklusa punjenja i praznjenja, 
baterije gube kapacitet punjenja_ili zdravije baterije. To znaci da baterije mogu pokazivati da su 
"napunjene’’，ali imati smanjeni kapacitet punjenja (zdravije). 

Provjerite punjenja baterije 

Kako biste provjerili napunjenost baterije, pritisnite i otpustite statusni gumb na mjeracu napunjenosti 
baterije kako biosvijetlili razinu punjenja. Svaka lampica predstavlja otprilike 20 posto ukupne 
napunjenosti baterije. Primjerice, ukoliko su upaljene cetiri lampice，batenja ima jos 80 posto energye. Ako 
nema lampica, batenja je prazna. 


Provjera zdravlja baterije 

因 NAPOMENA: Zdravije baterije mozete provjeriti na jedan od dva nacina: pomocu mjere napunjenosti na bateriji, 
kako je opisano ispod i pomocu mjeraca baterije u funkciji Dell QuickSet. Za vise informacija o QuickSetu desnom 
tipkom misa kliknite na ikonu QuickSet u Microsoft® Windows® alatnoj traci i kliknite na Help (Pomoc). 
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Kako biste provjerili zdravlje baterije pomocu mjeraca napunjenosti, pritisnite i drzite status 打 i gumb na mjeracu 
napunjenosti batenje najmanje 3 sekunde. Ako se ne pojavi nijedno svjetlo, baterija je u dobrom stanju, te ostaje 
vise od 80 posto originalnog kapaciteta punjenja. Svaka lampica predstavlja postupno opadanje. Ukoliko se 
pojavi pet lampica, ostalo je manje od 60 posto kapaciteta napajanja, te biste trebali razmisliti o zamjeni baterije. 
Pogledajte "Specifications (Odrednice)’’ u mreznom Korisnickom prirucniku za vise informacija o vremenu 
trajanja baterije. 

Upozorenje o praznoj bateriji 

O OBAVIJEST: Kako biste izbjegli gubljenje ili o さ tecenje podataka, spremite svoj rad odmah nakon さ to cujete ton 
upozorenja. Zatimspojite racunalo u uticnicu. Ukoliko se baterija potpuno isprazni, nacin rada hibernacije se odmah 
ukijucuje. 

Prema zadanim postavkama, skocni prozor ce vas upozoriti kada batenja bude oko 90 posto prazna. 
Postavke za alarme batenje mozete promijeniti u QuickSetu ili prozom Power Options Properties 
(Svojstva opcija 打 apajanja 入 Pogledajte “Konfiguracija postavki za upravljanje ener 糾 om’’ na stranici 40 za 
informacije o pristupu QuickSetu ili prozor Power Options Properties (Svojstva mogucnosti napajanja). 

Ocuvanje energije baterije 

Poduzmite sijedece akcije kako biste ocuvali energiju baterije: 

• Spojite racunalo na izvor napajanja kad je god moguce jer je zivotni vijek baterije uvelike odreden brojem 
konstenje i praznjenja. 

• Postavite racunalo u nacin rada mirovanja ili hibernacije ako ga ostavljate bez nadzora na dulji vremenski 
rok (pogledajte ('Nacini rada upravljanja ener 糾 om’’ na stramci 38). 

• Koristite Power Management Wizard (Carobnjak upravljanja energijom) za odabir opcija za optimiziranje 
upotrebe napajanja ra た unala. Te mogucnosti takoder mozete postaviti tako da se mijenjaju pritiskom na gumb za 
ukljucenje, zatvaranjem prikaza ili pritiskom na <Fn> <Esc>. 

。 NAPOMENA: Vidi "Na な ni rada upravljanja energijom" na stranici 38 za vise informacija o ocuvanju energije 
baterije. 

Nacini rada upravljanja energUom 

Stanje pripravnosti 

Stanje mirovanja cuva energiju iskljucujuci zaslon i tvrdi disk nakon prethodno odredenog razdoblja 
neaktiv 打 osti (pauza). Kada racunalo napusti nacin rada mirovanja, vraca se u isto radno stanje u kojemje bio 
prije ulaska u mirovanje. 

O OBAVIJEST: Ukoliko vase racunalo izgubi dotok e!. energije i energiju baterije dok je u stanju mirovanja, mo さ e 
izgubiti i podatke. 
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Za ulazak u stanje mirovanja: 

• Pritisnite Start ili © 一 Isklju 幻一 Stanje pripravnosti. 
ili 

• Ovisno 0 tome kako ste postavili opcije upravljanja napajanjem u prozoru Power Options Properties 
(Svojstva opcija napajanja; ili u programu QuickSet Power Management Wizard (QuickSet Carobnjak za 
upravljanje energy om), koristite jednu od sljedecih metoda: 

- Pritisnite gumb za u 叫 ucivanje iis 叫 ucivanje. 

- Zaidopite zaslo 打 . 

- Pritisnite <Fn> <Esc>. 

Za izlazak iz stanja mirovanja pritisnite gumb za ukljucivanje ili otvorite zaslon, ovisno o tome kako ste 
postavili opcije upravljanja napajanjem. Racunalo nece izaciiz stanja mirovanja ako samo pritisnete tipku ili 
dodirnete touch pad ili track stick. 

stanje hibernacije 

Stanje hibernacije cuva energyu kopirajuci sistemske podatke u rezervirano podrucje 打 a tvrdom disku i 
zatim potpuno iskljucujuci racunalo. Kada racunalo napusti stanje hibernacije, vraca se u isto radno stanje u 
kojem je bilo prije ulaska u stanje mirovanja. 

O OBAVIJEST: Ne mozete uklanjati ure 舶 je ili skinuti racunalo s uredaja za spajanje dok je racunalo u stanju 
hibernacije. 

Vase racunalo ulazi u stanje hibernacije ukoliko razina batenje postane kriticno niska. 

Za rucni ulazak u stanje hibernacije: 

• Kliknite na Start ili の 一 T\irn off computer (Iskljuci racunalo), pritisnite i drzite く Shift〉，a zatim 
kliknite na Hibernate (Hibernacija). 

ili 

• Ovisno 0 tome kako ste postavili opcije upravljanja napajanjem u prozoru Power Options Properties 
(Svojstva opcija napajanjaj ili u programu QuickSet Power Management Wizard (QuickSet Carobnjak za 
upravljanje energy om), koristite jednu od sljedecih metoda za uvodenje u stanje hibernacije: 

- Pritisnite gumb za ukljucivanje iiskljucivanje. 

- ZaKlopite zaslon. 

- Pritisnite <Fn> <Esc>. 

。 NAPOMENA: Neke PC kartice ili ExpressCards mo さ da ne funkcioniraju ispravno nakon sto racunalo iza 过 e iz 
stanja hibernadje. Uklonite i ponovno umetnite karticu (pogledajte "Installing a PC Card or Express Card 
(Instalirajte PC karticu ili Expres Card)" u mreznom Korisnickom prirucniku ili jednostavno ponovno pokrenite 
(podignite) racunalo. 

Kako biste napustili stanje mirovanja, pritisnite gumb za ukljucivanje iiskljucivanje. Racunalu mo ミ e trebati 
malo vremena da napusti Stanje hibernacije. Racunalo nece izaciiz stanja mirovanja pntiskom na tipku ili 
dodirom na touch pad. Za vise informacija o stanju mirovanja pogledajte dokumentaciju koju ste dobili s 
operativnim sustavom. 
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Konfiguradja postavki za upravijanje energijom 

Mozete koristiti QuickSet Carobnjak za upravijanje energijom ili Windows Svojstva opcija napajanja kako 
biste konfigurirali postavke za upravijanje energijom na svom racunalu. 

• Za pristup QuickSet carobnjaku za upravijanje energijom dvostruko pritisnite ikonu QuickSet u 
Microsoft® Windows® alatnoj traci. Za informacije o QuickSetu kliknite na Help (Pomoc) u programu 
Power Management Wizard (Carobnjak za upravijanje energijom). 

• Za pristup prozoru Power Options Properties (Svojstva mogucnosti napajanja) kliknite na Start ili 
@ 一 Control Panel (Upravljacka ploca)—> Performance and Maintenance (Performanse i 
odrzavanje)—> Power Options (Mogucnosti napajanja). Za informacije o bilo kojem polju u prozoru 
Power Options Properties (Svojstva opcija napajanja) kliknite na ikonu upitnika na naslovnoj traci, a 
zatim kliknite na podrucje koje odgovara informacijama koje trebate. 

Punjenje baterije 

。 NAPOMENA: Pomocu Dell™ ExpressCharge™ kada je racunalo iskijuceno, AC adapter puni potpuno 

ispraznjenu bateriju na 80 posto za 1 sat i na 100 posto za oko 2 sa ね . Vrijeme punjenja je dulje ako je racunalo 
ukijuceno. Bateriju u racunalu mozete ostaviti koliko god さ elite. Interni sklopovi baterije sprecavaju prekomjerno 
punjenje baterije. 

Kada spojite racunalo na izvor napajanja ili instalirate bateriju dok je racunalo prikljuceno na izvor energye, 
racunalo provjerava napunjenost baterije i temperaturu. Po potrebi AC adapter zatim puni bateriju i 
odrazava bateriju punom. 

Ukoliko je baterija vruca oa koristenja u racunalu ili je u vrucem okolisu, ona se mo ミ da nece puniti kada 
prikljucite racunalo na izvor napajanja. 

Baterija je prevruca za punjenje ako lampica を svijetli naizmjence zeleno i narancasto. Iskljucite racunalo 
iz izvora napajanja i dopustite racunalu i batenji da se ohladi na sobnu temperaturu. Zatim prikljucite 
racunalo na izvor napajanja kako biste nastavili puniti bateriju. 

Za vise informacija o rjesavanju problema s baterijom pogledajte "Power Problems (Problemi napajanja)’’ u 
mreznom Korisnickom prirucniku. 

Zamjena baterije 

/K OPREZ: Prije nego provedete ove postupke, iskljucite racunalo, odvojite AC adapter iz izvora napajanja i 
racunala, iskljucite modem iz zidne uticnice i racunala te uklonite sve vanjske kabele iz racunala. 

/K OPREZ: Kori さ tenje nekompatibilne baterije moze povecati rizik od po を ara ili eksplozije. Bateriju zamijenite 
iskijucivo kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Baterija je proizvedena da radi u vasem Dell 
racunalu. Ne koristite bateriju iz drugog racunala u svom racunalu. 

O OBAVIJEST: Morale ukloniti sve vanjske kabele iz racunala kako bi izbjegli moguca o さ tecenja konektora. 

Za vise informacija o zamjeni druge baterije koja se nalazi u odjeljku za bateriju pogledajte "Using 
Multimedia (Koristenje multimeaije)’，u mreznom Korisnickom prirucniku. 
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Uklanjanje baterije: 

1 Ako je racunalo spojeno na uredaj za spajanje, iskljucite ga. Vodite racuna o tome da racunalo bude 
iskljuce 打 0 . 

2 Provjerite je li racunalo iskljuceno. 

3 Povucite i drzite klizni poklopac na utoru za bateriju na dnu racunala dok ne cujete "klik". 

4 Pomocu utora na batenji izvadite bateriju iz racunala. 



jezicac batenje 2 batenja 3 brava na pregradi za bateriju 


Za zamjenu baterije bateriju postavite u odjeljak i pritisnite dok zasun na odjeijku baterije ne skljocne. 

Skladi を tenje baterije 

Izvadite bateriju kada skladistite racunalo na duzi period. Batenja se prazni za vrijeme duljeg stajanja. 
Nakon duzeg razdoblja skladistenja prije koristenja potpuno napunite bateriju (Vidi;【‘Punjenje baterije” na 
stramci 40). 
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Rjesavanje problema 

Problemi sa zakijucavanjem i softverom 

A OPREZ: Prije nego zapocnete bilo koji od postupaka u ovom odjeljku, pratite sigurnosne upute u Prirucnik 
s informacijama o proizvodu. 

Racunalo se ne ukijucuje 

PROVJERITE JE LI AC ADAPTER CVRSTO PRIKLJUCEN NA RACUNALO I NA ELEKTRICNU UTICNICU. 

Racunalo prestaje reagirati 

O OBAVIJEST: Postoji mogucnost da izgubite podatke ako ne mozete zatvoriti operativni sustav. 

ISKLJUCITE RACUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovmciili pomicanjem misa, pritisnite 
i drzite gumb za napajanje energyom najmanje 8 do10 sekundi dok se racunalo ne iskljuci. Zatim ponovno pokrenite 
racunalo. 

Program prestaje reagirati ili se staino rusi 

因 NAPOMENA: Softver obi 如 o sadrzi upute o instaliranju u dokumentaciji ili na disketi, CD-u ili DVD-u. 

Zatvorite program — 

1 Istodobno pritisnite <Ctrl> <Shift> <Esc>. 

2 Pritisnite Task Manager (Upravitelj zadataka). 

3 Pritisnite Applications (Aplikacije). 

4 Pritisnite program koji vise ne reagira. 

5 Pritisnite End Task (Zavrsi zadatak). 

PROVJERITE DOKUMENTACIJU SOFTVERA — Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program. 

Program je namijenjen ranijim sustavima Microsoft® Windows® 

Pokrenite CAROBNJAKA za KOMPATIBILNOST PROGRAMA — Carobnjak za kompatibilnost programa 
konfigurira program pa se pokrece u okolisu slicnom okruzju ne-Windows XP operativnog sustava. 

1 Kliknite na Star い All Programs (Svi programi い Accessories (Dodaci い Program Compatibility 
Wizard (し arobnjak za kompatibilnost programa)^ Next (Sljedecej. 

2 Slijedite upute na ekranu. 

Pojavijuje se plavi zaslon 

ISKLJUCITE RACUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovmci ili pomicanjem misa, pritisnite 
i drzite gumb za napajanje energyom najmanje 8 do10 sekundi dok se racunalo ne iskljuci. Zatim ponovno pokrenite 
racunalo. 
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Ostali problem! sa softverom 

Proucite DOKUMENTACIJU SOFTVERA ILI KONTAKTIRAJTE PROIZVOOACA SOFTVERA ZA INFORMACIJE 0 
RJESAVANJU PROBLEMA — 

• Provjerite je li program kompatibilan s operativnim sustavom instaliranim na vasem racunalu. 

• Provjerite zadovoljava li vase racunalo minimalne zahtjeve hardvera potrebne za pokretanje softvera. 
Pogledajte dokumentaciju softvera za informacije. 

• Provjerite je li program ispravno instaliran i konfiguriran. 

• Provjerite jesu li pogonski programi uredaja u konfliktu s programom. 

• Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program. 

Odmah stvorite sigurnosnu kopiju 


Za PROVJERU TVRDOG DISKA, DISKETA, CD-OVA I DVD-ova koristite program za skeniranje 
VIRUSA 

SPREMITE I ZATVORITE SVE OTVORENE DATOTEKE ILI PROGRAME I ISKLJUCITE RACUNALO POMOCU 
IZBORNIKA Start 

SkENIRAJTE racunalo RADI SPYWARE-A — Ako vam racunalo sporije radi, cesto vam iskacu prozori s 
reklamama ili imate proDlema s prikljucivanjem na Internet, vase je racunalo mozda zarazeno spyware-om. Koristite 
anti-virusni program koji ukljucuje zastitu od spywarea (vasem je programu mozda potrebna nadogradnjaj kako bi 
skenirali racunalo i uklonili spyware. Za vise informacija idite na support.dell.com i potrazite kljucnu rijec spyware. 

POKRENITE Dell DIJAGNOSTIKU — Vidi "Dell Dijagnostika" na stranici 43. Ako se testovi uspjeSno pokre と u, 
stanje pogreske je povezano s problemom softvera. 

Dell Dijagnostika 

/K OPREZ: Prije nego zapocnete bilo koji od postupaka u ovom odjeljku, pratite sigurnosne upute u Prirucnik 
s informacijama o proizvodu. 


Kada koristiti Dell Dijagnostiku 

Ako dode do problema s racunalom, pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dijagnostika) prije no sto se obratite 
tvrtki Dell u vezi s tehnickom podrskom. 

Preporucuje se da ispisete ove postupke prije nego zapocnete. 

OBAVIJEST: Dell Dijagnostika funkcionira samo na Dell™ racunalima. 

因 NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities nije obavezan i mozda nije dostavijen s racunalom. 

Udite u program za postavljanje sustava, pregledajte informacije o konfiguraciji racunala i pazite na to da 
uredaj koji zelite testirati bude u programu za postavljanje sustava i aktivan. 

Pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dell Dijagnostika) s tvrdog diska ili s medij a Drivers and Utilities. 
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Pokretanje Dell Dijagnostike s tvrdog diska 

Dell Dijag 打 ostika je smjestena na skrivenoj usluznoj particiji za dijagnostiku na vasem tvrdom disku. 

因 NAPOMENA: Ako racunalo ne mo さ e prikazati zaslonsku sliku, kontaktirajte Dell (pogledajte "Contacting Dell 
(Kontaktiranje Dell-a)" u svom mreznom Korisnickom prirucniku za 川 se detaija). 

y NAPOMENA: Ako je racunalo spojeno na ure 过 aj za spajanje, iskijucite ga. Vodite racunao tome da racunalo 
bude iskijuceno. 

1 Pazite na to da racunalo bude ukljuceno u elektricnu mrezu koja ispravno radi. 

2 Ukljucite (ili ponovno pokrenite) svoje racunalo. 

3 Pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dijagnostika) na sljeaeci nacm: 

• Kad se pojavi DELLJm logo, odmah pritisnite <F12>. Odaberite Diagnostics (Dijagnostika) s 
izbornika za pokretanje i pritisnite く Enter〉. 

。 NAPOMENA: Ako cekate predugo i pojavi se logotip operativnog sustava, nastavite cekati dok ne 
vidite radnu povrsinu Microsoft® Windows®; zatim iskijucite racunalo i pokusajte ponovno. 

• Provjerite je li racunalo sasvim iskijuceno. Pritisnite i drzite tipku く Fn> dok ukljucujete racunalo. 

。 NAPOMENA: Ako vidite poruku da nije pronadena particija, pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dell 
Dijagnostika) s medija Drivers and Utilities. 

Racunalo ce pokrenuti Pre-boot System Assessment (PSA), seri]u pocetnih test 曰 va sistemske 
pi 曰 ce, tipkovnice, zaslona, memorije, tvrdog diska itd. 

• Za vrijeme procjene odgovarajte na sva pitanja koja se pojave. 

• Ako se tijekom izvodenja Pre-boot System Assessment otkriju pogreske, ispisuje se kod(ovi) 
pogreske i vidite "Contacting Dell (Kontaktirajte Dell)，，u mreznom Korisnickom prirucniku. 

Ako je ocjena Pre-boot sustava uspjesna dobit cete poruku, 、、巨 00 ting Dell Diagnostic 
Utility Partition. Press any key to continue" (Za nastavak pritisnike bilo koj 
tipku). 

4 Pritisnite bilo koji gumb kako biste pokrenuli Dell Dijagnostiku iz usluzne particije za dijagnostiku na 
tvrdom disku. 

Pokretanje Dell Dijagnostike s Drivers and Utilities (Upravijacki i usiuzni prog rami) medija 

1 Umetnite medij Drivers and Utilities. 

2 Iskijucite i ponovno pokrenite racunalo. 

Kad se pojavi logotip DELL, odmah pritisnite <F12>. 

。 NAPOMENA: Ako predugo cekate i pojavi se logotip operativnog sustava, nastavite cekati dok ne vidite 
radnu povrsinu Microsoft® Windows®; zatim iskijucite racunalo i pokusajte ponovo. 

。 NAPOMENA: Sljedeci koraci mijenjaju slijed podizanja sustava samo jednom. Prilikom sljedeceg pokretanja, 
racunalu se poetize sustav sukladno uredajima navedenima u programu za postavijanje sustava. 

3 Kada se pojavi popis uredaja za pokretanje, oznacite CD/DVD/CD-RW i pritisnite <Enter>. 
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4 Odaberite opciju Boot from CD-ROM (Podizanje sustava s CD-ROM-a) iz izbornika koji se pojavljuje i 
pritisnite <Enter>. 

5 Upisite 1 za pokretanje izbornika CD i pritisnite く Enter〉za nastavak. 

6 Odaberite Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Pokretanje 32-bitne Dell dijagnostike) s numeriranog popisa. 
Ako je navedeno vise verzija, odaberite onu koja je prikladna za vase racunalo. 

7 Kada se pojavi zaslon s glavnim izbornikom Dell Diagnostics, odaberite test koji zelite pokrenuti. 

Glavni izbornik Dell Dijagnostike 

1 Nakon sto se Dell dijagnostika ucita i pojavi se ekran MainMenu (Glavni izbornik; kliknite na gumb za 
opciju koju zelite. 

。 NAPOMENA: Preporucuje se da odaberete Test System (Testiranje sustava) za kompletno testiranje sustava. 


Opcija 

Funkcija 

Test Memory 
(Testiranje memorije; 

Samostalno testiranje memorije 

Test System 
(Testiranje sustava) 

Pokretanje dijagnostike sustava 

Exit (Izlaz) 

Izlaz iz dijagnostike 


2 Nakon odabira opcije Test System (Testiranje sustava) iz glavnog izbornika pojavljuje se sljedeci 
izbornik. 

因 NAPOMENA: Preporucuje se da odaberete Extended Test (Pro さ ireni test) iz donjeg izbornika kako biste izvrsili 
detaijniju provjeru uredaja u racunalu. 


Opcija 

Funkcija 

Express test 
(Brzi test) 

Obavlja brzo testiranje ureaaja u sustavu. To moze potrajati 10 do 20 
minuta. 

Extended Test 
(Prosireni test) 

Obavlja detaljnu provjeru uredaja u sustavu. Obicno traje oko jedan sat 
ili vise. 

Custom Test 
(Uobicajeni test) 

Koristite ga za testiranje specificnih ureaaja ili prilago 过 avanje testova 
koje treba obaviti. 

Symptom Tree 
(Stablo simptoma) 

Ova opcija omogucuje vam odabir testova na osnovi simptoma 
problema koje imate. Ova opcija navodi uobicajene simptome. 


3 Ako se za vnjeme testa naide na problem, pojavljuje se poruka sa な from pogreske i opisom problema. 
Ispisite kod pogreske i opis problema te kontaktirajte Dell (pogledajte "Contacting Dell (Kontaktirajte 
Dell)’’ u mreznom Korisnickom prirucniku). 
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。 NAPOMENA: Servisna oznaka za vase racunalo nalazi se na vrhu svakog testnog ekrana. Ako se obratite 
tvrtci Dell, tehnicka podrska ce vas pitati za servisnu oznaku. 

4 Ako pokrenete test iz opcije ili Custom Test (Uobicajeni test) ili Symptom Tree (Stable 
simptoma) za vise informacija pritisnite na odgovarajuci pretinac opisan u nastavku. 


Pretinac 

Funkeija 

Results 

(Rezultati) 

Prikazuje rezultate testa i sve pogreske koje su prona 过 ene. 

Errors 

(Greske) 

Prikazuje sve pogreske koje su prona 过 ene, sifre pogresaka te opis 
problema. 

Help 

(Pomoc) 

Prikazuje test i moze naznaciti zahtjeve koji su potrebni za pokretanje 
testa. 

Configuration 

(Konfiguracija) 

Prikazuje konfiguracyu vaseg hardvera za odabrani uredaj. 

Dell Dijagnostika dobija informacije o konfiguraciji za sve uredaje iz 
postavljanja sustava, memorye i svih razlicitih vanjskih testova te 
prikazuje informacije na popisu uredaj a u lijevom prozoru na zaslonu. 
Popis ureaaja mo ミ da nece prikazati imena svih komponenti mstaliranih 
na vasem racunalu ili svih uredaj a prikljucenih na vase racunalo. 

Parameters 

(Parametri) 

Dozvoljavaju vam da prilagodite test izmjenom postavki testa. 


5 Kada se testovi dovrse, zatvorite testni zaslon kako biste se vratili na zaslon Main Menu (Glavni 
izbornik). Za izlazak iz Dell Dijagnostike i ponovno pokretanje racunala, pritisnite ekran Main Menu 
(Glavni izbornik). 

6 Uklonite Dellov medij Drivers and Utilities (ako se mo ミ e primijeniti). 
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OBS!, meddelelser og advarsler 
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I Indholdsfortegnelse 



S さ dan finder du information 

因 OBS! Nogle elementer eller medier er ekstraudstyr og medfgiger maske ikke din computer. Nogle elementer vil 
maske ikke vaere tilg 巧 ngelige i visse lands. 

因 OBS! Yderligere information kan blive afsendt med computeren. 


Hvad soger du efter? 


Find det her 


• Et diagnosticeringsprogram til computeren 

• Drivere til computeren 

• Min enhedsdokumentation 

• Notebook System Software (NSS) 


• Garantioplysninger 

• Handelsbetingelser (Kun USA) 

• Sikkerhedsinstmktioner 

• Kontrolinformation 

• Ergonomi-information 

• Licensaf ね le for slutbrugere 


Drivers and Utilities (Drivere og hjaelpevaerktejer) Medie 

DBS! Mediet Drivers and りが/む . が （Drivere og hjaelpevcerktojer) 
kan vaere ekstraudstyr og leveres muligvis ikke med computeren. 

Dokumentationen og driverne er allerede installeret pa 
computeren. Du kan bruge mediet til at geninstallere drivere 
(se "Geninstallation af Drivers and Utilities (Drivere og 
hj ぉ Ipev 巧 rkt0jer)" i online Brugervejledning eller k0r Dell 
Diagnostics (Dell diagnosticering) (se "Dell Diagnostics (Dell 
diagnosticering)" pa side 67). 

Readme-filer (Vigtigt-filer) kan 
vsere inkluderet pa mediet til at 
give sidste 0jebliks-opdateringer 
om tekniske 史 ndringer eller 
avanceret teknisk referencemateriale 
til teknikere eller erfarne bmgere. 
OBS! Drivere og dokumentations- 
opdateringer kan findes pa 
support.dell.com. 

Dell™ Produktinformationsvejledning 




• Afmontering og udskiftning af dele 

• Specifikationer 

• Konfiguration af systemindstillinger 

• Fe]ifinding og l0sning af problemer 


Dell™ Precision™ Brugervejledning 


Microsoft Windows Help and Support Center 
(Windows Hj ぉ Ip og Support) 

1 Klik Start eller Windows Vista™ start-knappen, 一 
Help and Support 闲ぉ Ip og support)^ Dell User and 
System Guides (Dell bruger- ogsystemhandb0ger)—> System 
し riiides (Systemh 旨 ndb0ger). 

2 Klik pa Brugervejledning for din computer. 
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Hvad soger du efter? 

Find det her 

• Servicem ぉ rke og ekspresservicekode 

• Microsoft Windows licensetiket 

Service Tag og Microsoft® Windows® Licens 

Disse m ぉ rkater findes pa computeren. 


• Anvend Service Tag'et til at miiivimi minaiK www , 

identificere ocmputeren, nar 

r ， iwnagx vtMa * 

du bruger support.dell.com ‘ mmi " , —," ■川 

eller kontakter support. 刚け i, … ■■ u " 

- 11 し …’- ,, 

•Indtast ekspressservicekoden 
for at anvise opkaldet, nar du kontakter support. 


DBS! Microsoft Windows Licens-etiketten har skiftet design og 
har nu et hul, eller "sikkerhedportal," som en ekstra 
sikkerhedsforanstaltning. 


• し 0sninger — Pr 曰 bleml0sning og tips, tekniske Dell Support Website (Dell suppo け - websted) — support.dell.com 

artikler og onlinekurser samt ofte stillede DBS! Vceig dit omrade eller forretningssegment for at se den 

sp0rgsmal pagaeldende supportside. 

• Kundeforum — Online-diskussion med andre 
Dell-kunder 


• Opgraderinger — Opgraderingoplysninger om 
komponenter, f.elcs. hukommelse, harddisk og 
operativsystem 

• Kundepleje — Kontaktoplysninger, serviceopkald 
og ordrestatus, garanti- og reparationsoplysninger 

• Service og support — Status pa serviceopkald og 
supporthistorie, servicekontrakt, online- 
diskussioner med teknisk support 

• Reference — Compute 卜 dokumentation, detaljer 
om min computerkonfiguration, 
produktspecirikationer og hvidb0ger 

• Downloads — レ odkendte drivere, 
programrettelser og software 曰 pdateringer 

• Notebook System Software (NSS) — Hvis 
operativsystemet til computeren genins ね lleres, 
skal NSS-programmet ogsa genins ね lleres. NSS 
leverer kritiske opdateringer til operativsystemet og 
support til Dell™ 3.5-" USB dislcettedrev, Intel® 
processorer, optiske drev og USB-enheder. NSS er 
n0dvendigt for korrekt drift af Dell-computeren. 
Software!! opdager automatisk din computer, dit 
styresystem og installerer de opdateringer, der 
passer til din konfiguration. 


Saaan overf0res Notebook System Software: 

1 Ga til support.dell.com，v 聚 Ig dit omrade eller 
forretningssegment, og indtast dit servicemserke. 

2 Vselg Drivers & Downloads (Drivere og downloads), og klik pa 
Go ( 崎 r). 

3 Klik pa dit operativsystem, og s0g efter n 巧 gleordet Notebook 
System Software (Notebook system-software). 

DBS! support.dell.com-brugergraenseflade kan variere alt efter 
dine valg. 
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Hvad soger du efter? Find det her 

• Software-opg 口 dering og fejlfindingsoplysninger — Dell support-hj 巧 Ipev 巧 rktaj 

Ofte stille sp0rgsm ミ 1,top-ti og general tilstand af Dell support-hj ぉ Ipev ぉ rkt0j er et automatisk opgraderings- o 呂 

dit computermilj0 beskedsystem, der er installeret pa din computer. Denne support 

giver tidstro tilstandsscanning af dit computermil]0, software- 
opgradering og relevant selvhj ぉ Ipsinformation. Fa adgang til 
Dell suppo け - hj ぉ Ipev ぉ rkt0j fra -ikonet pa V£erkt0jslinjen. 

For nsermere oplysninger, se "Dell support-hj 巧 Ipev ぉ rk 崎け i 
Brugeiyejtedmng. 

Windows Help and Support Center (Hj 巧 Ip og support) 

1 Klik Start eller Hjaelp og support. 

2 Skriv et ord eller en s 定 tning, der beskriver problemet, og klik pa 
pileikonet. 

3 Klik pa det emne, der beskriver problemet. 

4 F0lg vejledningen pa SKsermen. 

• Information om netv ぉ rksaktivitet, Power Dell QuickSet (Dell kvikops 巧 tning Hjaelp) 

Management Wizard 口 tyregmde) ， genvejsta か er og 邮。い。 D 姐 QuickSet Help (Dell Kvikops ぉ h™g)，skal der 
andre punkter，der kontrolleres af Dell QuickSet h0jreklikkes pa QuickSet icon i Microsoft® Windows®- 
( Dellkvikops ぉ tom か proceslinjen. 

For mere information om Dell QuickSet, henvises til "Dell ™ 
QuickSet" i online Brugervejledning. 

• Geninstallation af operativsystemet Operativsystem Medie 

OBS! Mediet Opefativsystem kan vaere ekstraudstyr og leveres 
muligvis ikke med computeren. 

Operativsystemet er allerede installeret pa computeren. For at 
geninstallere operativsystemet, skal mediet Operativsystem 
Bruges. Se "Gendannelse af operativsystemet" i online 
B rugervej ledni ng. 

Efter du installerer operativsystemet 
igen, skal du bruge mediet Drivers 
and Utilities (Drivere og 
h] ぉ Ipev ぉ rkt0jer), son パ r 
ekstraudstyr, til at geninstallere 
driverne til de enheder, der blev 
leveret sammen med computeren. 

Operativsystemets produktn0gle- 
etiket findes pa computeren. 

OBS! Farven pa cd'en eller dvd'en varierer, alt efter hvilket 
operativsystem, der blev be stilt. 



• S る dan bruges Windows 

• S る dan bruges programmer og riler 

• S る dan personligg0r jeg mit skrivebord 
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Opstilling af computeren 

ADVARSEL: Far udferelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i 
Produktinformationsvejiedning folges. 

1 Abn 史 sken med tilbeh0r, og tag delene ud. 

2 Tag de dele fra, som du skal bruge til ops お tning af din computer. 

ぶ sken med tilbeh0r indeholder ogsa Drugerdokumentation, programmer og ekstra hardware 
が . eks. PC Cards, drev eller batterier), som du har bestilt. 

3 Tilslut vekselstr0msadapteren til vekselstr0msaclapterstikket pa computeren og til stikkontakten. 



4 T お nd for computersk お rmen，og tryk pa t お nd/sluk-knappeii for at t お nde computeren (se "Visning 
forfra" pa side 57). 

OBS! Det anbefales, at du tcender og slukker computeren mindst en gang, far du installerer nogen kort eller 
tilslu 円 er computeren til en docking-station eller anden ekstern enhed, som f.eks. en printer. 
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Om computeren 


Visning forfra 



1 

sksermlas 

2 

sk ぉ rm 

3 

tccnd/sluk-knap 

4 

retningsuafh ぉ ngig mikrofon 

5 

enhedsstatuslamper 

6 

h0jttalere (2) 

7 

tastatur 

8 

pegeplade 

9 

fingeraftrykslseser 

(ekstraudstyr) 

10 

tryk pa knapper til 
pegefelt/trackstick 

11 

traclcstick 

12 

tastaturstatuslamper 

13 

Ivdstyrkeknapper 

14 

lydl0s-knappen 

15 

omgivende lysf0ler 
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Visning fra venstre 



1 stik til sikkerhedskabel 

4 1yd -stik 
7 Wi-Fi Catcher™ lys 


lufthuller 
ExpressCard-rille 
stik til PC Card 


IEEE 1394-stik 
tradl0s kontakt 
chipkortstik 


Visning fra hojre 

ADVARSEL: Undga at blokere, skubbe genstande ind i eller lade st 0 v samie sig i ventilationshullerne. Opbevar 
ikke computeren et sted med lav -luftgennemst 阳 mning, f.eks. en lukket mappe, n 自 r den er taendt. Dette kan 
beskadige computeren eller forarsage brand. 



58 I Hurtig referenceguide 
























Visning bagfra 



1 netv おふ sstik (RJ-45) 


2 S-video TV-out-stik 


3 str0mdrevet USB-stik 


4 modemstik (RJ-11) 


5 seriel port 


7 vekselstr0msadapterstik 


8lufthuller 


6 sk 史 rmstilc 


Visning af bunden 

ADVARSEL: Undga at blokere, skubbe genstande ind i eller lade st 0 v samie sig i ventilationshullerne. Opbevar 
ikke computeren et sted med lav -luftgennemst 阳 mning ， f.eks. en lukket mappe, n 自 r den er taendt. Dette kan 
beskadige computeren eller forarsage brand. 



1 pal til frig0relse af batterirum 2 batteri 

4 stile til docking-enhed 5 bl ぉ serlu む huller 


3 d ぉ ksel til hukommelsesmodul 
6 harddisk 
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Anvendelse af et batteri 

Batteriydelse 

区！ DBS! For opiysninger om Dell-garanti for computeren, se afsnittet i Product information Guide 

(Produktinformationsvejiedning) eller det separate garantidokument, der blevfremsendt sammen med computeren. 

For optimal computerydelse og hjaelp til bevaring af BlOS-opsaetning og betjening af din Dell™-b お rbare 
computer, skal du altid bruge den sammen med det installerede batteri. Der medf0lger et batteri som 
standardudstyr i batterimmmet. 

に ^ DBS! Da batteriet maske ikke er fuldt opiadet, skal du bruge vekselstr 0 ms-adapteren til at tilslutte din nye 
computertil en elektrisk stikkontakt, forste gang du skal bruge computeren. For bedste resultater, sa brug 
computeren med vekselstrgmsadapteren, indtil batteriet er fuldt opiadet. For at fa vist batteriopladningsstatus, sa 
tryk pa Kontrolpanel 一 Stmmstyring, og klik pa fanen Power Meter (Spaendingsmaler). 

。 DBS! Batterilevetid (den tid som et batteri kan fungere pa en opiadning) falder med tiden. Afhaengig af, hvor ofte 
batteriet bruges og de betingelser, hvorunder det bruges, kan du fa brug for at kobe et nyt batteri i lobet af 
computerens levetid. 

Batterilevetid varierer alt afhaengig af vilkarene for anvendelsen. Du kan installere et ekstra batten i 
meaiCDasen for at 0ge driftstiden v お sent じ gt. 

Brugstiden reduceres v お sentHgt，hvis du bruger den til noget, der indeb お rer og ikke blot begr お nses til 
f0lgende: 

• Brug af optiske drev 

• Brug af tradl0se kommunikationsenheder, PC Lards, ExpressCards, hukommelseskort eller USB-enheder 

• Bruger en sk お rm 曰 ps お tning med h0j lysstyrke, ?-d-pausesk お rme 曰 g andre s れ邮 ikr お vende programmer, som 
f.eks. 3-d- spil 

• Brug af computeren i maksimum pr お stationstilstand (se "Konfiguration af str0mstyringsindstillinger" 
pa side 64) 

。 DBS! Det anbefales, at computeren tilsluttes en stikkontakt, nar der skrives til en cd eller dvd. 

Du kan kontrollere batteriopladningen, f0r du indsaetter batteriet i computeren, (se "Kontrol af 
batteriopladning" pa side 61). Du kan ogsa indstille str0mstyringsoptioneme til at g0re dig opmgerksom, 
nar Datteriopladningen er lav (Se "Konfiguration af str0mstyringsindstillinger" pa side 64). 

ADVARSEL: Brug af et inkompatibelt batteri kan age risikoen for eksplosion. Udskift kun batteriet med et 
kompatibeh batteri kebt af Dell. Lithium-ion-batteriet er beregnet til at fungere sammen med din Dell-computer. 
Brug ikke et batteri fra andre computere sammen med din computer. 

ADVARSEL: Batterier bor ikke bortskaffes sammen med kekkenaffald. Nar dit batteri ikke laengere holder 
opiadningen, skal du kontakte din lokale renovater eller genbrugsstation for rad vedrorende bortskaffelse af et 
Lithium-ion-batteri. Se "Bortskaffelse af batterieri" i Produktinformationsvejiedning. 

ADVARSEL: Misbrug af batteriet kan 0 ge risikoen for brand eller kemisk forbraending. Punk 化 r, braend eller 
adskil ikke batteriet eller udsaet det for temperaturer over 65°C (149，). Batteriet opbevares utilgaengeligt for 
bern. Handler beskadigede eller laekkende batterier med ekstrem 011111 u. Beskadigede batterier kan I 巧 kke og 
medfere personskade eller skade pa udstyr. 
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Kontrol af batteriopladning 

Dell QuickSet-batterimaleren, Microsoft Windows Power Meter (Sp ぉ ndingsm 這 ler)-viridue og g - 
ikonet, batteriopladningsmMeren og batteritilstanden samt advarselom lavt batteri giver oplysning om 
udskiftning ar batteri. 

Del|TM QuickSet Battery Meter (QuickSet-batterimaler) 

Hvis Dell QuickSet er mstalleret, trykkes pa <Fn> <F3>for at fa vist QuickSet-batterimaler. 

Ba け erim 吕 ler-vinduet viser status, batteritilstand, opladningsniveau og opladningstid for batteriet i din 
computer. 

For mere information om QuickSet klikkes pa ikonet QuickSet i Microsoft® Windows 愈 proceslinjen og 
derefter pa Help (Hj ぉ Ip). 

Microsoft® Windows® Power Meter (Spaendingsmaler) 

Windows Power Meter viser den resterende batteriopladning. For at kontrollere Power Meter, 
dobbeltklikkes pa g -ikonet pa menubj ぉ Iken. 

Hvis computeren er tilsluttet en stikkontakt, vises et -ikon. 

Opiadningsmaler 

Ved enten at trykke en gang eller ved at trykke og holde pa statusknappen p 自 opladerm お eren p 自 batteriet, 
kan du kontrollere: 

• Batteriopladning (kontroller ved at trykke og udl0se statusknappen) 

• Batteritilstand (kontroller ved at trykke og hMe p 貪 statusknappen) 

Batteriets funktionstid er stort set bestemt af det antal gange, det oplades. Efter hundredvis af op- og 
afladningscyklusser mister batterier noget opladningskapacitet —— eller batteritilstand. Det vil vaere f.eks. 
hvis et batteri viser stauts "opladet", men opretholder en nedsat opladningskapacitet (tilstand). 

Kontrol af batteriopladning 

For at kontrollere batteriopladningen, skal du trykke pa og udl0se statusknappen pS 
batteriopladningsmMeren for at t ぉ nde lysene med opladningsniveauet. Hvert lys repr ぉ senterer ca. 20 % 
af total batteriopladning. Hvis batteriet f .eks. har 80 % af opladningen tilbage, vil fire lys VcCre t ぉ ndt. 
Hvis ingen lys vises, er batteriet ikke opladet. 

Kontrol af batteritilstand 

因 OBS! Du kan kontrollere batteritilstanden pS en af to fgigende mader: Ved hjcelp af opiadningsmaleren pa 

batteriet, som beskrevet nedenfor og ved at bruge Batterimalerren i Dell QuickSet For information om QuickSet 
hojreklikkes pa ikonet QuickSet i Microsoft® Windows® proceslinjen og derefter pa Help (Hjcelp). 
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For at kontrollere batteritilstanden vha. opladningsm 自 leren，skal du trykke og hotde pd statusknappen pa 
batteriopladningsm 貝 leren i mindst 3 sekunder. Hvis der ikke vises nogen lys, fungerer batteriet fint, og mere 
end 80 % af dens oprindelige opladningskapacitet er tilbage. Hvert lys viser en trinvis forringelse. Hvis fern lys 
vises, er mindre en 60 % af opladningskapaciteten tilbage, og du b0r overveje at udskifte batteriet. ee 
"Specifikationer" i online Brugervejledning for n ぉ rmere oplysninger om batteribrugstid. 


Advarsel om lavt batter! 

O BEM 压 RKNING: For at undga at miste eller Eidelaegge data, sa gem dit arbejde straks efter en advarsel om lavt 
batteri. Dereftertilsluttes computeren en stikkontakt. Hvis batteriet lober beltt 0 rfor strom, sa begynder nedluknings- 
funktionen automatisk. 

Som standard vises et pop-up-vindue, nar batteriladningen er ca. 90 % bmgt. Du kan お ndre indstillinger 
for batterialarmer i QuickSet (Kvik-opsaetning) eller i vinduet Str0mstyring. Se "Konfiguration af 
str0mstyringsindstillinger" pa side 64 for information om adgang til QuickSet vinduet Power Options 
Properties ( Str0rnstyrin 呂ず呂 enska Der). 

Bevaring af batteristram 

Udf0r f0lgende handlinger for at batteri-str0msparing ： 

• Tilslut computeren til en stikkontakt, nar det er muligt, da batterilevetiden bestemmes af aiital gange, 
som batteriet bruges op genoplades. 

• Saet computeren i standby-funktion eller dvalefunktion, nar du efterlader computeren uden opsyn i 
1 お ngere tid (se "Str0mstynngstilstande" pa side 62). 

• Brug Str0mstyringsguiden til at optimere mulighedeme for computerens str0mforbru 吕 . uisse muligheder 
kan ogsa indstilles til at skifte, nar du trykker pa str0mknappen, lukker sk お rmen eller trykker 

pa く Fn><Esc>. 

。 DBS! Se "Str 0 mstyringstilstande" pa side 目 2 for mere information om hvordan der kan spares pa batteriet 

Stmmstyringstilstande 

Standby-funktion 

Standby-funktion sparer pa str0mmen ved at slukke for skaermen og hardaisKen efter en forudindstillet 
periode uden aktivitet (timeout). Nar computeren afslutter standby-funktionen, returnerer den til 
samme funktionstilstand, som den var i, f0r den gik i standby-funktion. 

O BEMARKNING: Hvis computeren mister bade vekselstrom og batteri i standby-funktion, kan den miste data. 
Sadan aktiveres standby-funktion: 

• Klik pa Start eller © 一 Shut Down (Luk computeren)—> Standby, 
eller 


62 I Hurtig referenceguide 


• Alt efter hvordan str0mstyringsmulighederne er indstillet i vinduet Power Options Properties 

(Str0mstyring-egenskaber) eller med guiden QuickSet Power Management (str0mstyring), skal en af 
de f0lgende metoder anvendes ： 

- Tryk pa st:r0m-knappen. 

- Luk skaermen. 

- Tryk pa く Fn> <Esc>. 

For at afslutte standby-funktion, trykkes pa str0m-knappen eller skaermen abnes, alt efter hvordan 
str0mstyringsmulighederne blev indstillet. Computeren kaii ikke afslutte standby-funktion ved at trykke 
pa en tast eller r0re pa pegefeltet eller trackstick. 

Dvale-tilstand 

Dvale-tilstand sparer str0m ved at kopiere systemdata til et reserveret omrade pa harddisken og derefter 
slukke belt for computeren. Nar computeren afslutter dvale-tilstand, returnerer den til samme 
funktionstilstand, som den var i ， f0r den gik i dvale-tilstand. 

BEM 压 RKNING: Du kan ikke fjerne enheder ellerfjerne computeren fra docking, mens den er i dvale-tilstand. 
Computeren gar i dvalefunkdon, hvis batteriladningen nSr et kritisk lavt niveau. 

Sadan aktiveres dvale-tilstand manuelt: 

• Klik pa Start eller © Turn off computer (Luk computeren), tryk og hold < Shift>, og klik derefter 
pa Hibernate (Dvale). 

elkr 

• Alt efter hvordan str0mstyringsmulighederne er indstillet i vinduet Power Options Properties 
(Str0mstyring-egenskaber) eller med guiden QuickSet Power Management (str0mstyring), skal en af 
de f0lgende metoder anvendes til at aktivere dvale-tilstand ： 

- Tryk pa str0m-knappen. 

- Luk skaermen. 

- Tryk pa く Fn> <Esc>. 

。 OBS! Visse pc-kort eller ExpressCards fungerer muligvis ikke korrekt, nar computeren afslutter dvale-tilstand. 
Fjern og Scet kortei i igen (se "Installation af et pc-kort eller Express Card" i online Brugerveyedning), eller genstart 
computeren. 

Tryk pa st が mknappen for at afslutte dvale-tilstand. Det kan tage lidt tid, inden computeren afslutter 
dvale-tilstanden. Computeren kan ikke afslutte dvale-tilstanden ved at trykke pa en tast eller r0re pa 
pegefeltet eller trackstick. For mere information om dvale-tilstand henvises til dokumentationen, som 
fulgte med operativsystemet. 
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Konfiguration af stramstyringsindstillinger 

Du kail bruge gulden QuickSet Power Management (str0mstyring) eller Windows Power Options 
Properties (Str0mstying-egenskaber) til at konfigurere str0mstyringsindstillingerne pa computeren. 

• For at fa adgang til guiden QuickSet Power Management (str0mstyring), dobbeltklikkes der p 自 
QuickSet-ikonet i Microsoft® Windows®-proceslinjen. For mere information om QuickSet, skal der 
klikkes pa knappen Help (Hj お Ip) i guiden Power Management (Str0mstyring). 

• For at fa adgang til vinduet Power Options Properties (Str0mstyring-egenskaber), skal der klikkes pa 
Start eller a し ontrol Panel (Kontr 日 Ipanel)—^ Performance and Maintenance (Ydelse 日 g 
vedligeh 曰 Idelse)^ Power Options (Str0mstyring). For information om felterne i vinduet Power 
Options Properties (Str0mstyring-egenskaber) klikkes pa sp0rgsm 吕 Istegnet pa titellinjen og derefter 
klikkes pa det omrade, som der 0nskes information om. 

Opiadning af bafteri 

。 OBS! Med Dell™ ExpressCharge™, nar computeren slukkes, kan vekselstr 0 msadapteren opiade et fuldt afladet 
batteri til 80 % pa ca.1 time og til 100 % pa ca. 2 timer. Opladningstiden er laengere, nar computeren ertaendt Du 
kan lade batteriet sidde i computeren, sa Isenge du vil. Batteriets interne kredslob forhindrer, at batteriet bliver 
overbelastet. 

Nar du tilslutter din computer til en stikkontakt eller is お tter et batteri, mens computeren er tilsluttet til 
en stikkontakt, vil computeren kontrollere batteriopladning og temperatur. Om n0dvendigt vil 
vekselstr0msadapteren opiade batteriet og opretholde batteriopladningen. 

Hvis batteriet er varmt efter at v お re brugt i din computer eller anvendes i varme omgivelser, kan det ske ， 
at batteriet ikke oplades, nar du tilslutter computeren til en stikkontakt. 

Batteriet er for varmt til at starte opiadning, hvis 回 -lampen blinker skiftevis gr0nt og orange. t]ern 
computeren fra stikkontakten, og lad computer og batteri afk0le til stuetemperatur. Tilslut derefter 
computeren til en stikkontakt for at forts おけ e opiadning. 

For mere information om l0sning af problemer med et batten, nenvises til "Str0mproblemer" i online 
User’s Guide (Brugervejledning). 

Batteriudskiftning 

ADVARSEL: For du udforer disse procedurer skal du slukke for computeren, fjerne vekselstremsadapteren fra 
stikkontakten og computeren, fjerne modemmet fra vaegstikket og computeren, og fjerne alle eksterne kabler fra 
computeren. 

/!\ ADVARSEL: Brug fra et inkompatibelt batteri kan 0 ge risikoen for eksplosion. Udskift kun batteriet med et 
kompatibelt batteri kebt af Dell. Batteriet er beregnettil din Dell™-computer. Brug ikke et batteri fra andre 
computere sammen med din computer. 

O BEMARKNING: Du skal fjerne alle eksterne kabler fra computeren for at undga risiko for beskadigelse af stikkene. 

For information om udskiftning af det andet batteri, som er anbragt i mediebaseii, henvises til "Brug af 
multimedie" i online Brugervejledning. 
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Fjernelse af batteriet: 

1 Hvis computeren er tilsluttet til en docking-enhed, skal du tage den ud af enheden. Se den 
dokumentation, der fulgte med docking-enheden, hvis du 0nsker yderli 吕 ere oplysninger. 

2 S0rg for, at computeren er slukket. 

3 Skub til palen til batteriholderen i bunden af computeren, indtil den rrig0res. 

4 Vha. fligen pa batteriet kan du l0fte batteriet ud af computeren. 



batteriflig 2 batten 3 pal til frig0relse af batterirum 


For at udskifte batteriet skal du 1 ぉ gge batteriet i basen, og trykke ned，indtil palen til batter 化 asen klikker. 

Opbevaring af batteri 

Fjern batteriet, nar du skal opbevare din computer i en 1 ぉ ngere periode. Et batteri aflades under 
laengerevarende opbevaring. Efter en lang opbevaringsperiode skal batteriet oplades helt, f0r du bruger 
det (se "Opladning af batteri" pa side 64). 
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Problemlasning 


H 巧 ngnings- og softwareproblemer 

ADVARSEL: F 归 r udferelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i 
Produktinformationsvejlednlng folges. 

Computeren starter ikke op 

■Controller, AT AC-adapteren er korrekt tilsluttet til computeren og stikkontakten. 

Computeren reagerer ikke 

O BEMARKNING: Du kan miste data, hvis du ikke kan udfore en nedlukning af operativsystemet. 

Sluk for computeren — Hvis du ikke er i stand til at fa svar ved at trykke pa en tast pa tastaturet eller ved at 
bevsege musen, skal du trykke og holde pa str0mforsyningsknappen i 8-10 sekunder, indtil computeren slukkes. 
Genstart derefter din computer. 

Et program svarer ikke eller lukker ned gentagne gange 

区！ DBS! Software indeholder som regel installationsinstruktioner i dokumentationen eller pa en diskette, cd eller dvd. 
Afslut programmet — 

1 Tryk < Ctrlx Shift > く Esc > samtidi 呂 t. 

2 Klik pa Jobliste. 

3 Kiik pa Programmer. 

4 Klik pa det program, der ikke 1 ぉ ngere svarer. 

日 Klik pa Afslut. 

KONTROLLER SOFTWARE-DOKUMENTATION _ Om n0dvendigt afinstalleres Og geninstalleres programmet. 

Et program, der er beregnet til et tidligere Microsoft® Windows® operativsystem 

Kbr Program Compatibility Wizard (programkompatibilitetsguide) — Programkompatibilitetsguiden 
konfigurerer et program ， s る det k0rer i et milj0，der er lig med ikke-Windows XP-operativsystemmilj0er. 

1 Klik pa Starts Alle programmers Tilbeh0r^ Programkompatiblitetsguide^ N ぉ ste. 

2 F0lg vejledningen pa sk ぉ rmen. 

En hel bla skaerm kommer frem 

Sluk for computeren — Hvis du ikke er i stand til at fa svar ved at trykke pa en tast pa tastaturet eller ved at 
bev ぉ ge musen, skal du trykke og holde pa str0mforsyningsknappen i 8-10 sekunder, indtil computeren slukkes. 
Genstart derefter din computer. 
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Andre softwareproblemer 

SE I SOFTWAREDOKUMENTATIONEN ELLER KONTAKT SOFTWAREFABRIKANTEN FOR OPLYSNINGER OM 
PROBLEML0SNING — 

• Kontroller, at programmet er kompatibelt med det operativsystem，der er installeret pa din computer. 

• Kontroller，at computeren opfylder de n0dvendigie minimumskrav, der beh0ves til at k0re softwaren Se 
i softwaredokumentationen for oplysninger. 

• Kontroller, at programmet er installeret og konfigureret rigtigt. 

• Unders0g, at enhedsdriverne ikke er i konflikt med programmet. 

• Om n0dvendi 呂 t afinstalleres og geninstalleres programmet. 

Lav straks back-up af dine filer 

BRUG ET VIRUSSCANNINGSPROGRAM TIL AT UNDERS0GE HARDDISKEN, DISKETTERNE, CD'ERNE OG DVD'ERNE 
Gem og LUK ALLE ABNE filer ELLER programmer, og LUK NED for computeren via Start-MENUEN 

Scan computeren for spyware — Hvis du oplever langsom computerydeevne, ofte modtager pop-up-reklamer, 
eller hvis du har problemer med at koble dig pa interne け et，lean din computer v お re inficeret med spyware. Brug et 
anti-virus-program, der indeholder beskyttelse mod anti-spyware (det er muligt, at dit program skal opgraderes) for at 
scanne computeren og fjerne spyware. For aere oplysninger, ga til suppoit.dell.com ， og s0g efter n0 呂 leordet が yvv 口 ?* 色 . 

Kbr Dell Diagnostics (Dell-diagnoses) — Se "Dell Diagnostics (Dell diagnosticering)" pa side 67. Hvis alle 
testerne k0rer korrekt, skyldes fejltilstanden et softwareproblem. 

Dell Diagnostics (Dell diagnosticering) 

ADVARSEL: Fer udferelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i 
Produktinformationsvejiedning folges. 

Hvornar Dell Diagnostics (Dell-diagnoser) skal anvendes 

Hvis du kommer ud for et problem med computeren, k0r da Dell Diagnostics (Dell diagnosticering), f0r 
du kontakter Dell for teknisk assistance. 

Det anbefales at udskrive disse procedurer, f0r du begynder. 

O BEMARKNING: Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fungerer kun pa Dell™-computere. 

。 DBS! Mediet Drivers and Utilities (Drivers og hjaelpev ぉ rk 词 er) kan vaere ekstraudstyr og leveres muligvis ikke 
med computeren. 

し a i systemets ops お tningsprogram, gennemse informationen om computerens konfiguration og s0rg for, 
at enheden，som du vil teste, er vist i systemets opseetningsprogram og er aktiv. 

Start Dell Diagnostics (Dell Diagnosticering) fra harddisken eller fra mediet Drivers and Utilities 
(Drivere og h] ぉ ipev ぉ rkt0jer). 
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Start af Dell Diagnostics (Dell Diagnosticeri 叫 ） fra harddisken 

Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) findes pa en skjult partition med diagnosticeringsvaerkt0jer pa 
harddisken. 

に ^ OBS! Hvis computeren ikke kan vise et sksermbillede, skal Dell kontaktes (se "Kontakt Dell" i online 
Brugervej!edning、or detaljer). 

DBS! Hvis computeren er tilslu 杆 ettil en docking-enhed, skal du tags den ud af enheden. Se den dokumentation, 
derfuigte med docking-enheden, hvis du 0nskeryderligere opiysninger. 

1 S0rg for, at computeren er sluttet til en stikkontakt, som virker korrekt. 

2 Taeiid (eller genstart) din computer. 

3 Start Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) pa en af to mSder: 

• Nar DELL™-logoet vises, skal du trykke <F12 >med det samme. V お Ig Diagnostics (Diagnoser) fra 
bootmenueii, og tryk pa < Enter >. 

DBS! Hvis du venter for laenge, og operativsystemets logo kommerfrem, skal du fortsaette med atvente, 
til du ser Microsoft ⑥ Windows®-skrivebordet og derefter lukke computeren ned og forssge igen. 

• S0rg for, at computeren er slukket belt ned. Tryk og hold pa tastencFn>，mens du t お nder for 
computeren. 

を！ DBS! Hvis du ser en meddelelse om, at der ikke blevfundet en partition med diagnosticerings- 
Vcerktojet, ksres Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fra mediet Drivefs and Utilities (Drivers og 
hjaelpevserktojer). 

し omputeren k0rer en vurdering af systemet f0r start (PSA), dvs. en r お kke tests af systemkort, 
tastatur ， sk お rm ， hukommelse ， harddisk, osv. 

• Besvar eventuelle sp0rgsm 自 1， der stilles under testen. 

• Hvis der detekteres fejl under vurderingen af systemet f0r start, skal fejlkodenAodeme noteres 
og der henvises til "Kontakt Dell"i online Brugervejledning. 

Hvis vurderingen f0r start afvikles korrekt，modtager du meddelelsen, "Booting Dell Diagnostic 
Utility Partition. Press any key to continue" (Booter Dells vaerkt0jspartition til diag- 
nosticering. Tryk pa en vilkarlig tast for at forts おけ e.) 

4 Tryk pa en vilkarlig tast for at starte Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fra partitionen med 
diagnosticeringsv お rkt0jet pa narddisken. 

Start af Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fra mediet Drivers and Utilities (Drivere og 
hj 巧 Ipev 巧 rktejer) 

1 Saet mediet Drivers and UtUiUes (Drivere og hj お Ipev お rkt0jer) i. 

2 Luk computeren, og genstart den. 

Nar DELL-logoet vises, skal du trykke pa <F12> med det samme. 

OBSI Hvis du venter for I お nge, og operativsystemets logo kommerfrem, skal du fortsaette med atvente, til 
du ser Microsoft ⑥ Windows ⑩ -skrivebordet og derefter lukke computeren ned og forsoge igen. 
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。 DBS! De naeste trin sendrer kun boot-sekvensen denne ene gang. Ved den n お ste opstart starter computeren op i 
overensstemmelse med enhederne, der er angivet i systemets opsaetningsprogram. 

3 Nar startenhedslisten kommer frem ， fremh お ves CD/DVD/CD-RW, og der trykkes pa <Enter>. 

4 V お 1 呂 optioiien Boot from CD-ROM (Boot fra cd-rom) fra den menu，der vises, og tryk pa く Enter >. 

日 Indtast 1 for at starte cd-menuen og tryk pa <Enter> for at forts おけ e. 

6 V お 1 呂 Run the 32 Bit Dell Diagnostics (K0r 32 bit Dell-diagnoser) fra den nummererede liste. Hvis der 
er aiif0rt flere versioner, vselges versi 曰 nen, som er passende for computeren. 

7 Nar sk お rmen for Dell Diagnostics Main Menu (Hovedmenu for Dell-diagnosticering) vises, skal du 
V 无 Ige den test，du 0nsker at k0re. 

Dell Diagnostics Main Menu (Hovedmenu for Dell-diagnoser) 

1 Nar Dell Diagnostics (Dell-diagnoser) er indl お st, og sk お rmbdledet Hovedmenu vises, skal du klikke pa 
knappen for den 0nskede indstilling. 

W OBS! Det anbefales, at du vaelger Test System for at kore en fuldstaendig test pa computeren. 


Vaigmulighed 

Funktion 

Test Memory (Test hukommelse) 

K0r den separate hukommelsestest 

Test system (Test System) 

K0r system-diagnosticering 

Exit (Afslut) 

Afslut diagnosticeringen 

Nar du har valgt funktionen Test 

system fra hovedmenuen, bliver den f0lgende menu vist. 


DBS! Det anbefales, at du vaelger Extended Test (Udvidet test) fra menuen nedenfor for at kore en mere 
grundig underssgelse af enhederne i computeren. 


Vaigmulighed 

Funktion 

Express Test 

(Ekspresstest) 

Foretager en hurtig test af enheder i systemet. Dette varer typisk 10 til20 
minutter. 

Extended Test 
(Udvidet test) 

Foretager en grundig unders0gelse af enheder i systemet. Dette varer som 
regel1 time eller 1 ぉ ngere. 

Custom Test 
(Bmgerdefineret test) 

Brugt til at teste en specifik enhed eller til at tilpasse testene, som skal k0res. 

Symptom Tree 
(Liste over symptomer) 

Med denne mulighed kan du vselge tests baseret pa et symptom pa det 
problem, du har. Denne mulighed angiver de mest almindelige symptomer. 


3 Hvis der opdages et problem under en test, vises der en meddelelse med en fejlkode og en beskrivelse 
af problemet. Noter fejlkoden og problemets beskrivelse og kontakt Dell(se "Kontakt Dell"i online 
Brugervejledning). 

OBS! Servicem ぉ rkettil computeren findes 0 verst pa hvertestskserm. Hvis du kontakter Dell, vil teknisk 
support beds om servicemserket. 
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4 Hvis du k0rer en test via indstillingen Brugerdef ineret test eller via Liste over 

symptomer, skal du klikke pa den relevante fane, som er beskrevet i nedenstaende tabel，for at fa 
yderligere oplysninger. 


Fane 

Funktion 

Results (Resultater) 

Her vises testresultaterne og eventuelle fejl, som opstod. 

Errors (Fejl) 

Viser hvilke fejl der opstod，fejlkoder og problemets beskrivelse. 

Help (Hjselp) 

Her far du en beskrivelse af testen og evt. hvilke krav，der stilles til 
udf0relse af testen. 

Configuration 

(Konfiguration) 

Her vises hardwarekonfigurationen for den valgte enhed. 

Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) henter 

konfigurationsoplysningerne for alle enheder fra systemets installation, 
hukommelse og forskellige interne tests samt viser oplysningerne i 
enhedslisten i den venstre rude pa sk ぉ men. Det er ikke sikkert，at alle 
komponenter, som er installeret pa computeren eller alle enheder, som er 
tilsluttet til computeren, vises pa listen over enheder. 

Parameters 

(Parametre) 

Giver dig mulighed for at tilpasse testen ved at 采 ndre testindstillingerne. 


日 Nar testerne er faerdige，lukkes testsk ぉ rmen for at returnere til sk ぉ rmen Main Menu (H 日 vedmenu). 
For at forlade Dell Diagnostics (Dell-diagnoser) og genstarte computeren lukkes sk ぉ rmen Main Menu 
(Hovedmenu). 

6 Fjern eventuelt mediet Dell Drivers and Utilities (Drivere og hjaelpev お rkt0jer). 
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Huomautukset, ilmoitukset ja vaarat 

区 ^ HUOMAUTUS: HUOMAUTUKSET ovattarkeita tietoja, joiden avulla voit kayttaa tietokonetta entista paremmin. 

O VAROITUS: VAROITUKSET ovat ilmoituksia tilanteista, joissa laitteisto voi vahingoi な ua tai joissa tietoja voidaan menettaa. 
Niissa kerrotaan myos, miten nama tilanteet voidaan vaittaa. 

VAARA: VAARA-merkinnat kertovat tilanteis ね , joihin saattaa liittya omaisuusvahinkojen, loukkaantumisen tai 
kuoleman vaara. 

Lyhenteet 

^1 aydellinen luettelo lyhenteista on online-K みけ 6 曰 /} 口 s sanastossa. 

Jos ostit Dellin™ n-sarjan tiet 曰 koneen，mitkaan tassa asiakiqassa esitettavat viittaukset Microsoft® Windows® 
-kayttojarjestelmiin eivat koske sinua. 

に ^ HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudettai tietovalineet voivatolla valinnaisia eika niita ehka toimiteta tietokoneen 
mukana. Jotkin ominaisuudettai levyt eivat v 引な amatta ole kaytettavissa kaikissa maissa. 


Taman asiakirjan tiedot voivat muuttua ilman erillista ilmoitusta. 

© 2007 Dell Inc. Kaikki oikeudet pidatetaan. 

laman tekstin kaikenlainen kopioiminen ilman Dell Inc:n kirjallista lupaa on ehdottomasti kielletty. 

Tekstissa Kaytetyt tavaramerkit: Dell, DELL-lo を 0, Dell Precision ， Wi-Fi Catcher, ja Express し harge ovat Dell Inc:n tavaramerkkeja; Intel on 
Intel し orporationin rekisteroity tavaramerkki; Windows Vista on Microsoft Corporationin tavaramerkki ja Microsojt]di Windows ovat 
Microsoft Corporationin rekisteroityia tavaramerkkeja. 

Muut tekstissa mahdollisesti kaytetyt tavaramerkit ja tuotenimet viittaavat joko merkKien ja nimien haltijoihin tai naiden tuotteisiin. Dell Inc. 
kieltaa omistusoikeuden muihin kuin omim tavaramerjckeihinsa ja tuotenimiinsa. 
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I Sisalto 



Tietojen etsiminen 

因 HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudet tai tietov 引 ineet voivat olla valinnaisia eika niita ehka toimiteta tietokoneen 
mukana. Jotkin ominaisuudet eivat ehka ole kaytettavissa tietyissa maissa. 

因 HUOMAUTUS: Tietokoneen kanssa voidaan toimittaa lisatietoja. 


Mi 巧 etsit? 


Tietolahde 


• Tietokoneen diagnostiikkaohjelma 

• Tietokoneen ajurit 

• Laitteen ohjeet 

• Notebook System Software (NSS) 


Drivers and Utilities -levy 

HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy voi olla 
valinnainen, eika sita vaittamatta toimiteta tietokoneen 
mukana. 

Ohjeet ja ajurit on asennettu tietokoneeseen valmiiksi. 

Voit asentaa ajurit uudelleen levyn avulla (katso online- 
kayttooppaan kohtaa Ajurien ja apuohjelmien asentaminen 
uudelleen) tai suorittaa Dell-diagnostiikkaohjelman 
(katso kohtaa Dell-diagnostiikkaohjelma sivulla 91). 

Levylla saattaa olla Lueminut- 
tiedostoja, ]Oissa on 
viimeisimpia paivityksia 
tietokoneen teknisista 
muutoksista tai teknisia 
lisatietoja teknikoille tai 
kokeneille kayttajiile. 
HUOMAUTUS: Ajuri-ja 
ohjepaivityksia on osoi な eessa 
support.dell.com. 



•'lakuutiedot 

• Ehdot (vain USA) 

• Tiirvallisuustiedot 

• Saadoksiin liittyvat tiedot 

• Ergonomiatiedot 

• Loppuk ミ yt ね ] an lisenssisopimus 


Dell™ -tuotetieto-opas 





• Osien poistaminen ja vaihtaminen 

• Tekniset tiedot 

• Jarjestelmaasetusten maanttaminen 

• Ongelmien vianmaantys ja ratkaiseminen 


Dell™ Precision™ -kayttoopas 

Microsoft Windowsill Ohje- ja tukikeskus 

1 Valitse Kaynnista tai Windows Vista™ 
-kaynnistyspainike, 尽 —> Ohje ja tuki—> Dellin kaytto- 
ja jarjestelmaoppaat^ Jarjestelmaoppaat. 

2 Valitse tietokoneesi kdyttoopas. 
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Mita etsit? 

Tietolahde 

• Huoltotunnus ja pikapalvelukoodi 

• Microsoft Windowsill kavttooikeustarra 

Huoltotunnus ja Microsoft® Windowsin® kayttboikeus 

Tarrat ovat tietokoneessa. 


• Huoltotunnuksen avulla aiiii in n inaiM mww , 

V 日 it vies 。 扫 ida 

tietokoneesi, kun Kaytat • ， —…一 

support.dell.com - i 一 "… 川 ni m K • * 

sivustoa tai otat vhtevtta …，，。じ…" . h • ■ 

tukeen. 


• Anna pikapalvelukoodi, joka ohjaa puheluasi ottaessasi 
yhteyden tukeen. 


HUOMAUTUS: Microsoft Windowsin kayttooikeustarraa on 
muutettu siten, etta siina on reika eli "turvallisuusportaali" 
uutena turvallisuustekijana. 


• Solutions (ratkaisuja) — vianmaaritysvihjeita, teknisten Dell-tukisivusto — support.dell.com 

asiantuntijoiden kirjoittamia artikkeleja, online-kursseja ja HUOMAUTUS: Valitse alueesi tai liiketoiminta-alueesi 
usein kysyttyja kysymyksia nahdaksesi siihen liittyvan tukisivuston. 

• Community (yhteiso) — online-keskustelua muiden 
Dellin asiakkaiden kanssa 

• Upgrades (paivitykset) — komponen け ien paivitysohjeita, 
esimerkiksi muistin, knntolevyaseman ja 
kayttojarjestelman paivitysohjeet 

• Customer Care (asiatcaspalvelu) — yhteystiedot, 
palvelupuhelu- ja tilaustiedot seka takuu- ja korjaustiedot 

• Service and support (palvelut ja tuki) — palvelupuhelujen 
tila ja tukitapahtumat, palvelusopimukset, online- 
keskustelut teknisen tuen kanssa 


• Reference ^vnttaukset) — tiet 日 Iconeen ohjeet, 
laitek 日 ko 日 npan 日 n tied 日 t, tuotetekniset heaot ja white 
paper -raportit 

• Downloads (ladattavat tiedostot) — sertinoidut ajurit, 
k 則 jaustiedostot ja ohjelmapaivitykset 

• Notebook System Software (NSS) — Jos kaytto]. 自 rjestelma 
asennetaan uudelleen tietokoneeseen, mvos NSS- 
apuohjelma pitaa asentaa uudelleen. NSS sisaltaa tarkeita 
kayttojarjestelmapaivityksia ja tukea Dellin™ 3,5 tuuman 
USB-levyasemille, Intel®-suorittimille, optisille asemille 
ja USB-laitteille. NSS tarvitaan, jotta Dell-tietokone 
toimisi oikein. Ohjelma tunnistaa automaattisesti 
tietokoneen ja kayttojarjestelman ja asentaa niiden 
kokoonpanojen mukaiset paivitykset. 


Notebook System Software -ohjelmiston lataaminen: 

1 ^iirry os 日 itteeseen support.dell.com，valitse alueesi tai 
yritysosastosi)a anna huoltotunnuksesi. 

2 Valitse Ajurit ja ladattavat tiedostot ja Siiny. 

3 Valitse k さ yttojarjestelmas リ a tee haku hakusanalla 
Notebook System Software. 

HUOMAUTUS: Support.dell.coni -sivuston kayttoliittyma voi 
vaihdella valintojesi mukaan. 
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Mi 巧 etsit? 

Hetolahde 

• Ohjelmapaivityksia ja vianmaaritysaiheita — Usein 
kysyt か ] a kysymyksia, ajankohtaisia aiheita ja 
tietokoneymp さ riston yleinen tila 

Dell Support -apuohjelma 

Dell Support -apuohjelma on tietokoneeseen asennettu 
automaattinen paivitys- ja ilrnoitus]a り estelma. fama 
tukiapuohjelma tekee tosiaikaisia tietokoneymp さ riston 
terveystarkastuksia, sisaltaa ohjelmistopaivityksia ja asiaan 
kuuluvia itsetukititietoja. Avaa Dell Support -apuohjelma 
tehtav 自 palkin ^J-kuvakkeella. Lis ミ tietoja on kdyttooppaan 
kohdassa Dell Support -apuohjelma. 

• Windowsill kaytto 

• Ohjelmien ja tiedostojen kayttaminen 

• Tyopoydan mukauttaminen 

Windowsin ohje- ja tukikeskus 

1 Valitse KSynnis 巧 tai ^ Ohje ja tuki. 

2 kirjoita ongelmaa kuvaava sana tailause ja napsauta 
nuolikuvaketta. 


3 Napsauta ohjeaihetta, joka kuvaa ongelmaa. 

4 Noudata nayton ohjeita. 

• Tietoja verkon toiminnasta, ohjatusta virranhallinnasta, 
pikanappaimista ]a muista Dell QuickSet in hallitsemista 
kohteista. 

Dell QuickSet -ohje 

Avaa Dell QuickSet -onje napsauttamalla hiiren 
kakkospainikkeella Microsoft® Windows® -tehtavapalkin 
QuickSet -kuvaketta. 


Lis さ tietoja Dell QuickSet -ohjelmasta on online- 
kdyttooppaan kohdassa Dell™ QuickSet. 

• Kayttojarjestelman uudelleenasentaminen 

Kaytto|arjestelma-levy 

HUOMAUTUS: Kayttdjarjestelma-\eyy voi olla valinnainen, 
eika sita vaittamatta toimiteta tietokoneen mukana. 


Kaytt 扫 j お jestelm ミ on jo asennettu tietokoneeseen. Jos 
haluat asentaa kayttojarjestelman uudelleen，kayta 
kcyffo/dyesfe/mcz-levya. Katso online- を cz バ化 opes kohtaa 
kayttojarjestelman palauttaminen. 



Kun olet asentanut 
kaytto]ar]estelman uudelleen, 
asenna uudelleen tietokoneen 
mukana toimitettujen 
laitteiden ajurit valinnaiselta 
Drivers cmd Utilities -levylta. 

Kayttojarjestelman 
tuoteavain on tietokoneessa. 

HUOMAUTUS: CD-tai DVD- 
levyn van vaihtelee tilaamasi 
kayttojarjestelman mukaan. 
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Tietokoneen kayttoonotto 

VAARA: Ennen kuin teet mitaan tassa osiossa mainittuja toimia, noudata Tuotetieto-oppaassa olevia 
turvallisuusohjeita. 

1 Pura lisavarusteet pakkauksesta. 

2 Aseta pakkauksessa olevat lisavarusteet esille. Tarvitset niita valmistellessasi tietokonetta 
kayttoonottoa varten. 

Lisavarustepakkauksessa on lisaksi kayttoohjeita seka tilaamiasi muita ohjelmistoja tai laitteita 
(PC-kortteja, levyasemia tai akkuja). 

3 Kytke verkk 曰 laite tietokoneen verkkolaiteliittimeen ja pistorasiaan. 



4 Avaa tietokoneen naytto ]a kaynnista tiet 曰 kerne painamalla virtapainiketta (katso kohtaa Nakyma 
edest 自 sivulla 81 ). 

に ^ HUOMAUTUS: On suositeltavaa, etta sammutat tietokoneen virran ja kaynnistatsen vahintaan kerran ennen kuin 
asennat kortteja tai liitat tietokoneen telakointilai な eeseen tai muuhun ulkoiseen laitteeseen, kuten tulostimeen. 
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Tietoja tietokoneesta 

Nakyma edesta 



1 nayton salpa 
4 suuntaukseton mikrofoni 
7 nappaimisto 

10 kosketuslevyn / ohjaussauvan 
painikkeet 

13 aanenvoimakkuuspainikkeet 


3 virtapainike 
6 kaiuttimet (2) 

9 sormenjaljen lukulaite 
(valinnainen) 

12 n 自 pp ミ imiston tilavalot 

15 ympariston valotunnistin 


2 naytt 扫 
5 laitteen tilavalot 
8 kosketuslevy 

11 ohjaussauva 

14 vaimennuspainike 
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Nakyma vasemmalta 



1 suojakaapelin paikka 
4 aanilii れ imet 

7 Wi-Fi Catcher™ -valo 


2 tuuletusaukot 
5 Express し ard-paikka 

8 PC-korttipaikka 


3 IEEE 1594-1 加 n 

6 langaton kytkin 

9 alyko け tipaikka 


Nakyma oikealta 

VAARA: Ala peita ilma-aukkoja, ala tyonna niihin esineita alaka anna polyn keraantya niihin. Ala sailyta 
kaynnissa olevaa tietokonetta ilmatiiviissa tilassa, kuten suljetussa salkussa. Jos ilman vaihtuminen estetaan, 
tietokone voi vahingoi け ua tai voi syttya tulipalo. 
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Nakyma takaa 



1 verkkoliitin (民 1-4 弓） 

4 modeemiliitin (RJ-11) 

7 verkkolaitteen liitin 


2 S-video-liitin / TV-1 自 ht 扫 liitin 
5 sarjaliitin 
8 tuuletusaukot 


3 virrallinen USB-liitin 
6 videoliitin 


Nakyma pohjas ね 

VAARA: Ala peita ilma-aukkoja, ala tyonna niihin esineita alaka anna polyn keraantya niihin. Ala sailyta 
kaynnissa olevaa tietokonetta ilmatiiviissa tilassa，kuten suljetussa salkussa. Jos ilman vaihtuminen estetaan, 
tietokone voi vahingoi け ua tai voi syttya lulipalo. 



1 akkupaikan salvan vapautin 2 akku 


3 muistimoduulin kansi 


4 telakointilaitteen liitin 


5 tuuletusaukot 


6 kiintolevy 
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Akun kaytto 


Akun suoritusteho 

HUOMAUTUS: Katso Tuotetieto-oppas tai tietokoneen mukana toimitetusta erillisesta takuupaperiasiakirjasta, 
mita tietokoneesi Dell-takuu kattaa. 

Parhaiten kannettava Dell™-tietokoneesi toimi リ a BlOS-asetukset sailyvat, kun paaaKku on aina 
asennettuna tietokoneeseen sita kaytettaessa. Tietokoneen mukana toimitetaan yksi akku 
vakiovamsteena ja akkupaikkaan asennettuna. 

に ^ HUOMAUTUS: Koska akku ei ehka ole tayteen ladattu, kytke uusi tietokone sahkopistorasiaan verkkolaitteen 
avulla, kun kaytat tietokone な a ensimmaisen kerran. Parhaiten laite toimii, kun kaytat tietokonetta verkkolaitteen 
avulla, kunnes akku on ladattu tayteen. Jos haluat nahda akun lataustilan, valitse Ohjauspaneeli 一 Virranhallinta- 
asetukset ja napsauta sitten Akkumittari-v 引 ilehtea. 

。 HUOMAUTUS: Akun kayttoaika (aika, jollloin se pysyy ladattuna) vahenee ajan myota. Sen mukaan, miten usein ja 
missa oloissa akkua Kaytetaan, voit joutua hankkimaan uuden akun tietokoneen kayttoian aikana. 

Akun kayttoaika vailitelee kayttoolojen mukaan. Voit asentaa valinnaisen toisen akun 
tietov 自じ nepaikkaan，jolloin kaytt 扫 aika pitenee huomattavasti. 

Kayttoaika lyhenee huomattavasti, kun teet esimerkiksi seuraavia toimia ： 

• kaytat optisia asemia 

• kaytat langattomia tietoliikennelairteita, PC-kortteja, ExpressCard-kortteja, muistikortteja tai 
USB-laitteita 

• kaytat kirkkaita nayttoasetuksia, 3D-naytonsaastajia tai muita paljon tehoa vaativia ohjelmia, kuten 
3D-peleja 

• kaytat tietokonetta enimmaistehotilassa (katso kohtaa Virranhallinta-asetusten maanttaminen 
sivulla 88). 

区 ^ HUOMAUTUS: On suositeltavaa, etta liitat tietokoneen pistorasiaan, kun kirjoitat CD- tai DVD-asemaan. 

Voit tarkistaa akun latauksen, ennen kuin asetat akun tietokoneeseen (katso kohtaa Akun latauksen 
tarkistus sivulla 85). Voit my 扫 s maarittaa virranhallinta-asetukset sellaisiksi, etta saat ilmoituksen, kun 
akun lataus on loppumassa (katso kohtaa Virranhallinta-asetusten maarittaminen sivulla 88). 

VAARA: Yhteensopimattoman akun kaytto voi lisata tulipalon tai rajahdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta 
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Litium-ioniakku on suunniteHu toimimaan Dell-tietokoneen kanssa. Ala 
kayta toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi. 

VAARA: Ala havita akkuja talousjatteen mukana. Kun akkusi ei enaa lataudu, o ね yhteys paikalliseen jatehuolto- 
tai ymparistoviranomaiseen ja kysy tietoja litium-ioniakun haviitamisesta. Lisatietoja on Tuotetieto-oppaan 
kohdassa Akun havittaminen. 

yK VAARA: Akun vaara kaytto voi lisata tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaraa. Ala riko, polta tai pura 

akkua, alaka altista sita yli 65 °C:n lampotiloille. Pida akku poissa lasten ulottuvilta. Kasittele vahingoittunutta tai 
vuotavaa akkua erittain huolellisesti. Vahingoittuneet akut voivat vuotaa ja aiheuttaa ruumiinvammoja tai 
aineellisia vahinkoja. 
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Akun latauksen tarkistus 

Dell QuickSet -akkumittari, Microsoft Windowsin Akkumittari-ikkuna ja g -kuvake, akun 
latausmittari, akun tilamittari, kayttoikamittari ja akun tyhjentymisvaroitus antavat tietoja akun 
lataustilasta. 

Del|TM QuickSet -akkumittari 

Jos Dell QuickSet on asennettu, tuo QuickSeNakkumittari nayttoon painamalla nappaimia 
<Fn><F3>. Akkumittari-ikkunassa nakyy tietok 曰 neen akun tila, kayttoika, lataustaso ja latauksen 
paattymisaika. 

Lisatietoja QuickSet:-ohjelmasta saa napsauttamalla Microsoft® Windowsin® tehtavapalkin QuickSet- 
kuvaketta ja valitsemalla Ohje. 

Microsoft® Windowsin® akkumittari 

Windowsin akkumittari nayttaa jaljella olevan akun lataustason. Voit tarkistaa akkumittarin 
kaksoisnapsau け amalla tehtavapalkin g -kuvaketta. 

Jos tietokone on liitetty pistorasiaan, C^^-kuvake tulee nayttoon. 

Latausmittari 

Painamalla akun latausmittarin tilapainiketta kerran tai painamalla ja pitdmdha sitd alh 过 alia voi 
tarkistaa ： 

• Akun latauksen (tarkista painamalla ja vapauttamallci tilapainike) 

• Akun kayttoian (tarkista painamalla tilapainiketta ja pham 过 ha se alhaalla) 

Akun kayttoaika maaraytyy paljolti sen mukaan, miten monta kertaa se on ladattu. Satojen lataus- ja 
kayttokertojen jalkeen akut menettavat osan varauskapasiteetistaan eli kayttoiastaan. Eli akku voi nayttaa 
olevan ladattu, mu け a sen latauskapasiteetti (kayttoika) on rajallinen. 

Akun latauksen tarkistus 

Voit tarkistaa akun latauksen painamalla akun latausmittarin tilapainiketta /口 vapauttamalla sen, jolloin 
lataustason ilmaisinvalot syttyv 自 t. Kukin ilmaisin vastaa noin 20：ta prosenttia akun kokonaislatauksen 
maarasta. Jos akussa on esimerkiksi 80 prosenttia latauksesta jaljella, neija ilmaisinta palaa. Jos valot 
eivat pala, akku on tyh]a. 

Akun kayttoian tarkistus 

因 HUOMAUTUS: Voit tarkistaa akun kayttoian jommallakummalla seuraavista tavoista: kayttamalla akun 

latausmittaria jaljempana kuvatulla tavalla ja kayttamalla Dell QuickSetin akkumittaria. Tietoja Q 山 ckSet-ohjelmasta 
saat napsauttamalla hiiren kakkospainikkeella Microsoft ⑩ Windowsin® tehtavapalkin QuickSet-kuvaketta ja 
valitsemalla Ohje. 
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Voit tarkistaa akun kayttoian latausmittarin avulla painam 过 Ua akun latausmittarin tilapainiketta ja pi は m 过 11 自 
ska painettuna valiintaan 3 sekuntia. Jos yhtaan ilmaisinvaloa ei syty, akku on hyvassa kunnossa ja yli 
80 prosenttia alkuperaisest 自 latauskapasiteetista on viela ]aljella. Mit 自 useampi ilmaisin palaa, sen lyhy 口 npi on 
kayttoik 自 . Jos viisi ilmaisinvaloa syttyy, latauskapasiteetista on j 过 Ijella alle 60 prosenttia ja on aika alkaa miettia 
uuden akun ostoa. Lisatietoja akun kay れ oajasta on online- を邱な oopp ロロ n kohdassa Tekniset tiedot 

Akun lataus on vahissa -varoitus 

O VAROITUS: Valta tietojen menetys tai vahingoi な uminen tallentamalla tyosi heti saatuasi akun tyhjenemisvaroituksen. 
Kytke tietokone pistorasiaan. Jos akku tyhjenee kokonaan, tietokone siirtyy automaattisesti lepotilaan. 

Oletusarv 曰 isesti naytt 曰 on avautuva ikkuna varoittaa, kun noin 90 prosenttia akun latauksesta on 
kulunut. Voit vaihtaa akkuvaroitusten asetuksia QuickSei:-ohjelmassa tai Virranhallinta-asetukset- 
ikkunassa. Kohaassa Virranhallinta-asetusten maanttaminen sivulla 88 tai Virranhallinta-asetukset- 
ikkunassa on tietoja QuickSei:- 曰 hjelman kaytosta. 

Akun virran saastaminen 

Voit saastaa aKun virtaa seuraavilla tavoilla ： 

• Kytke tietokone sahkopistorasiaan aina mahd 曰 llisuuksien mukaan, silla akun ika maaraytyy pitkalti sen 
mukaan，miten monta kertaa akkua kaytetaan ja ladataan. 

• Aseta tietokone valmiustilaan tai lepotilaan, kun et kayra sita pitkaan aikaan (katso kohtaa 
Virranhallintatilat sivulla 86). 

• Voit 曰 ptimoida tietokoneen virrankayton valitsemalla asetukset Ohjatun virranhallinnan avulla. Nama 
asetukset voidaan myos maanttaa niin, etta ne muuttuvat, kun painat virtapainiketta, suljet iiayton tai 
painat nappaimia <Fn> <Esc>. 

。 HUOMAUTUS: Kohdassa Virranhallintatilat sivulla 86 on lisatietoja akkuvirran saastamisesta. 

Virranhallintatilat 

Valmiustila 

Valmiustila saastaa virtaa sammu け amalla nayton ja kiintolevyn ennalta maaratyn ajan kuluttua 
(aikakatkaisu). Kun tietokone siirtyy pois valmiustilasta, se palaa samaaii kayttotilaan, jossa se oli ennen 
valmiustilaan sii け ymista. 

O VAROITUS: Jos tietokoneen verkko-tai akkuvirta katkeaa valmiustilassa, tietoja voidaan menettaa. 

Siirtyminen valmiustilaan ： 

• Valitse Kaynnista tai Samm 山 : a 一 Valmiustila. 

TAI 
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• Sen mukaan, miten maaritat virranhallinta-asetukset Virranhallinta-asetukset-ikkuiiassa tai 
QuickSetin Ohjatussa virranhallinnassa, valitse jokin seuraavista toimista ： 

- Paina virtapainiketta. 

- Sulje naytto. 

- Paina <Fn> <Esc>-nappaiiiyhdistelmaa. 

Poistu valmiustilasta painamalla virtapainiketta tai avaamalla naytto sen mukaaii, mitka ovat 
virranhallinta-asetukset. Tietokonetta ei saa poistettua valmiustilasta painamalla nappaimia tai 
koske け amalla kosketuslevya tai ohjaussauvaa. 

Lepotila 

Lepotila saastaa virtaa kopioimalla jarjestelmatiedot kiintolevylle varattuun tilaan ja sammu け amalla 
sitten tietokoneen kokonaan. Kun tietokone poistuu lepotilasta, se palaa samaan kaytt 扫 tilaan，jossa se oli 
ennen lepotilaan siirtymista. 

O VAROITUS: Etvoi poistaa laitteita tai poistaa tietokonetta telakoinnista, kun tietokone on lepotilassa. 

1letokone siirtyy lepotilaan, kun akun lataustaso on halyttavan alhainen. 

Siirtvminen lepotilaan manuaalisesti: 

• Valitse Kaynnista tai 0 Sammuta tietokone, pida vaihtonappainta painettuna ja valitse sitten 
Lepotila. 

TAI 

• Sen mukaan, mitka ovat virranhallinta-asetukset Virranhallinta-asetukse1:-ikkunassa tai QuicKSet- 
ohjelman Ohjatussa virranhallinnassa, voit siirtya lepotilaan seuraavilla tavoilla ： 

- Paina virtapainiketta. 

- Sulje naytto. 

- Paina <Fn> <Esc>-nappaiiiyhdistelmaa. 

を！ HUOMAUTUS: Jotkin PC Card -kortittai ExpressCard-kortit eivat vaittamatta toimi oikein, kun tietokone on 
palannut lepotilasta. Ota kortti pois ja aseta se sitten takaisin (katso online-kayttSoppaan kohtaa PC Card- tai 
Express Card -kortin asentaminen) tai kaynnista tietokone uudelleen. 

Poistu lepotilasta painamalla virtapainiketta. Lepotilasta poistuminen voi kestaa jonkin aikaa. 

1letokonetta ei saa poistettua lepotilasta painamalla nappaimia tai koskettamalla kosketuslevya tai 
ohjaussauvaa. Lisatietoja に potilasta on kayttojarjestelman mukana toimitetuissa ohjeissa. 
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Virranhallinta-asetusten maarittaminen 

Voit maanttaa tietokoneen virranhallinta-asetukset QuickSet:-ohjelman virranhallinnan tai Windowsin 
Virranhallinta-asetusten avulla. 

• Avaa QuickSet:-ohjelman Ohjattu virranhallinta kaksoisnapsauttamalla Microsoft® Windowsin® 
tehtavapalkin QuickSet:-kuvake れ a. Lisatietoja QuickSet- 日 hjelmasta saat napsauttamalla Ohje- 
painiketta Ohjatussa virranhalliniiassa. 

• Avaa Virranhallinta-asetukset-ikkuna napsauttamalla Kaynnista-painike け a tai valitsemalla ©一 
Ohjauspaneeli^ Suorituskyky ja yllapito 一 Virta-asetukset. Lisatietoja Virranhallinta-asetuksei:- 
ikkunan kentista saa napsauttamalla otsikk 曰 rivin kysymysmerkkikuvaketta ja napsauttamalla sen 
jalkeen kohtaa, josta halutaan lisatietoja. 

Akun lataaminen 

。 HUOMAUTUS: Kun kaytossa on Dell™ ExpressCharge™ ja tietokoneen virta on sammutettu, verkkolaite lataa 
taysin tyhjentyneen akun 80-prosenttisesti tayteen noin 1 tunnissa ja 100-prosen 円 isesti tayteen noin 2 tunnissa. 
Latausaika on pitempi, jos tietokone on kaynnissa. Voit ja な aa akun tietokoneeseen niin pitkaksi aikaa kuin haluat. 
Akun sisaiset piirit estavat sen y 川 atauksen. 

Kun li け自 t tietokoneen pistorasiaan tai asennat akun tietokoneen ollessa liitettyna pistorasiaan，tietokone 
tarkistaa akun latauksen ja lampotilan. Verkkolaite lataa akun tarvittaessa ja yllapitaa sen latausta. 

Jos akku on kuuma sen jaikeen, kun sita on kaytetty tietokoneessa tai kuumassa ynipanstossa, akku ei 
ehka lataudu，kun tietokone liitetaan pistorasiaan. 

Akku on liian kuuma ladattavaksi, jos を -valo vilkkuu vuorotellen vihreana ja oranssina. Irrota tietokone 
pistorasiasta ja anna tietokoneen ja akun jaahtya huoneenlampoisiksi. Liita sitten tietokone pistorasiaan 
ja jatka akun lataamista. 

Lisatietoja akkuongelmien ratkaisemisesta on online-^^froo^dcn kohdassa Virtaongelmat. 

Akun vaihtaminen 

VAARA: Ennen kuin suoritat nama toimet, sammuta tietokone, irrota verkkolaite sahkopistorasiasta ja 
tietokoneesta, irrota modeemi seinaliittimesta ja tietokoneesta ja irrota tietokoneen kaikki muutkin ulkoiset 
kaapelit. 

VAARA: Yhteensopima 行 Oman akun kaytto voi lisata tulipalon tai rajahdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta 
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Akku on suunniteitu toimimaan Dell™-tietokoneen kanssa. Ala kayta 
toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi. 

O VAROITUS: Sinun taytyy irrottaa kaikki ulkoiset kaapelit tietokoneesta mahdollisten liitinvaurioiden vaittamiseksi. 

1letoja levyasemassa olevan toisen akun vaihtamisesta on online-kdyttooppaan kohdassa Multimedian 
kayttaminen. 
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Akun irrotus: 

1 Jos tietokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisatietoja saat kilyttamasi 
telakointilaitteen ohjeesta. 

2 Varmista, etta tietokone on sammutettu. 

3 Liu'uta tietokoneen pohjassa olevaa akkupaikan salpaa, kunnes sen vapautin napsahtaa. 

4 Nosta akku siina olevan tapin avulla ulos tietokoneesta. 



akun tappi 2 akku 


3 akkupaikan salvan vapautin 


Vailida akku asettamalla se akkupaikkaan ja painamalla sita alas, kunnes akkupaikan vapautin napsahtaa. 

Akun sailytys 

Irrota akku, jos et kayta tietokone け asi pitkaan aikaan. Akku tyhjenee pitkan sailytyksen aikana. Pitkan 
sailytysajan jalkeen lataa akku tayteen, ennen kuin kayt 自 t sita (katso kohtaa Akun lataaminen sivulla 88). 
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Vianmaaritys 


Lukitukset ja ohjelmisto-ongelmat 

VAARA: Ennen kuin teet mitaan tassa osiossa maini け uja toimia, noudata Tuotetieto-opas olevia 
turvallisuusohjeita. 

Tietokone ei kaynnisty 

VARMISTA, ETTA VIRTALAHDE ON LIITETTY TIETOKONEESEEN JA PISTORASIAAN. 

Tietokone lakkaa toimimasta 

O VAROITUS: Voit menettaa tietoja, jos et pysty sammuttamaan kayttojarjestelmaa. 

Sammuta TIETOKONEEN VIRTA — Jos tietokone ei tee mitaan, kun painat n さ pp さ int 自 tai liikutat hiirta, paina 
virtapainiketta v さ hintaan 8-10 sekuntia, kunnes tietokone sammuu. Kaynnista sitten tietokone uudelleen. 

Ohjelma lakkaa toimimasta tai kaatuu toistuvasti 

に ^ HUOMAUTUS: Ohjelmasta on yieensa asennusohjeet sen oppaissa tai levykkeella, CD- tai DVD-levylla. 

Lopeta ohjelma — 

1 Paina <Ctrl>-, <Vaihto>- ja <Esc>-nappaimia samanaikaisesti. 

2 Valitse Laitehallinta. 

3 Valitse Sovellukset. 

4 Napsauta ohjelmaa, joka ei enaa vastaa. 

日 Valitse Lopeta tehtava. 

Tarkista OHJELMAN OHJEET — Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen. 

Ohjelma on suunniteitu aikaisemmalle Microsoft® Windows® -kayttojarjestelmalle 

SUORITA OHJATTU OHJELMAN YHTEENSOPIVUUDEN VARMISTAMINEN — Ohjattu ohjelman yhteensopivuuden 
varmistaminen maarittaa ohjelman, joten se toimii ymp さ ristoss さ ， joka muistuttaa muita kuin Windows XP 
-kayttojarjestelmaymparistoja. 

1 Valitse Kaynnista^ Kaikki ohjelmat^ Apuohjeimat^ Ohjattu ohjelman yhteensopivuuden 
varmistaminen^ Seuraava. 

2 Noudata nayton ohjeita. 

Naytto muuttuu taysin siniseksi 

Sammuta TIETOKONEEN VIRTA — Jos tietokone ei tee mitaan, kun painat nappainta tai liikutat hiirt さ ， paina 
virtapainiketta v さ hintaan 8-10 sekuntia, kunnes tietokone sammuu. Kaynnista sitten tietokone uudelleen. 
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Muita ohjelmaongelmia 

Tarkista ohjelman ohjeet tai pyyda vianmaaritystietoja ohjelman valmistajalta — 

• Varmista, etta ohjelma on yhteensopiva tietokoneesi kaytto]ar]estelman kanssa. 

• Varmista, etta tietokone vastaa ohjelman vahimmaisvaatimuksia. Katso tietoja ohjelman ohjeista. 

• Varmista, etta ohjelma on asennettu ja maaritetty oikein. 

• Tarkista, ett 自 laitteen ajurit eivat ole ristinidassa ohjelman kanssa. 

• Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen. 

Tee heti varmuuskopiot tiedostoistasi 

Tarkista kiintolevy, levykkeet, CD- ja DVD-levyt virustorjuntaohjelmalla 

TALLENNA JA SULJE KAIKKI AVATUT TIEDOSTOT TAI OHJELMAT JA SAMMUTA TIETOKONE Kaynnista-VALIKOSTA 

Tarkista, ETTEI TIETOKONEESSA ole VAKOILUOHJELMIA — Jos tietokoneesi toimii hitaasti, saat usein muut 
ikkunat peittavia mainoksia tai sinulla on ongelmia Internet:-yhteyden muodostamisessa, tietokoneeseesi on voinut 
tunkeutua vakoiluohjelma. Kavta virustorjuntaohjelmaa, jossa on myos vakoiluohjelmasuojaus (ohjelmasi voi 
edellyttaa p 自 ivityst 自 ） ja ] 0 Ka kay lapi tietokoneen sisallon ja poistaa vakoilu 日 hjelinat. Lis 自 tietoja saat siirtym ミ 11 自 
osoitteeseen support.dell.com ja tekemalla haun hakusanalla spyware (vakoiluohjelma). 

SUORITA Dell-DIAGNOSTIIKKA _ Katso kohtaa Dell-diagnostiikkaohjelma sivulla 91.Jos kaikki testit onnistuvat, 
virhetila liittyy ohjelmaongelmaan. 

Dell-diagnostiikkaohjelma 

VAARA: Ennen kuin teet mitaan tassa osiossa maini け uja toimia, noudata Tuotetieto-opas olevia 
turvallisuusohjeita. 


Dell-diagnostiikan kayttaminen 

Jos tietokoneessasi on jotain ongelmia, suorita Dell-diagnostiikkaoh]eima, ennen kuin otat yhteytta 
Dellin tekniseen tukeen. 

Suosittelemme naiden ohjeiden tulostamista ennen aloittamista. 

O VAROITUS: Dell-diagnostiikkaohjelma toimii vain Dell™-tietokoneissa. 

HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy on valinnainen, eika sita v 引な订 a toimiteta tietokoneen mukana. 

Surry jarjestelman asetusohjelmaan，tarkista tietokoneesi kokoonpanotiedot ja varmista, etta haluamasi 
kite nakyy ]ar]estelm 自 n asetusohjelmassa ja on aktiivinen. 

kaynnista Dell-diagnostiikkaohjelma kiintolevylta tai Drivers and Utilities -levylta. 
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Dell-diagnostiikkaohjelman kaynnistaminen kiintolevylta 

Dell-diagnostiikkaohjelma sijaitsee kiintolevylla piilotettuna olevassa Diagnostic utility -osiossa. 

に ^ HUOMAUTUS: Jos tietokoneessasi ei nay nayttokuvaa, ota yhteys Delliin (katso onWne-kayttdoppaan kohtaa 
Yhteyden ottaminen Delliin). 

に ^ HUOMAUTUS: Jos tietokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisatietoja saat 
kayttamasi telakointilai な een ohjeesta. 

1 Varmista, etta tietokone on kytketty virtalahteeseen, jonka tiedat toimivan oikein. 

2 Kaynnista (tai kaynnista uudelleen) tietokone. 

3 Kaynnista Dell-diagnostiikkaohjelma jommallakummalla seuraavista tavoista: 

• Kun DELL™-logo tulee n ミ kyviin, paina heti <F12 >-nappainta. Valitse kaynnistysvalikosta 
Diagnostics ja paina <Enter>-nappainta. 

。 HUOMAUTUS: Jos odotat liian kauan ja kayttojarjestelman logo tulee nayttoon, odota, kunnes 
naytto 扫 n Microsoft ⑩ Windows® -ty 扫 poyta. Sammuta taman j 引 keen tietokone ja yrita uudelleen. 

• Varmista, etta tietokone sammuu kokonaan. Paina <Fn>-nappainta ]a pida sita alhaalla, kun 
kaynnistat tietokoneen. 

HUOMAUTUS: Jos nayttoon tulee sanoma, joka ilmoittaa, etta diagnostiikka-apuohjelman osiota ei 
loydy, suorita Dell-diagnostiikka Drivefs and Utilities -levylta. 

Tietokone suorittaa Pre-boot System Assessment -toiminnon, joka on sarja emolevyn, 
nappaimiston, nayton, muistin ja kiint 曰 levyn toimintaa alustavasti testaavia 
diagnostiikkaohjelmia. 

• Testin aikana sinun on ehka vastattava jo 化 inkin kysymyksiin. 

• Jos Pre-boot System Assessment -toiminnon aikana havaitaan virheita, kiqoita virheiden 
koodit muistiin ja katso 曰 nline- をか幻な n kohtaa Yhteyden ottaminen Deliiin. 

Jos Pre-boot System Assessment -toiminto suoritetaan loppuun asti, nayttoon tulee viesti Boot ing 
Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue (Delliii 
diagnostiikka-apuohjelman 曰 si 曰 kaynnistetaan. Jatka painamalla jotain nappainta). 

4 Painamalla jotain nappainta kaynnistat Dell-diagnostiikkaohjelman kiintolevyn Diagnostics Utility 
-osiolta. 

Dell-diagnostiikkaohjelman kaynnistaminen Drivers and Utilities -levylta 

1 Aseta Drivers and Utilities -levy asemaaii. 

2 Sammuta tietokone ja kaynnista se sitten uudelleen. 

Kun DELL-1 曰 go tulee n ミ kyviin, paina heti <F12 >-nappainta. 

区 ^ HUOMAUTUS: Jos odotat liian kauan ja kayttojarjestelman logo tulee nayttoon, odota, kunnes nayttoon 
tulee Microsoft® Windows® -tyopoyta. Sammuta taman jalkeen tietokone ja yrita uudelleen. 

。 HUOMAUTUS: Seuraavat ohjeet muuttavat kaynnistysjakson vain yhdeksi kerraksi. Seuraavan kerran 
tietokonetta kaynnistettaessa se kaynnistaa jarjestelmaasetusohjelmassa maaritetyt laitteet. 
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3 Kun kaynnistyslaiteluettelo tulee nayttoon, korosta kohta CD/DVD/CD-RW ja paina <Enter>- 
nappainta. 

4 Valitse nayttoon tulevasta valikosta vaihtoehto Kaynnista CD-ROM-asemasta ja paina <Enter>- 
nappainta. 

日 Kirjoita 1,jolloin CD-valikko k ミ ynnistyy, ja jatka painamalla <Enter>-nappainta. 

6 Valitse Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Suorita 32-bittineii Dell-diagn 曰 stiikka 曰 hjelma) 
numeroidusta luettelosta. Jos luettelossa on useita versioita, valitse tietokoneellesi sopiva versio. 

7 Kun Dell-diagnostiikkaohjelman paavalikko tulee nakyvim，valitse suoritettava testi. 

Dell-diagnostiikkaohjelman paavalikko 

1 Kun Dell-diagn 曰 stiikka 曰 hjelma on latautunut ja paavalikko tulee nakyviin, napsauta haluamaasi 
vaihtoehtoa. 

。 HUOMAUTUS: On suositeltavaa suorittaa kaikki tietokonetta koskevattestitvalitsemalla Test System 


(Testaa jarjestelma). 

Vaihtoehto 

Toiminto 

Test Memory 
(Testaa muisti) 

Suorittaa yksittaisen muistitestin 

Test System 
(Testaa jarjestelma) 

Suorittaa jarjestelman vianmaantyksen 

Exit (Lopeta) 

Lopettaa diagnosti ル kaohjelman 


2 Kun 曰 let valiniiut paavalikosta Test System -vaihtoehdon, nayttoon tulee seuraava valikko. 

に ^ HUOMAUTUS: On suositeltavaa valita seuraavasta valikosta Extended Test -vaihtoehto ja suorittaa 
tietokoneessa olevien laitteiden perusteellinen tarkistus. 


Vaihtoehto 

Toiminto 

Express Test 

(Pikatesti) 

Testaa jarjestelm さ n laitteet nopeasti. Testaaminen vie yleensa 10-20 
minuuttia. 

Extended Test 
(Laaja testi) 

lestaa j 自 rjestelmanlaitteet pemsteellisesti. lesti kestaa yleens 自 
vahintaan tunnin. 

Custom Test 
(Mukautettu testi) 

Testaa tietyn laitteen. Suoritettavia testeja voi mukauttaa. 

Symptom Tree 
(Ilmenemispuu) 

Voit valita testin, joka pemstuu ongelman ilmenemistapaan. 

Nayttaa luettelon tavallisimmista virheen ilmenemistavoista. 
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Jos ongelma loydetaan testin aikana，nayttoon tulee sanoma, jossa ilmoitetaan virhekoodi ja ongelman 
kuvaus. Kirjoita muistiin virhekoodi ja ongelman kuvaus ja ota yhteys Delliin (katso online- 
k な yttooppaan kohtaa Yhteyden ottaminen Delliin). 

に ^ HUOMAUTUS: Tietokoneen huoltotunnus nakyy kunkin nayton ylaosassa. Jos otat yhteytta Delliin, tekninen 
tuki kysyy huoltotunnustasi. 

Jos suoritat testin kayttamalla Custom Test (Mukautettu testi)- tai Symptom Tree 
(Ilmenemispuu) -vaihtoeht 曰 a, saat lisatietoja napsauttamalla seuraavassa taulukossa kuvattuja valilehtia. 


Valilehti: 

Toiminto 

Results (lulokset) 

Nayttaa testin tulokset ja havaitut virhetilanteet. 

Errors (Virheet) 

Nayttaa havaitut virhetilanteet, virhekoodit ja ongelman kuvauksen. 

Help (Ohje) 

Sisaltaa kuvauksen testista ja saattaa ilmoittaa testin suorittamiseen 
liittyvia vaatimuksia. 

Configuration 

(Kokoonpano) 

Nayttaa valitun laitteen laitteistokokoonpanon. 

Dell-diagnostiikkaohjelma saa kaikkien laitteiden kokoonpanotiedot 
jar]estelman asennus 日 hjelmasta，muistista ja sisaisista testeista. kaikki 
tied 曰 t n ミ ytet ミ自 n vasemmassa reunassa olevassa laiteluettelossa. 
Laiteluettelossa ei valttamatta ole kaikkien tietokoneeseen asennettujen 
komponenttien tai tietokoneeseen liitettyjen laitteiden nimia. 

Parameters 

(Parametrit) 

Voit mukauttaa testia muuttamalla testiasetuksia. 


Kun testit on tehty, sulje testinaytto ja palaa paavalikkonayttoon. Voit lopettaa Dell- 
diagnostiikkaohjelman kayton ja kaynnistaa tietokoneen uudelleen sulkemalla paavalikkon ミ yt 扫 n. 

Poista Dell Drivers and Utilities -levy asemasta (jos se on asemassa). 
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TplTCOV. 
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Eupccrr) nAripocpopiwv 

因 ZHMEIQZH: Opiafj を v£s 入 eiToupyks n I -* わ a pnopd va elvai npoaipniKd kqi pTropel va [jr|v ano 口が入入 ovtcii |j£ tov 
UTTO 入 oyi 曰 Tq 口 c(<^. OpiapEVEg 入 EiToupyiK n I ■•わ a pnopEi va ^qv Eivat 6ia 目を口 ijja 曰 £ opi 口 y を vk X&pE;. 

因 ZHMEIQZH: npo 口 目 口£ら n 入 ripocpopkf ； jJTTOpouv va otto 口 to 入 ouv jja^l |j£ tov utto 入 oyiot り 口 aq. 


Ti i|jaxv£T £； 

• 'Eva SiayvcooTiKO 7 ： p6ypa|a.|ia yia tov uttoXo 丫のけ 
jiOU 

• npoypafi|j.aTa o6 か r|(7r|^ yia tov uttoXoyi 曰け jioi) 

• H TEK ドリ pi の m] TT\q CDGKEU お \10X> 


Bp か £ TO 巧山 

CD/DVD ripoYpawoTa oShyo 口 OS kqi pori6r|TiK を s £(papyoY お 

ZHMEIQZH ： To CD/DVD flpoypaiJfjaTa o5qyqGq^ kqi 
PoqQqmeg ecpapjjoye^ £ivai Tipoaip 口 ik 6 Kcti jJTiopd va jjriv 

OTTO 订 TCt 入 £1 |J£ TOV UTTO 入 Oyi 曰巧 口〇 *；. 


• AoyiojiiKO m)(Trf|fia て 0 ; (popr)Toi3 dtio 人〇丫 1(7 てう (NSS) H TeKjjjjpi のロリ Kca て a Ttpo 丫 p な iijia て a o6 ろ Tpcrj; eivai r|dr| 

£ 丫 KaTscmiji を va otov dtto ん oyioTfj caq. Mnope (て s va 
s7ravsyKaTaoTf|08TS to CD/DVD |i8 xa TrpoYp&jijiaTa 〇ろう丫リロリ； 
(osiTS «E7ravsYKaT& 曰 TacT] UpoYP&liliaTa odr|yr|CT |(； Kai 
po リ 6r| て IK お ecpapiioys が otov online ヴ yo が?^びヴづ f| va 

SKTeXeoexs la AiayvcooTiKo Trpoypajiiia Tr[q Dell (osits 
wAiayv の CTuiKo Tipo 丫 pa|i|ia Dell» oiTj aeXiSa 115). 



Ta ap が (a Readme £v5 か smi va 
Tiepi ん ajipdtvovTai oto CD/DVD yia 
va Tcapsxow て i ら孔 lo TipoocpaTE; 
EVTlliep も CTEK 〇乂 ETIK な |ie TSXVlKSg 
aXkaysq otov DTroXoyioTf) aaq f| 
がみ i 丫 |i を VO x>Xik6 avacpopdq 
TEXViKOTj Ttepisxo^ievoD yia 

か孔 eipou ら n TE が IKO お . 


• rBj|po(pop(&; 8yyi3r|or|q 

• Dpoi Kai (juv0f|K8(； (|i6vo yia HIIA) 

• OSriyis^ aacpaXeiaq 

• n ん r|po(pop(s; KavovKJjicbv 

• rUripocpopkt; epYOvo ド iat ； 

• A5sia Xpfjoriq TsXikod XpfjOTTi 


ZHMEIQZH: npoYpd|J|jaTa o5 り yr) 口 q; kcu EvqfJEp 山口 ei ら 
T£K|jr|piaxjris 目 a ppdiE ain 6 に u 目 uvctp) support.dell.com. 
OSriY お TT 入 opo^opi 山 V TTpOIOVTO^ Dell™ 
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Ti w か V£T£; 

• ATTOfidKpuvor) Ktti avTiKaidoTaoTj T|j.r||idTcov 

• npoSiaypa 中 es 

• Aia|i6p(pcoor| tcov pi>6|iio8cov tou oi)GTf||iaTO (； 

• TpoTTOs av て i|ie て QTUcri^ Kai en 化〇 ) 〇リ； 7rpopXr||idTcov 


• EiiKeia e を u な r)p も Tr|<jq (； Kai k(o 5 ik 6 (； mxeiaq 

S^DTTTlpETriOTll ； 

• Etik8 て a ASeiaq tcov Microsoft Windows 


Bp か £ TO 巧山 

Dell™ Precision™ - OSnyo? XP り口 ns 

Ksvzpo Bo が sms Kai vno 口 rijpi ミ巧弓 ての v Microsoft Windows 

1 KavT 8 kXik oto Start (Evap な） f| oto KoujiTti ^ap^rjq tcov 
W indows VistaTM, 一 Help and S 叩 port (Bo が £ux loxi 
YTTooTfjpi をが一 Dell User and System Guides—> System 
Guides. 

2 KavT 8 kXik oto System Guide (OSrjyoq xpn 叫 ；) Yia tov 
DT roXoyioTf) ca 弓 . 

Etik を TO 巧 uTrrip をのの ； kqi ASeiq tcjv Microsoft® Windows® 

01 8 TlK 8 TSg OUT も； ppiOKOV て Ctl STtAv の CTOV U 开〇ん〇丫 I 曰て T| GCt 弓 . 

• Xpr) の |iO 瓜が ! OTE TTIV HI mill H IIIMIM www 

だ！ * >: こ [，as H4MM C け KM S£»v；：£ CODE . 

8 TiK 8 Ta s^DTiripeiricniq yia 
て r)v avayvcbpiori 巧弓 
o\)OK 8 Df |(； aaq 6 て av 
乂 pr)cn|i 07 roi £( て £ て r| 

SieijGDVor) 

support.dell.com Tj spxEcrre 

08 STiaCpf) [IS TT]V UTTOCrrflpl な . 

• Xpr) の jiOTro が |(7 て £ TOV kco5ik6 tcx が (ac; e かな rjp ろて r| 曰 r) 弓 o て av 
8 p 98 T 8 08 ETTaCpf) |IS TTjV UTTOO か pi な . 



ZHMEIQEH: H £TiK£Ta A6£ias tcov Microsoft Windows を 
订 X£5iacjT£i £K v£ou [j£ jjict OTT りり "security portal リ， cog jjnpo 
au ミ ri|j を vris aacpa 入 eich^. 
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Tl l|jd[XV£T £； 

Bp か £ TO 巧山 

• 八口 El ら 一 05 リ丫 (£; Kai 人も； avTijiETcbTucni; 

TTpop ん r||ia ての V， dpGpa otTio t8xvikoi 3(；, online 
|ia9f|iiaTa, Kai Epcoifiasi^ 

• な opo リ |i 87riKoiv(ovia (； — Online cn);r| て HGSK jie 
dXkovq mXaTEq Dell 

• Avapa9 以 kjEi; — IT んリ po(pop た ； avap な 6 ド 1 ロリ ； yia 
ouGiaTiKd OToixsia OTicoq r| }ivf||iT] ， リ l^ovaca 
okXtipoi) 5(ckod Kai to XsiioDpyiKo ouoTT^jia. 

• E§u7ir)p も TrjOTi IlsXaTcbv — n ん ripocpopls; STraqxbv, 

K んう〇 !] oEppi; Kai jrapayy 8 ?^ieq, syyijriaTi kui 
7rXr|pO(pOp(8 (； 87riOK8DCbv 

• 乙 eppic; Kai D 7 rocTf|pi^r| — Klf|or| ceppiq Kai 
laiopiKO UTioG て f|pi 约 (；，online ou なてり gsk; [is 巧 v 
T 8 XVlKf| UTTOO け pi 夸 r) 

• napaTTOjiTr も；一 EyxeipiSia uTroXoyicTf), ava)a) て iKdt 

oToi%sia yia iTj 5ia|i6p(pcoor| tod dtto ん oyicr け jiou ， 
7rpo5iaypa(p8 (； 7rpoiovTO (； Kai s;r(ar)|ia eyypacpa 

loToX 山 pos UTTOGTT り pi か s の与 Dell — support.delt.com 

ZHMEIQZH: Etti 入巧 T£ Tqv TTspioxn 口 a; Yia va Ejjcpavkj 口 £ Tqv 
avTiaroixn totto 目の fa uttocjt り pi 抓 . 


• Af)\[/r| apxe (の V — nioTOTtoiTjii^va 7 rpoypd|i|iaTa 
o 5 f)yr)CTi(；, avapdt 目 jiicric; Kai evr|fi 8 pcoor |(； XoyiofiiKoiJ 

• Notebook System Software (NSS) — 乙 e Trepkicoci] 
TTOD が eiacTcei va syKaTacTf)08T8 如 v& to XsiioupyiKo 
CTuairifia ctov dtto ん oyicr が ) Gaq, 9a npemi e が〇リ (； va 


syKaTaaTf|osT8 を av なて o por|0r| て ik 6 Trpoypaiifia NSS. 
To NSS Tiaps/ei crijiav て ik も； svTi^ieproaEK ； yia to 
ん eiTOupyiKA caq oi3aTr||ia Kai dtio 曰てり口おリ yia 

jiovaSe; 810 KSTtt; USB 3,5 iviocbv て r); DellTM ， 

£71 が epyacTTes Intel®, jaovdSs^ ojitikcov 510 kcov kcci 
ouaKEDSc; JSB. To NSS eivai anapa (てリて〇 yia Tr| 
ocoaifi XsiToupyia tou utto 入 〇丫のてう Dell. To 
ん 0YI(7|jik6 svto が ; ei aDiofiaia tov \)7roXoyioTf| oac; 
Kai TO XsiToupyiKO 如 OTrjfia Kai eyKa 目 lo て & tk; 
aTiapah リ TE; svTi|aspd)oei; yia xr) Sikt) aaq 
8ia|i6p(pcooT]. 

Fia Tx\ ん TOD ODOTf)|iaTO (； XoyiojiiKOTj (popT)Toi3 DTToXoyiaTfj ： 

1 E;ncK8(p06iTE TT) 518130 Dvoi] support.dell.eom ， etu ん も ^ て e Ttyv 
avnoToixn Tiepiox リリ T|if)|ia, Kai 7i)^r|KTpoXoyf|CT8 て r|v eiiKsia 
e^uTiTipETTiori；;. 

2 EttiX お Te Drivers & Downloads (npoYpdtiijiaTa o5f)yr)CT ](； & 

人柳 £ 1 ;) Kai KdvT8 kXik aio Go (Meidpacrj). 

3 KdvTS kXik CTO ん ei て oup 丫 ik6 caq cnjcTr)|ia Kai kccvts ava が Tr|CTi 
yia Notebook System Software. 

ZHMEIQZH: To TrepipdAAov tou support.dell.com 

£v 6 Exo|j£va)s va Siacpepei ava 入 oya |j£ ti^ hti 入 oy を oaq. 

• SujapoD んお yia avapa9|iiG£i らん〇丫 10111 kot3 kcu 
avTiiieTcoTTiori TipopA • リ jiai の v — 玄 uxv を； ep の Tfpsi ら 
cr|fiavTiK& 0 も |ia て a，Kai ysviKfj KaT&crracyr) tod 

ou(Trf||ia て 0 (； TOD dtio ん oy のて n oa (； 

Bon 6 riTiK り ccpapijoyn uttoctt り pi ミ ris jr\q Dell 

H por|6'qTiKf| ecpapjio 丫 f| ■〇な〇口てう口 巧 リ； t リ； Dell eivai sva 

CO) て 011 ctTO 开 oirjjjivo OT3oTT]|ia avapd0|iiar |(； Kai siSoTtoiricTiq ttod 
sivai syKaT80TTi|isvo ctov DTToXoyioTfj Gaq. Ilap かな eXeyxoyyq 

TOU 0D0Tf]|iaT6 (； oaq os 孔 paY|iaTiK6 xpovo, EvrjiiEp み osi 与 
ん oyi 曰 [iiKou, Kai axETiKsg 孔んリ poepopist; auTO-UTtooTfjpi をリ与 . 
Avoi^te tt) PoT]9r|TiKf| ecpapiioyfi u 孔〇 (1 巧口 1 な (； xrjq Dell goto to 
E iKovioio 22 oTvi Ypa|ifif| £p 丫 a のみ V. Tux TrepioooTeps; 

孔んリ po(pop{s 弓， 0SIT8 «Bor)0r|TiKf) scpapfioyfi imoc て fjpi 夸 r |(； Tr\q Dell» 
CTOV OSrjy ろ が 勺びッ ^*. 
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Tl ipdixv 口 Bp£fT£ TO £6 山 

Kevrpo Bo が £ias kqi uttoott り pi か s tu)v Windows 

1 Kdvxs kA.ik oto Start fEvap 纠）う oxo O —> Help and 
Support (Bof|0sia Kai Y7 ： ocn:f|pi^r|). 

2 nXr|K て po ん〇丫 fjCTce jiia X お r| f| (ppdor| ttou Trspiypdcpsi to 
TTpopXrifia Kai Kdvis kXik oto siKovi5io tou psXouq. 

3 Kdvxe kXik ota 0s|iaTa ttod Trepr/pAcpouv to TipopX リ jia nov 
aVTl|i8T037ri(,£TS. 

4 Ak (认 〇 1)0 うの £ Tl; o5r|yls (； OTr|v 000 vt]. 

• n ん r|po(pop た (；yia 5paGTr|pi6Tr|Ta 5 ik て i3ou, o o5r|y6 (； BopBEia yiQ TO Dell QuickSet 

8ia が pimi; EVEpysioq, n んか ipa kiTOupy 地 v ， 醒 加叩 6 。批の咖化 《 QidckSet Help, mvis 88^( kXik axo 
<ma 獅 i だ … 誦化か xovTca 画 TO Dell QuickSet な丽化〇り口姊 5 が。巧 ypannf, Ep 丫 a 。 ぶ v t 曲 v Micro … 円 ® 

Windows®. 

Fia 几 epicoo て spei ； 开ん rpocpop に c yia to Dell QuickSet, 5svre 
《DellTM QuickSet» otov online り 3 ヴ批が如ヴ ；. 

• Ettovs 丫 Ka て&曰 Tacr) tod XsiioDpyiKoij cruoTfijiaToq CD/DVD AciTOUpyiKO auaTr)|JC( 

SHMEIQEH: To CD/DVD AeiToupyiKO 口り口琴口 jJTTopEi va eivai 
npoaip 口 iKO KOI pnopd va |jr|v cmo 口 to 入 £i |j£ tov utto 入 oyi 口巧 
aa ら . 

To AeiTODpyiKo ouoTr||j.a sivai fjSri eyKaxeoTruisvo otov 
DTT oXoyioTf) oai；.Fia va syKaTac て fjcsTe ミ ava to XeixoDpyiKo caq 
0130 Tr)|ia, xp リ cn|i07roifjcrre て o CD/DVD AenovpyiKo 。も Girjfm. 
Ava て p 巧て £《Enavacpopa tod ん ei て oup 丫 ikot3 oac; oDOTf)|iaTO(；» 
OTOV online OSrjyo xp み orji；. 

A(p01J 87KaTaOTf|OET8 な XV な TO 
ん evcoDpYiKO oaq oiJOTr)|ia, 
Xpiiai^oTioifioxe to 
T ipoaipeiiKO CD/DVD 
npoypd^fiaza oSjjyrjm^g Kai 
porjOrjTiKSQ e(papfioy£g yia va 
8 yKaTaoTf| 08 T 8 如 va toox; 
o5i]7oi3 (； yia Tig odoksd も ； ttod 
oujjjispi ん a|ap な vovTotv otov 
■OTTO ん oyioTfj caq. 

H 8TiK8Ta yia lo kXs 胤 

7rpOlOVTO (； TOD XsiTOUpyiKOlJ 
oag ouGifiiiaToi;ppi 曰 ketoci 
STtdvco OTOV u 开〇ん OYKTuf) caq. 

EHMEIQEH: To xp 帥 a tou CD り tou DVD 口 a; ttoikiAei 
ava 入 oya |j£ TO 入 EiToupyiKO 口日口等〇 ttou TiapaYYd 入の £. 



• Xpf|or| ての V Windows 

• Epyaoia jis TrpoypdfijaaTa Kai ap/sia 

• npooapjio 丫 fj て n; eTiKp&v な a ら sp 丫 a が a; 
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PO か iciri Tou UTTO 入 OYicnn 口 

nPOSOXH: ripiv ち £Kiv り or£T£ onoia5 り TTOT£ OTTO Tig 5ia6iKac7 ぉ ttou avaq) を povTQi ere auT り "v evoTriia, 
aKO 入 ou0ncT£ Ti; oSriYkS acrepa 入 eia; ttou (SpiaKovrai aiov OSqyo nAqpotpopidJv npoidvro^. 

1 Acpaipsaie tt) のの k の ) aG(a xcov s^apirmaTcov. 

2 <In 从姆 e Ta 7cepi£x6 阿 a 巧；の ) ck の ) aota; ての v 鄉 口巧 |1 加の v な ou SiaxiGsviai 城の picrcdt ， てひ 0710 (a り a 
XpEiacTTsiTE yiava oAx^K^riproasis Tr|v Tcposxoiiiacna tou i)7to?LoyiaTfi aaq. 

Itt) aDGKSDaaia Tiep 化 a|aP&vsTai STiicrri; リ xeKiiripicoari 乂口う。11(； kcu tu が v ん〇丫 utiiiko リ TipoaGsxot ； vkiKoq 
efyniXio \ i 6 q (Kotpieq PC , |aovd 5 e (； Sicncox) う laTcaxapisq) 开 ou 几 apayYsi ん aie. 

3 2 i)ve)Boxs TO liSTaaxrmaxiaTfi AC xriv aviioxoixil 1 ) 71 〇 5 〇如 axov dtio ん oyicTTfi Kai os 叫 a Tipi^a. 



4 Avoi^ts TTiv 0 目 ovrj tod dtio ん cryicn： う kcu TcaxfioTs to Ko"|i 打 { ^isixoDpyiaq yia va svepyoTuoifiasTS xov 
D 几〇ん OYUJTfi (osiTS «M 几 pocTTiv^i 6 \\ fr \» axri oeXi^a 106). 

。 ZHMEIQZH: ZuviQTdTai va svspYonoi り口 £T£ kcu va anEvepYOTTOi り口口 £ tov utto 入 oyicn り 口 a ら tou 入 axi 口 tov pia epopd 
TTpiv t^mmoif\ozii Kotpieq q auv6£CJ£T£ tov utto 入 oyi 口 t り 口 £ pia 曰 uctkeu り 口 uvSectpis り a 入入 n 巧 WTEpiK り曰 u 曰 keu り， 
OTTCOC TT.y. EKTUnCOT り . 
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n 入 ripo^pop お Yia tov utto 入 oyi 口 け 口 

Mirpoaiivn oipr) 



1 

ao(p な人 Eia o 06 vri (； 

2 

090 VTj 

3 

KO リ jlTU ん SIT 〇リ pY む X (； 

4 

jiiKpocp の VO 7iavTOKaTe\)6a)VTiK6 

已 

Xvyyi&q KaidoTaoiig 
(TUCK 州 cbv 

6 

リが a (2) 

7 

なん巧 K て po ん OYIO 

8 

87ri(pdvsia acp お 

9 

avdyvcoorj 5aK て uAiKcbv 
aTTOTD なの |i か c の V (TipoaipeiiKo) 

10 

KODjiTTidi eTTKpdvsiaq a(pf|(；/track stick 

11 

叩〇 £ 写 0 がら avayv も piori; 

12 

} 〇)が的 Kaia の : aoiK 

71 入 T^iccpo ん oykR) 

13 

KoujiTuA eXtfxov EVTaor]q 

14 

KODjlTTl OiyaOTiq 

1 已 

aiG0TiTfipa 与 (pcoTioiioij 


Tiepip なんん OVTO 与 
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Apiaiepn oipn 



uTToSox り KaXcoSioD aocpaXsia^ 2 
uTioSo が；； fjxoi) 5 

A,Dxv(a Wi-Fi Catcher™ 8 


Gupidsq s^aspioiaoTj 3 

DTToSo が ExpressCard 6 

\)7 ：〇 6 〇义ぅ K な p て a; PC 9 


献 pa IEEE 1394 
amjpjiaToq 5iaK6;rTr )(； 
u 刀 : o6o が £ を uTTvric; KdpTaq 


A 巧 la oipn 

nPOEOXH: Mr|v eyiToSK 口ら z\aayzTZ avTiKci^Eva r\ ettitpettete th cruaa 山 p£uar| CTKOvris cttou^ 
aepoYWYO お. Mr|v aTTO0r|K£U£T£ tov UTToAoviain oaq az irepipaAAov xojJiiA お po お a を pa, 6 ttu) も yia 
TTapa5£iYya, CT£ xapmcpu 入 aica, cvo) 入 £iToupY£i. 0irepiopi 叫 65 Jt\q pons a を pa yiropd va rrpoKa 入を cr。p 入が〇 
QTOV UTTO 入 OYicrrn n TTupKayid. 
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nkrw oipn 



19i3pa 5iktuou (RJ-45) 

4 9i3pa [^ovTEja (RJ-11) 

7 9i3pa [IS てひごの jia てのけ AC 


2 0i3pa S-video TV-out 
已 oeipuxKfj 6i3pa 
8 目 up お e 与が aepic|io も 


3 0 も pa USB jie psv\ia 

6 0Dpa が V て eo 


Kaiw 6ip 口 

nPOSOXH: Mnv c|jno5i^£T£, eioraY 口 £ avTiK£i|j£va n £TTiTp を tixte の auaaojpsuan aKOvn^ arou^ 
aepoYWYO お . Mr|v aTTO0r|K£U£T£ tov UTToAoviain eras ore irepipaAAov xojJiiA お po お a を pa, 6 ttu) も yia 
TTapa5£iY|Ja, or£ yapToepu 入 aica, evu) 入 eitoupye し 0 TTepiopicryos Jt\q pons a を po [JTTopci va rrpoKa 入わ £i p 入 apt] 
CTTOV UTTO 入 OYicrrn n TTupKayia. 



1 aocpdXsiat; GfiKTiq fiTiaxapiaq 2 jaTraxapia 


3 K な } a)|ifia iaov&5a 与 


4 u 几 050 が m)OK£D お cTUvSeariq 


5 aepaycoyoi avejiuTrfjpa 6 |iovd5a oKXr|poi3 5 わ kod 
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Xpnan のく jjTTaTapkxs 

AiToSoan yTTCTOpias 

。 ZHMEIQZH: Ha tt 入 ripocpopk^ 口 X 口 ik 6 |J£ thv Evyunc^n TflS Dell yia tov utto 入 oyi 口 t り aa ら， avcnp 巧 t£ 口 tov Odqyo 

TTkqfKXpO が (In TTpO が wo ぐり 口 TO 5£Xtj0f)l 口 TO £VTUTTO £YYUr| 口 OS TTOU OTTO 口が入入口 CU jJCI り |J£ TOV UTTO 入 OYICTT り 口 Q;. 

Fia iTj Pe ん Ti(Tcr| aTiodoarj to リ d 订〇ん〇丫 i 打てう Kai yia va laTiopeixs va Siaxripsixs xiq pi)0|a,iaEiq BIOS, 
Xpr|aiii07ioiEiT£ TO (poprjTO imo ん oyio か oaq DelF^ jis syKaTSOxrnasvri TTjv Kupia [aTiorapia Ka 目 e (pop な . Mia 
jaTcaxapia Tiaps^exai の ； aidviap どを ) なん icT|a 6(； 。てリりう於リ jiTiaxapiat；. 

。 ZHMEIQZH: Ett£i5 り n pnaiapia [JTTopd va pnv elvai tt 入り poj ら cpopTi 口 y を vr), XPO 口 i|Jottoi り口 t£ to |J£tc ( 口 xfiycm 口巧 AC 
yia va 口 uv 6 をロロ £ tov v £0 uno 入 oyi 口巧 aa; 口 £ jjia r) 入 eiapiK り npi^a Koid thv TTpcoin XP り口!！ tou utto 入 oyi 口巧 . 「la 
Ka 入 UT£pa aTTOTE 入わ jJciTa ， 入幻 Toupy ホ £ TOV UTTO 入 oyi 口 Tq |J£ TO |j£Ta 口 xwcm 口 T り AC eojq otou n jJTiaTapfa cpopTi 口 Td 
TT 入り pa)s. Ha va btnt Tqv KaidaTaar) cpoprianq Tqs jJnaTapiag, 口 tov Control Panel (nivaKaq E 入を yxou)^ Power 
Options Properties (Eni 入 oy な £V£pY£iaq) kovtc kAik 曰 Tqv KapT を入 a Power Meter (MsTpqT お i 口 xuo か 

。 ZHMEIQZH: 0 xpovoq 入 EiToupyias tos MTiaraplaq (o xpovoq Kcrra tov onoio jJTTopd va SictTrip り 口 幻を va cpopTio) 
|j£ia)V£Tai |j£ TOV Kctipo. Ava 入 oya |j£ TO no 曰 o auxvd xptl 口 il-iono に iTai r) jJTraTapia kqi ava 入 oya |J£ tk auv0 り k£c uno ti; 
OTTOieg XPO の yono に bai，jJTiopd va xpsia 口 Td va ayopaaETE Kaivoupia jjnaTapia Kaid Tq 6idpK£ia 如お tou 
UTTO 入 OYi 曰け aag. 

0 xp6vo; ん eve 〇リ p が oti ； 巧； ia;iaTapia<; 订 oixi んんな ava ん〇丫 a |ie in; ax)v 目 f|KE; ん siToupyiaq. MTiopeite va 
syKaiaaifiaeTS |iia 7ipoaipsxiKf| 5ei3Tspr| liTiaxapia axo T|af||aa piG の v ，(dots va ax)£ ； r|0£Ts arnaavxiKd to 
X povo ん erco リ pY(a;. 

0 xp 6 vo; ん erco リ pyictf ； iisicovsiai armavxiKa oxav ekt 说 site epyaaist ； tioi), jisTa が a んんの v ， 

(jD|a 7 repi ん a|aP な vox)v: 

• XpriGT] |aovaO(ov otctikoij 5 わ kod 

• Xpfiari cn)aKe\)(bv a が p|icn:r|; STCiKoivcoviaq, Kapxcbv PC, ExpressCards, Kapxdbv [iVTuirig ^_^cyo3v ， う oucjKeDcbv 
USB 

• Xpfiori pD0|a.iaso)v oOovriq |as D\|/ri んう (pcoxeivoxriTa, Tipooramaq oOovrn; Tpicr み dtorcaa ox 台お a 。 oXkjw 

7cpoypa|i|j.dTa)v 孔 ou ananovv |asyd}iri laxu , ろ孔の；开 a り (vi5ia jis xpiaSidaTaxe )； eiKovsg 

• AsiToi)pyia tou DTioXoyiaxfi as Kaxdaxaari lisyiaxrii ； 〇1孔6 § 〇〇リ； ( 581 ts ぺ Aia|a 6 p(p の〇リ xcov pu 目が ere の v 
5iaxsipioTiq svspyeia(；» cxr| asXida 113 

因 ZHMEIQZH ： ZuviQTdTai q 口 uv 6 £ 口 n tou utto 入 oyictt り 口曰 £ jJict n 入 etapiK り npi^a, oiav £YYP 0 icp£T£ CD q DVD. 

MTiopsiTS va e ん sy 卽 TE TO (popxio T ： r\q |i7caTapia<; 打 pw totio 目 £ か打 ete Tr|v liTiaiapia axov リ tio ん〇丫 w? か (osixs 
<<EXEyxoq to リ (popxioi) 巧； imorcapia が axri oeXida 110). MTiopsixe 洲 ( 〇リ； va pi) 01110 sis xig sm ん oy お 
5ux だか i 打 リ； svepyeiaq, wars va oaq 81507 coiow oxav to (popxio 巧； laTiaTapiag eivai xaixr| ん 6 (osixs 
<<Aia|i6p(p の〇リ T の V px)0|iiaea)v ろ laxsipicrri; evsp 丫 £ia;» oxri aeXioa 113). 

nPOZOXH: H xpnan a び uyPaTris yTTcnapias jiTTopei va SriyioupYHcrei kivSuvo TTupKayio^ n を Kp が nS. 
AvTiKcnaaT り aT£ thv {Jirarapia |j6vo |J£ yia cru|jpaT り yircnrapia otto thv Dell. H ynaTapkt iovtwv 入 i お ou civai 
ax 巧 lacr が vr| yia va XPO 口 lyoTTOiEbai ya む叫 tov utto 入 oyigtt り Dell. Mnv XP> 1 の yoTTOid な iJirarapia ano 
qXAous uttoAoyich ■お yf\cx to 6ik 6 aaq utto 入 OYicrrn. 

nPOZOXH: Mnv aTToppiTTiETe ti^ iJirarapieq |j£ ra oiKiQKa aTToppi|jpaTa. Orav n jJTTaTapia aaq Sev な。 
TTAeOV (popTIO, yiTOp か £ va aTT£U0UV0£IT£ QTOV TOTTIKO (popEQ 5l 加 £0115 anOppi|jpaTU)V n TT£piPa 入入 OVTIKO 
(pop を a, TTOU 0a oaq cruyPou 入 £uaouv ax 口 iKd [ がの 5ia0£an yTraTapiibv iovtujv 入惭 ou. Avarp 巧 t£ ainv 
EVOTHTa «An6ppii|jn jmaTapia 9 > arov OSrjyo TrArjpotpopicuv npo'fovTog. 
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nPOEOXH: H KOKH XP りのの 5 pirarapia^ jmopei va au 巧 cr 。tov kivSuvo tt 叩 Kayias り xnM'Kou 
£YKau|jaToq. Ano(pCiYU£ Sidipncrri, inv Kauar|, Tqv aTTOcruvapyoAoYri 口 r| n Tr|v £K0£an の ^ jJTraTapfas ere 
ぉ piJOKpacrks ycYct 入り TcpK otto 65 で （ 1 お午 ). (Du 入 aaa 口 £ rnv iJTraTapia yaicpid otto to naiSia. 0 xeipicr|j6s 
KaT£aTpay|j を vu)v iJTTaTapi む v り iJTTarapKbv |j£ Siappo り np£TT£i va yiv 打 ai ye ぶ laiTsp 口 rrpoaox り.むに 
KaT£cnpay|j を VK yTTaTapk^ yiropd va UTTdpxci 5iappon koi va irpoK 入が £■ etcti Tpau|jaTia|j6^ Kdnoiou 
TTpOaOJTTOU n な … d a£ CTUCTKEU り . 

E 入 £YXOS Tou epopnou in? yTTcrrapias 

0 |i£TpriTf|; jXTcaxapiaq tod Dell QuickSet, to Power Meter (MsxpTiTfig 1 〇が〇 ;) xrov Microsoft Windows kcu 
TO siKoviSio g ， 0 |asTpr|Tfi<; (pop 村〇リ 几 orapiai； kcu o 畔てロリてお kcx んう(； Kaidoiaorii；, Ka06g kcu リ 
孔 poeiSoTio む 1 ロリ义な卜のんり liTiaiapiaq 孔 ap 后 xodv 打ん r|po(popiec; axsiiKd las to (popiio Tr\q 刀: arapiat；- 

M 口 pr|T りく pTrarapiaq Dell™ QuickSet 

Av 0 |iSTpriTf|(； Dell QuickSet eivai syKaxsoTruaevog, 711801 £ <Fn> <F3> yia va e^Kpaviasis axriv o 目 ovrj to 
^ 8 Tpr|Tfi ^Tcaxapiag QuickSet. To napdGitpo tou ド^てロリてう ^iTcaxapiaq e|X(pavi;ei Ttyv Kaidaiaari ，to sni 打 e5o 
(popxiariq kcu to xpovo 〇ん ok ん fjp の or|c; (popxiariq yia tt|v ^iTiaxapia tod d 打〇ん oyio か oaq. 

Fia TcepiaooTEpeq 孔ん rjpoepop お yia to QuickSet, KdvxE k ん ik axo 81kovi5io QuickSet 〇てリ Ypa|i|afi ど pya ん si の v 
Tcov Microsoft® Windows®, kcu k な vte kXik axo Help (BofjQeia). 

M£Tpr|T わ laxuo^ twv Microsoft® Windows® 

0 Mexprixfiq loxvoq xcov Windows osixvsi to (popiio な ou a 7 CO|i 8 VSi OTr|v liTiaxapia. Fia va to 

將 TprjTfi laxvoq, KdvxE 5 巧 i kXik gto sikoviSio g 打巧 ypamaf) spyaaKov. 

Av 01 ) 孔〇ん oYicTc お sivai aDv5s5£|isvo (； 08 リんど iccpucfi Trpi^a, e|i(pav おど tou sva eiKovtSio LL^ . 

AuKTqs (popriou 

nor 南 vTOtf； |iia (pop なう 冗 a て cbv て a; Kai Kpa て cbv て a; 冗 a て rjfi を vo て o KOD|i 孔 i KaidaiaaTu; axo 5 eiktti (popxtoi) ott|v 
^T iaxapia, 11710 pebe va £ん8丫 ミどてど： 

• To (popiio てリ与 liTiaxapiaq ( 认若丫な e naxthvxaq kcu ot 口み vovra^* to Kouji 开 i Kaxaozaar]q) 

• Trjv Ka んう KaT&cTTacjri xriq laTcaiapiaq (s^isy^xs TraTWVTaq kcu Kpazeovrag 兀 a て rjfi も vo て o KODjiTii Kaxaoxao^q) 
0 xp6vo; んど vco リ pyiat； 巧； ixTraiapiat; 打 pooSiopi な Toa Korea Kupio ん6丫〇 a 孔 6 to 孔 ooe; (pope; かむ yivei 
(popTiar). Msxd a 孔 6 ど kuto ki3k^oi); (popxiariq kcu a 孔 0 (p 6 pTicjr| ら oi ド孔 orcap (ど； xdtvoDV ue k なな 010 PaGjao xr) 
X(opriTiK6Tr| て a て〇リ(；う—— Trjv Ka んうて〇リ； kcu な。 Ta。。. Sxriv な epbre の巧リ aDxq, ^la ^iTiaxapia jiTiopei va (podve て cu 

«(popTia^evr|» a んんなリ (popxiafi てリ ； va sivai |a8ico|isvr|. 

で入 £YXOS (popTiar)^ in? pTraiapiaq 

Fia va e ん sy ミ Te 巧 (popiiari ^iiaq |i 孔 orrapta ら na てみ ote kcu a 口み (Tt ど to Kouja 打 i Kaidoiaarig tou ^lexpriTfi 
(popiiariq iiTcaxapiai； kcu 目 a avd\|/oi)v oi Xvyyieq yia to 871171850 (popxiarn;. Kd0s Xvyyia eioppa 卽 i to 20 toi<; 
SKaxo TispiTioD Toi) oxtvoXiKo\) (popxioi) jiTEaxapiaq. Fia 几 ap な 5eiy|aa, av axriv imorcapia a7io|i8vsi to 80 loiq 
SKaxo TOD cpopTioi) xr\q, tots av な |3o リ v xsaoepn; and uq んリた auisg. Av 6sv avaPei Kotpia, auxo armaivsi 
OTiri liTiaxapia 5sv 旬が i (popxio. 

で入 £Yxos KaidaTaCTn? Tq? pnaTopia^ 

& ZHMEIQZH: Mttop£it£ va £ 入 £y€£T£ tpiv kq 入り KcrraciTa 口 r) tpis Mnaiapiag |j£ 6uo ipoTTOuq: XPO 口 iI-iottoi 山 vtq 与 to 
Seikth cpopTiou 日 Tr|v jJTraTapia ottcjo^ TTEpivpacp 口 ai napaKdio) kqi xpo 口 iI-Jottoi 山 vto; to jJETpqT り jJTraTapiaq 口 to Dell 
QuickSet. Ha tt 入 ripocpopk ら 口 x 口 ikq |j£ to QuickSet, kqvte 5 巧 i kAik 口 to eikoviSio QuickSet 口 tp) vpaMMn epya 入 dwv 
TCOV Microsoft® Windows®, kqi kovts kAik qto Help (Bo り目 sux). 
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Fia va eAiy^exs xriv Kot んう Kaxdaxaori 巧； liTiaxapiat； xpr|oi|ao7ioia)VTaq to |iSTpr| か (popiioi), Tiaifiaxs Kai 
Kpa か打 Ts TiaiTiia^o to ろ eiicrri (popxioD [aTraxapiaq yia 3 SsuispoA^TTia xox)XdxioTov. Av 5ev avd\|/ei Kajaia 入の xv(a， 
avxo oriiaaivsi 6 ti 。 iiTcaxapia PpioKsxai as kcx ん fj KaidoTaari Kai on ろ laxripei xr) xcoprjTi がてリてな Tr\q ae Tioaoaxo 
阿 o^okepo a が 80 xoiq SKaxo. Kd0s |a,ia Xvyyia eiopp な知叫 a aiaSiaicq "な oP60piori. Av av 帥〇リ v nixxE たら 

て 6 て £ Tj xcop^iTiKOTrixa sivai [aiKpoxepri なな 6 to 60 xoiq SKaxo Kai 0a 订 p 細 ei va (ppovxiasxE yia xriv avxiKaxdaTaari 
vr\q laTiaxapiaq. Avaxps^xs axriv svoxriTa «npo§iaYpa(p 台 <;» aiov online 05r|y6 XP う巧つ； yia Tiepicroo て epe; 

なん ripocpo が £<; axsTiKot | 〇 ,£ xo xpovo A£iTOX)pyia( ； 巧； jaTcaxapiaq. 

nposiSoTTofricTri x 口 W 入お MiraTapiaq 

O ElAOnOlHEH: ria va onocpEux 目 d tuxov cnnl) 入 £ia り Kcnc (口 Tpocp り SeSojj を vcov, ano 目 riK£u 口 t£ thv epyaaia 曰 a; ajjeacoq 
|j6 入 K bz\it Tfiv irpo 幻 Sonoif) 口 n. Kotottiv auvSears tov uno 入 oyi 口 t り aa; 口 £ jjia npi^a. Av q pTraiapia aTTOcpopTiorsi 
T£ 入 doj ら， t6t£ apxK 幻 auTOjjaTa q Kcndicnc (口〇 aSpavonoinanq. 

Atio 打 posTci ん〇丫う，を va avaSDOjaevo 7iapd0Dpo oaq Tiposi 507101 si oxav to (popxio xrn; laTcaxapiag s/ei |aei の目 si 
Korea 90 xoit； SKaxo. MTCopsixs va a んんなミ ste in; pt)0|aiaEiq yia tod; awaysp|ioi3(； xr[q liTiaiapiai； 打 to QuickSet 
fj OTO な apa 目 upo Power Options Properties (E 几 i ん oyst； evspysiai；). Aeits «Aia|a6p(p の巧リ t の v p\)0|aias(ov 
5ux がかのリ(； svepyeiac;» axri aeXida 113 yia 订ん ripotpopiet； o^stik な |ie Tr|v TcpoaPaarj oxo QuickSet fj oxo 
Tiap な目 upo Power Options Properties (Em^oyec svspysiaf；). 

Aiarnprian laxOo? iJiraiapia^ 

EKTs^Lsaxs て i<; TcapaKdxco svepysisf； yia va ろ un:ripf| 。どて e Tr|v lu が xr\q |a 打 orcapia; 。〇 

• Swosaxs TOV 1) な〇ん oyioifi Ge |iia ri^iSKxpiKfi Tip 巧 a，av sivai Swaxov, 5i6ti r| のり xr[q lOJcaTapia; 

Ka0op ( 扭 Tcu 。£ laeydXo Pa0|a6 ano xov api0|a6 な ou a5 ながな Kai tpopxi^sxai rj |i な orapia. 

• 0sTeT£ TOV DTio^ioyiaxfi as Kaxdamor] ava|iovf|g f| a5pavo7ioir|ariq oxav tov atpfivexs %の pi; 跳巧入 e\|/r| yia 

TcapaxsTaiasva xpoviKot Siaaifmaxa (osixs «KaTaaTdaTsiq お piciri; evspysiag» axri gs ん巧 a 111). 

• )Cpr|(niio 孔〇が! (Tce xov 05r|y6 ろ la 乂 dpicn]; svspyeiai； yia va 87111 s^exs svspysisq yia xriv KoA-viepri 5 び vor が! xpi^crri 
evepysiaq tod imo ん oyi りか craq. Oi sTidoysq oo) が； ii7copoi3v emcrriq va pD0|iiaTOT3v cbaie va aXkatpvv omv 
Tiaxdxs TO Koi)^m XsixoDpyiaq, kA^ivets tt|v 000 vrj，f| Tcaxdxs <Fn> <Esc>. 

y ZHMEIQZH: AeiTE «KaTaaTdiaT£iq 6iax£ipi 口 nq £V£pY£iag« air) 口 £ 入の a 111 yia tt 入 npoepopk; 口 x 口 iKdi |j£ の 
6iaT り pn 曰!！ TP ) ら I 口 xuos TP ) 与 jJTTaTaplaq. 

KaiaaTaaTEig 5ia が piaris tvEpysia^ 

Kaidaiaan avaoTO 入お 

H Kaidaiaari avaixovr\q ど琴 oiKovoiasi evepysia aTisvspyoTioKbvTaq て lyv o06vr| Kai tov uk ん rjpo Sioko laexd emo 
如 a 7ipoKa0opia|aevo xpoviKo oiaaxrnaa a5pdveiaq. Dxav o d 孔〇ん oyictc り与ど^もん目 ei a 几〇 Tr|v KaidoTaari 
ava|iovr|(；, sTuciTpecpei axriv KaxaoTaari tiox) PpioKoxav Tipiv む〇台ん目 ei axriv Kaiaaiaari avaiaovfiq. 

ElAOnOlHEH: Av 0 utto 入 oyicTT り ；ano 口 uvSe 目 £i otto Tqv laxu AC kqi jJTraTapiaq £v 山 ppkiK 口 ai 曰 £ KctTdi 口 Tctar) 
avajjov お， iJTTopEi va UTTdpxei ami) 入 £ia ろ巧〇が vojv. 
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Fia £iao5o axriv KaidoTaori ava\xovr\q: 

• Kdvxs kXik gto Start (Evap 纠け axo 0 一 Shut Down (Tspiaaxiaiioq 入 evcoupY 记句一 Stand by 
(Avaiiovfi). 

う 

• Ava ん〇丫 a [IS xiq pi)0|iiasiq yia xri6iaxsipiari evepysiaq gto 7 iapa0upo Power Options Properties 
(Em ん OY も； svspYEiat；) f| axov OSriyo 6iaxsipiar|q evspysiat； QuickSet, xpriaiiiOTcoifiaxs ^ia a 开 6 xiq 
TcapaKdico iie965oDq: 

- naxficTs TO KODjiTTi 入 eiTODpyta 与 . 

- KXsiaxE Tr|v o 目 ovrj. 

- riaifioTs <Fn> <Esc>. 

Fia e^o5o a 几 6 Tr|v KaxdoTaori ava|iovf| ら TiaxfiaxE to kouiitii んな Toupyiac; う avoi^xs Trjv o06vr|, avd^ioya |ie 
xiq pi)0|iia8i(； 孔 01 ) £义£てど Kdvsi yia iri Sia/eipiori evspy ど la;. O dtto ん〇下のてう； 5 に v e ミ sp^eTcxi and xriv Kamomor] 
ava\xovr\q [is to Tcdirma evoq 打ん f|KTpoD q to dyyiy|ia xriq S7ci(pdv8iaq acpfjg f| tod track stick. 

K(n<iaTcia 口 a6p 口 voTToincrris 

H KaTdaxaari a5pavo 孔〇(リ打リ； s^oiKovo|a,ei evspysia aviiypacpoviaq 6e6o|a£va 08 i^ia 6sap,SD|a8vri Tcepio 如 
axov oKXripo ろ (oko Kai OTr\ auve/eia oaisvepyo 几 oubvia; xe^sio))； xov u な〇ん oyiciTfi.D て av o u な〇ん oyiciTfn; 
e^spxExai a 打 6 Tr|v KaTdaxaari aSpavoTio か〇リら e 孔の Tpscpei axriv Kotia 打 la 打リ axriv 0710 la PpioKoxav 孔 piv. 

O ElAOnOlHEH: Kcrrd [ 口 tci 口 p) aSpavoTTofr] 口 nSSevpnopdie vaacpaip をロロ £ 口 uctksu もらり vaano 口 uv5 をロロ £ tov 

uno 入 oyi 口 巧 . 

0 DTro^oyiaifig oaq siaspxeiai as KcrcaoTa 打リ a6pavo7roiT|ori(； av to stiitceSo (popxiarn; xrig liTiaxapiat； 

XaiiTj ん南。なな〇んも. 

rux 以リ aDTOiiaxri siaoSo as Kaxdaxaari a5pavo7coiriarig: 

• KdvTE kXik axo Start (Evap 計け O —> Turn off computer (Sp り gi^o tod imo ん oyicTTfi)，Tcaxfiaxs kcu 
KpaifiGTS 几 (XTriii 若 VO TO <Shift>, kcu KaxoTciv Hibernate (A 5 pavo 7 coiriari). 

う 

• Ava ん〇丫 a 岭 xiq p リ 0|i わな； yia xri6iaxsipiar| evspyBiaq gto 7iapa0upo Power Options Properties 
(Etu ん oy も； svsp 丫 siat；) f| axov OSriyo 6iaxsipiar|q svspysiat； QuickSet, xprjCHiio 打 oifjcrce ^ia a 开 6 xiq 
TcapaKdico [leGoSoDq yia va sios^Gsxe axriv Kaxdoxaari a5pavo7coiriar|(；: 

- naxfioTs TO KODjiTTi 入 eiTODpyta 与 . 

- KXsiaxE Tr|v o 目 ovrj. 

- naxfiOTS <Fn> く Esc>. 

因 ZHMEIQZH: Opiafj を乂£ら Kopitq PC q ExpressCards jjnopsi va priv 入 eiToupyouv 口 oxna |j£Td Tr|v 巧 050 tou 

uno 入 oyicn り ano Tqv Kordi 口 Tacrri aSpavonoir] 口〇ら . Acpaipe 口 t£ kcu totto 目口り口 t£ ミ ava Tqv Koipia (SeIte wEyKaTaaTa 口 p) 
Kdpraq PC n Express Card。cnov online 05qy6 H an 入 a nravEKKiv り口 t£ tov utto 入 oyictt り曰 aq. 

Fia £ か 5o ano Tr|v KaidoTaori aSpavo な〇か。リら TraifiaTs to kod^tci んど ito リ pyiat；. O d 孔〇ん〇丫のてお liTiopei va 
Xpsiaaxsi んか〇 xpovo e の t； otod もん 0ei a 孔 6 xriv Kaxdaxaari a5pavo7coir|orn;. Aev ^iTiopsixe va pD0^iasTS tov 
D 打〇ん oyio か va e が pxeTOti a 孔 6 Trjv KaidoTaori aopavo 打〇か〇リ^ 7iax(bvxaq sva 打ん f|KTpo fj xriv STCicpdcveia acpfjq 
fj TO track stick. Fia Tispioaoxspst; 凡ん rjpocpopis; o が tik な |xe TTjv KaTdaxaari a5pavo 打〇(リ〇リ(；， avaxpe^xs axriv 
TSK^iripicoari non ai)v668\)s to ^LSixoDpyiKo oaq auairnia. 
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Aiayopcpwar) twv pu6|j わ £WV 5iaxdpi 口 tK ev を pYUO; 

MTiopsus va xpr|oifxo7coif|a8Ts xov 〇5^丫6 5iaxEipiar| svEpyeuxs QuickSet fj tk; eni ん oys 与 evspyeiaf； t の v 
Windows yia va 5ia|aop(p6a8T£ xiq pu 目山り £i; 5iaxsipiar| evepy な a; otov d 孔〇ん〇丫のか oaq. 

• Fia TupoaPaari otov 〇种丫 6 6iaxsipiar |(； svspysiat ； QuickSet, Kdvxs 5i なんろ kXik gto bikovi6io QuickSet axr[ 
ypaia^ifi epya んがの v xrov Microsoft® Windows®. Fia Tcspiaaoispet; 开入 rjpocpopie; yia to QuickSet, k な vie 
K^iK OTO Ko リ |i7ii Help (BofiGsia) axov o5ri 丫 6 6iaxeipiar| svspysiaq. 

• Fia TtpooPaari axo な ap な 0Dpo Power Options Properties (Etu ん oys; svspysiat；), Kdvxs k ん ik oto kodiitii 
Start (Evap^ri) \\ em ん e を ce @ 一 Control Panel (ITivaKac; 认 含丫乂 o") 一 Performance and Maintenance 
(ETiiSoasiq Kai 打 dvt り pr|CTr|)—^ Power Options (Etu ん〇丫含； evspysiaq). Fia TcspiaooTspsc; 孔ん ripocpop お； yia 
Tiq pD0|iia£iq axo Tiapa 目 upo Power Options Properties (Etu ん oys; svspysiaq), Kdvxs kXxk axo 
spcoxriiiaTiKo axr\ ypa|i|ifi がてん od kcu KaxoTiiv Kdvxs kXxk axriv Tiepioxil yia Tr|v OTCoia xpsid^saxs 

孔ん ripo 巧 op お 

OopTian Tr|s MTTCfTapiag 

。 EHMEIQEH: Me TO Dell™ ExpressCharge™, otov o utto 入 oyi 口 t お anevEpYOTTOidTai, o |j 口 acrxniJcm 口 t お AC 
cpopT に £1 |jia teAeicjo^ anocpopTi 口 |j を vq pTraiapia 口 to 8 日 toi ら化〇了6 口 £ TTspiTTOu 1 山 pa kcu ctto 100 io\q EKcnd) 口 £ 
TTSpiTTOU 2 CjjpEq. 0 XPOVO^ CpopTI 打〇ら dVQI jJEya 入 UTEpO^ OTOV 0 UTTO 入 OyiCTT お £ivai ava|J|J£VOg. MtTOP か £ va acpn 订 £T£ 
Tr|v jJTTaTapia otov utto 入 oyiot り yia 6 口 o SidainiJa 0 を入口 £. Ta eacoTEpiKd kuk 入山 jjaTct 巧； jJTiaTapia; arroTp も ttouv 
T uxov uirepcpopTi 口 f) ir \(； pnaiapiag. 

Diav awSesTE xov uTio^oyioxfi as 孔 pi;a rj oxav eyKaGiaidis 叫 a 几 orapia 8v6 o u な〇ん〇丫1〇巧； sivai 
aw5e58|a,evoq axriv 几 pi;a，o DTioA^oyiaifig e ん台 yxei to (popxio xrn; ^ 打 orcapia 与 kcu てリ GepiaoKpaaia. Av 
义 peiac^eTcxi， 0 lisiaa/illiaxian]g tots 0a cpopiiasi て rjv [iTEaiapia kcu 目 a Siaxripfiaei to cpopiio xriq. 

Av リ liTiaxapia eivai (^soxfi a 打 6 Trj xpfjcni xriq otov dtto ん oyicrcfi oaq fj etce ぶ fj PpiaKoiav as ;eoT6 /cbpo, 
^Tcopsi va jiriv (popxioxei o て av owSeoexs xov u 几〇ん〇丫のてう oe |iia 几 pi;a. 

H liTiaiapta eivai no んリ ^saxfi yia va ap/iasi x] (popxiari av r\ Xnyyia 回 ava| 300 pf|vei aXka(pvmq 5ia6oxiKd 
aTTO Tcpdoivo 08 孔 opTOKot ん i xp<h\xa. ATioawSsaTS tov d 订〇ん oyioTfi a 孔 6 xrjv な pi;a koci aq)f|OT8 tov u 打〇ん oyktt う 
Kai Trjv p,7caTapia va Kp リ cbcroDV oe 目 epjioKpaGia Sco^axioi). TTceixa g リ vSscrce tov imo ん oyicTTfioe pia Tipi 句 x 
Kai (JDV£ が OTe TTjv (popxiari 巧；几 arapi 化;. 

Fia 孔 epicTOOTep ど (； 孔ん rjpocpop お a/STiKd |as Trjv STd ん Dorj TipoP ん ri|a な tcov tcod 巧 ovtcu {ie xriv [aTcaiapia, 

SeiTS《ripoP ん i^iiocTa ig が o が axov online OSrjyd xPW^Q- 

AvTiKcrrciaTacjn th? MiraTopiog 

/K, nPOEOXH: ripiv THV EKT^Ean auTCJV tujv SiaSiKacn 山 v, aTTCvepYonoi り ctte tov utto 入 oyicrT 。， anocruvS を ctts 
TO が TaorxqyaTicTTn AC otto thv r| 入 ektpikh irpi^a kqi tov utto 入 oyictth, aTToauvSiaTE to yovTcy otto t^v 
TT pi?a KOI TOV UTTO 入 OYicrrn ， kcu airocruvS を cr な tuxov 巧山 TcpiKO kq 入山 6ia otto tov uttoAoyi びけ . 

nPOEOXH: H XP り 。 n 〇加が〇のく yiraTapias jmopei va Snyio 叩 y か £i kivSuvo nupKayidi^ n を叩〇ミ nS. 
AvTiKaraaT りの £ inv ^Trarapia |j6vo |J£ yia cr 叫 parq ^Trarapia otto inv Dell. H ^Trarapia £fvai 〇乂巧薩口口が vr| 
Yia va XPO び iyonoi£h*ai ya り ye tov uno 入 oyictt り Dell™ aaq. Mr|v xpocnyoTTOi が t£ linarapia otto dAAou^ 

UTTO 入 OYioni^ Yia TO 6 ik6 oaq utto 入 oyictth. 
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O ElAOnOlHZH: 0 a npsTTEi va anoauvS を ロロ £ 6 入 a to £ ミ WTEpiKO koAcoSiq otto tov uno 入 oyicn り coqte va amxpuY 口 £ 
P 入 apsq oi\q 目 ups ら . 

Fia 开ん ripocpopist ； a/STiKd |ae xriv avTiKaidaiaari Tr\q 6 が Teprj 与 ^iTiaxapiaq, t| 0710 ia PpiaKeiai 〇巧 0f|Kri 
lasGCOV, avaxpe^TS OTr|v evoxriTa «Xpfiari 7roA.D^8a(ov» axov online OSfjyo が>叫 cjrjs . 

Fxa Trjv atpodpeorj x\\q jiTEaxapiaq: 

1 Edv 0 リ孔〇入 oyicrcfi; sivai cruvSsSsiisvoq as [iia ロリ cnceufi P な〇リら aTcoaDvosaxs tov . Fia 〇5リ丫 is ; avaxps^ie 
OTr|v TSKiiTipicoari な od cr\)v66ei)£ iTj oucnceDi^ 

2 BsPaio)0£iT£ 6x1 o dtio ん oyicTTfi; sivai aPriaxoq. 

3 SijpsTS Tr|v ao ( pd?ieia xriq 0 fiKr | c ; x\\q 叫 TiotTapia ; axo Kdxco jispoq tod u 刀: o 入 oyictc う， scoq otod ooiacTtpa 入((了別. 

4 IriKcbaTE xriv [iTraxapia a 兀 6 iriv 孔 poe ミ〇乂 fj kou Pyd^iTS Tr|v a 开 6 tov d 孔〇ん oyicrrfi. 



I 孔 poe か xfj liKoruapiai; 2 liTraxapia 3 aocpd^^eiag irjg Btiktu; |i 孔 (ruapiai; 

Fia va EyKaTaoTf|a8T8 か va Tr|v jiTiaiapia, to 孔〇目 e か oie xriv 叫打 cxTapia 〇巧目 fjKri Kai Tiisaxs Tcpoq xa Kdico 
s(oq 6x01) K^ieio の oei Tj acrcp なん sicx. 


ATTo0nK£uan Tris iJTTaTcxpi'as 

A(paipsaT£ Tr|v liTiaxapia oxav aTioGriKeusTS tov ん oyioTfi oat ； yia lasya ん〇 xpoviKo oiaaxrnia. Kara xri 

5i な pK ど la iiaKpo/povriq goto 目う长どの〇リ弓，リ以打 axapia a 孔 o(popT も STai. Msxd cmo |iia lasya んり Tcepiooo 
aTioGfiKeuarig, (popxiaxs 琴 av な Tr|v |i 孔 orcapia Tipiv xri xp う〇リ xriq (5 ど he «Q?opTiar| n]q fi7raTapia(；» 〇てリ 
o どん巧 a113). 
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AvTiy 口 WTTicrri npop 入 qjjaTwv 

npop 入か aTcx K 入 £i5 山 ycnos kqi 入 oyi 甲 kou 

nPOEOXH: ripiv 5£kiv り cr£T£ ottoiqS り ttote ano j\q 5ia5iKaai£g ttou avacp を povTcn ere auT り rnv EvotriTa, 
aKO 入 ou0ncrT£ ti; 0511 ykS acrepa 入 da; ttou PpkrKOVTai aiov 05 口 TrAqpotpopiujv npoidvrog. 

AeV YIVETQI EKKIVncrn TOU UTTO 入 OYI びけ 

B£Paiuj0£iT£ OTi 0 y£TacTxqyaTi(TTns AC £ivai CTTaSepa auv5£5£|j£vog cttov utto 入 oyiaTn Kcn 
arnv npI?a 

0 uttoAoyi 口 THS 6£V aTTOKpivETai ttAeov 

ElAOnOlHEH: Ev6 を XETcn va がロロ £ ろ巧〇が va av Sev £ivai Suvaioq o Tepijcm 口 |j6s tou 入 eitoupyikou 口 u 口け jjams. 

KAeiote tov UTToAoYiaT り aa く 一 Av 〇 u 孔〇ん oyujT う； 5sv aTuoKpiBei^ 几おか via; 台 va 几んうにて po 〇て〇なん qK て po ん 6yio f| 
Kivcbv て a(； て0 TTOVTIKI, TTaiTjOTS Kttl Kptt てう(7て£ 7：01巧|1 を VO TO 几ん fjlCCpO XeiTODpyiat； yitt 8 SCO(；10 6 に UTepO ん STTCa Tiepl 开 OD，|i か pi 
0 DTTO ん〇丫 iGTfj; va aTtsvepyo 开 ovr|0eL 'Enei て a e 几 avsKKivfjOTe tov. 

Eva TTp6Ypa|j|ja CTTaycn お i va avTOTTOKpivETain skteAei 口 ravu 入 wy を va £ の pa 入 y を vq AEiToupyia 

因 ZHMEIQZH: To 入 oyi 口 jJiKO Tiepi 入 aypava 口 uv り目 oj ら oSriYkS Y 似 Tr|v EyKomoTaaq, 口の乂 TSKjJtiPfw 口り tou り曰 £ 

6i 口が TCI, CD り DVD. 

K 入 eiOTTE TO TTp6Ypa|j|ja — 

1 nisGTS <Ctrl> く Shift 〉 <Esc> latnoxpova. 

2 Kdvxs kXik axo Task Manager (Aia が如の ] epyaaicbv). 

3 Kdvxs kXik axo Applications (Ecpapjio 丫お ). 

4 Kdvxs kXik axo Tipoypamia to 071010 6 ev aTioKpivsxai nXeov . 

日 Kdvxs kXik axo End Task (TsXoq 5 に pyaom;). 

EA を y§T£ TO £YXUpi5io TOU 入 OYloyiKOU — Av xpei な; STcti, a 几が Ka て( 1 〇てう〇て£ Kca eyica て aoTf|crre 与 ov な TO 
7rp6ypa|i|ia. 

KdTTOlo TTpoYpappa £ivai ax£5iaap£vo yict TTponYoupevr) £K5oar| twv Microsoft® Windows® 

Ekt£ 入を CTT£ TOV 061 lY© crujjpaTOTriTas irpoYpaiJyaTWV — 0 0§ リ丫 6 与 oupPaTOTiiTco; 7rpoYpa|i|i な t の v 
Pd6|i に ei 8va 7rp6ypa|i|ia exai coots va eKieXsiTai oe Tiepipa んん ov nap 61101 o jis 几 sptP なんん ovTct ん eiToup 丫 ikot3 ot)OTf||iaTO(； 
Tiepav ての V Windows XR 

1 Kdvxs kXik gto Start (Evap ミリ )^ All Programs ('O ん a Ta な po^pa^liora)^ Accessories (Borj 目 fiiaora)^ 
Program Compatibility Wizard (OSriyoq m)|iPaT6i:r|Ta( ； な poypa|a|i なての v)^ Next (E 孔 6 |isvo). 

2 Ako ん ou 目 fierce Tiq 〇种丫 is; の甲 o^ovr). 

Eyqmv 时 oil yia |jttA£ o06vr| 

KAeiqte tov uttoAoyigt り aa く 一 Av 〇 d 孔〇ん oyioi う； §sv aTioKpiGei^， 开 i が ovTa(； 台 va 几ん fjK： て po 〇て〇なん nic て po ん 6yio う 
Kivcbv て a(； て0 TTovTiKi, TTaTfjOTs Ktti Kptt て fjCTcs 7raTr||i£vo TO 几ん fjK： て po XsiTODpyiai； yia 8 sco(；10 6 じ u て epo ん STrea Tiep (开 od, ji か pi 
0 DTTO ん〇丫 iGT お va aTtsvepyo 开〇の0扎 'Ettsi て a 87ravsKKivf|OT8 tov. 
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AAAa TTpop 入か QTa 入 oyi 口 阿〇り 

E 入を Y を t£ TO £YX£ipi5io 入 OYiayiKoCi n £TTiKoivu)vnaT£ Tov KaTaaKEuaaTn tou 入 OYiayiKou y'o 
TT 入 r|po(popi£^ orxETiKa |j£ Tr|v avTijJCT 山 TTicrri irpop 入 ojjaTwv — 

• BsPaicoGsixe oti to 7 ip 6 ypa|a|ia sivai ouiiPaxo ^,e to XsiT 0 i)pyiK 6 ovairnia 打 ou s/exs syKaTsairni^o axov 
D 孔〇ん ( 平のう oaq. 

• BsPaicoGsixs oti o dtio ん oyicnfi; ikovo 孔 oid in; eXdxiaTsq aTiaiiriasu; vXikov e を〇孔ん icj|ioi3 yia xriv sKxsXsari 
TOD ん 0 YUj|aiK 0 も . Asixs to ey 乂 eip 巧 10 tod ^loyiaiaiKou yia な入 ripocpop お (；. 

• BsPaiatGsixs oti to Tipoypaiaiia sivai syKaxeaTruasvo kcu pT)0|aia|asvo aataid. 

• ETCiPePaicoGTS oti oi o5riyoi t の v ai)aKsi) 6 v 6 ev 5r|iiioDpyoi3v TipoP ん i^lioiTa {le to Tipoypamia. 

• Av xpeid^sxai, aTCEyKaxaaxfiaTS kcu syKaiaaTfiaxs ミ ova to な p6ypa|a|ia. 

KpaincTTE £(pc5piKa avTiypacpa tu)v apxeiwv aaq 

Xpr|CTiyoTTOinCTT£ £va TTpoYPOMMCi TTpoaraaia^ ano lou^ Yia va £ 八もバロ £ tov ctk 入 r|p6 oaq 
5i(tko, tis Sictk を T£S, Ta CD kqi tq DVD 

ATTO0nK£UaT£ KQI K 入 EICTTS 6 入 O TQ QVOIKTa OpXCia H TTpOYP^yyaTa KOI TEpyaTIGTTE TOV 
UTTO 入 OYiCTT り aaq y を cto) tou yevod (Start) Evap^n 


E 入を y§T£ tov utto 入 oyictt り Yia Tuyov spyware — Av o d 孔 oXoyicrrfi; oa; eivai ap 丫 6;, ん a|i(MvE て e gdxv な 
ava5u6|i£VS (； Siacpruiiosig r\ sxexs 孔 pop ん fi|iaTa jie Trj ctuvSeotioto Internet, o uTro^oyioxfig oaq jiTiopei va exsi 
TTpoop 入 r|6d jie spyware. XprjcijioTTOifjOTS eva 7rp6ypa|i|ia 几 0 d TrepiXajipdvei npocrca が a evavii spyware (to 7rp6Ypa|i|i& 
aaq jiTropsi va aTraitei avap な Qiiurq) yia va e ん s 丫ミ eie tov d 开〇ん〇丫 1(7 てう Kai va acpaipeoie to spyware. Fia 孔 spicco て epe (； 

几ん r|po(pop {£(； 87rioKS(p0£iT£ TX] 5 に ■60Dvcr| support.dell.com Kcti ova な TfjOTs 巧ん e か k^si51 spyware. 

Ekt£ 入を CTTE TO SiaYVWCTTiKO TTp6YpC(|J[JQ 了口； Dell —— Asue ((Auxyv の <TaK6 7rp6 丫 pa|i|ia てリ Del レ > OT リ 

os)w(5a 110 . Av 〇ん £(； 01 SoKijisq sivai e 孔 rru% リ |i 如 £(；， tots to ocpdXjia oxsTi^siai fis Tipop んリ jia XoyiojiiKOD. 

AiaYVWQTiKO TTpoYpapMQ ir\<; Dell 

/K' nPOEOXH: ripiv 5 £kiv り cr£T£ ottoiqS り ttote ano ti; 5ia5iKaai£g ttou avacpspovrai at auT り rnv EvoiriTa, 

QKO 入 ou0ncrT£ Tis 0511 aacpaAEia^ ttou PpkrKOVTai aiov OSqyo TrAqpotpopiujv npofovTog. 

n6T£ va xpq の yonoi り a 口 £ TO SiaYvwaiiKo irpcyp 叩 ya ir\<; Dell 

Edv avTiiaexcoTiiosTS k な订 010 7ip6|3^r||aa |ae tov imo ん oyio が！ ca 弓， ekte^lsgts to SiayvcoaxiKo な p6 丫 pa^ijia xr\q 
Dell Tcpiv GTiiKoivcovriasTS [is TTjv Dell yia lexviKT] Pofj 目 eia. 

Kxt んろ目 a fjTotv va skid 订も打ど te xiq 打 apo も oe; 5ia6iKaa(E<; 打 piv ミ eKwficjeT ど . 

O ElAOnOlHZH: To SiaYVOKiTiKO np6Ypa|j|ja tp) ら Dell 入 EiToupyei povo 口 tou; utto 入 oyi 曰 t をら Tq^ Deli™. 

U EHMEIQEH: To CD/DVD flpoyp 白 yfjcna odqyqaqg kcu poqOqmeg [cpapfJOY お sivai npoaipniKO kcu jJTTopei va jjnv 
ano 口 TO 入 £1 |j£ TOV UTTO 入 oyicnn 口 a 弓 . 

Avoi^te to 7ip6ypaix|aa pi3 目 pauri; cn) 打てうドなて〇 ;， dshe xiq なん rjpocpopis; Siaiaopcpcoariq, Koti SiaacpaMaxs 6xi rj 
aDOK£i)fi な〇リ 0 认 €Te va SoKijidasTE E|a(pavi^ETai axo 7ip6ypa|X|aa Koti sivai svEpyfj. 

ユ £Kwf|OT ど TO SiayvcoaxiKo 7ip6ypa|i|aa てり ； Dell cmo tov aK?ir|p6 oaq Sioko f| a 孔 6 to CD/DVD npoypdjujuaza 

od ヴ y ヴび//各 Kai pof]6 りて i]d：s Sipapfioyeq. 
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Evap か Tou SiaYvwaiiKou irpoYP か阿〇? in? Dell otto tov ctk 入 qpo 口 a? 5 わ ko 

To Aiayv の gtik6 孔 p6 丫 pajiiaa tt); Dell PpicKsiai as 如 a Kpucpo T|af||aa Siayv の otiko も Por|0r|TiKoi3 
TipoypdiaiaaToq axov ok ん r|p6 oaq 5(oko. 

因 ZHMEIQZH: Av 口 TOV utto 入 oyi 口巧 oaq 6£v sjjcpav 町 ai Kctjjfa o96vr|, ettikoivwv り口 t£ |j£ 平 Dell (5 か £ 
"ETTiKoivojvfa |j£ Tfiv Del レ cjtov online OSqy ろ XP 側 S Y 似 入口 nojj も p 幻が . 

因 SHMEIQEH: Edv o utto 入 oyi 口 t お £ivai auv6e6£|j£vog ae |jla 口 u 口 KEuq Pa 口 ns ， OTioauvS わ t£ tov. Ha obr\^k <； 
avaipe^TE ainv T£K|jripitjoar| nou 曰 uv66£U£ tpi 曰 uctkeu 。. 

1 BsPaicoGsixe oti o dtio ん oyicTTfi; sivai ai)v5s5s|isvoq ae rjXeKTpiKfi な pi;a ， 丫 la Tr|v OTioia siais P を Paioi 6xi 
入 mo"p 丫汰 

2 Ekkiv りのどけ eTiavsKKivfiGTs) TOV 1)710 入 oyicrcfi 。〇 n;. 

3 SsKivfiaxe to SiayvcoaxiKo Tipoypamia xr[q Dell [is svav aTio xovq odo Tp6 孔 od;: 

• りて av siicpaviaxsi to ん〇丫か！ : リリ : o DEL し tm ， ななてう巧てど <F12 〉 aiieacog. EtciXs^ts «Diagnostics» an ろ to 
lisvoi3 SKKivriarig 孔 ou s|i(pavi^STai Koti TcaifiaTS <Enter>. 

。 ZHMEIOZH ： Edv TT£pl|J£V£T£ TTO 入入 n 山 pa KOI £|jcpavi 曰 T£i TO 入 OyOTUTTO TOU 入 EITOUpyiKOU 口 UCTT り jJaTOS, 

口 uv£xi 口 TE V 口 TT£pi|j£V£T£ |j 卽 pi VQ 6 ホ £ Tfiv £TTi(pdv£ia spYO 口 fa; TOW Microsoft® Windows 感 . Zir) 
auv 卽 £ia ， T£p|jaTiaT£ Tq 入幻 Toupyia tou uno 入 oyi 口巧 口 a; kqi 5oKi|jaaT£ ミ avdL 

• BePai の 0 どわど0リな〇ん〇下のてう； s/si K^elasi てがぶ ko(；. norc う crce kcu Kpaifiais 打なてリ)!を vo て o 孔入 fjicTpo 

<Fn> svo) <;SKivaTS tov d 孔〇ん oyujtti. 

。 EHMEIQEH: Av Ejjcpaviaid £va |j り vuya oti 6£v (Bp 巧 pike t|j り jja SiaYvco 口 tikoO, £kt£ 入を口 t£ to 

Siayvaj 口 TiKd) TrpoYpajjjja の ； Deli otto to CD/DVD /7po/p か / vara odqyqaqg kqi poqOqmeg £(pGp 两お . 

0 "巧〇ん oYUTrfj; eKTs 入が叫 a asipd ap 乂 ik も v sXsyxcov OTr|v Kotpia tov aDaifmaioq aaq, aio 
なん riKTpo ん 6 丫 10, axriv o06vr|, axov (jK?a]p6 5iaK0 k.o.k. ，oi otcoio ovo|aa;ovTai ovojia な) vtai Pre-boot 
System Assessment. 

• Kaxd xri 5idpKeia trig a な〇ん 6 丫リごリ弓， aTiavifiaxs oxiq epatxfiasiq な od e|i(pav に ovTot し 

• Edv aviyvEVTOvv acpd^iaaia Korea てリ oiapKsia tti; Xenovpjiaq a ミ lo ん 6 丫リ (7 リ ； tod oDoxfuiaxog 孔 piv 
xriv 台 vap 纠 (Pre-boot), KaTaypd\|/TS tov kcoSiko f| xovq ko)5ikoi3 (； a(pd?i|iaTog kcxi avaips^xs axriv 
svoTrixa "Etukow の via |ae xriv Dell» axov online (9(5 リ yo / 戶なび//か 

Edvri ん siToupyia a 弓 lo んろ丫リ〇リ ； tod GDaifmaioq Tipiv Tr|v svap^r| (Pre-boot) 〇ん 0 K}ir|p の目 d {ie STiix^xia, 
0a^idPsTSTO |if|VD|iaBooting Dell Diagnostic Utility Partition. Press any 
key to continue. 

4 naxfiaxs otcoiootitcots 孔入 fjKTpo yia va 孔 payiaaTO な〇巧 0 が eKKivriari tod 5uxyv の gtikou TipoypdmiaTog てリ； 
Dell a 孔ろて 0 ろ lotjaipi 。 片 a 口〇リ目リて ixf]; ecpapiioyfi; SiayvcoaxiKwv axri laovaoa aK^ripov ろお ko リ . 

Evap か TOU SiayviuaTiKou TTpcYpayyaTos in? Dell airo to CD/DVD npoYpayyaTa o5 り yO の？ 
Kai PoWnTiK お £(pap|JOY お 

1 ToTCoGsifiaxs to CD/DVD Uperyp 技ドド am oSijyrjarjg koli /^orjOrjziKeg s(pap ド oy お . 

2 Spfiaxs Kai KdvTS STiavsKKivriari tod dtio 入 oyi の : fj. 

Dxav s|i(paviaTsi to ん oy6i:i) な o てり； DELL, Tiaifiaxs <F12> aiieacoq. 
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。 SHMEIQSH: Edv TT£pi|J£V£T£ TTO 入入り山 pa KCtl £|JCpaViaT£l TO 入 OyOTUTTO TOU 入 EITOUpYIKOU QUarniJaTOg, 
auvExi 口 T£ va TT£pi|j£V£T£ |j£xpi VQ 6 か £ Tqv £TTicpdv£ia Epyaaiaq tcov Microsoft 感 Windows 感 . Ziq 口 uv も x 幻口， 
T£p|jaTfaT£ TP) 入幻 ToupYfa TOU UTTO 入 oyiaT り aaq kqi SoKiya 口 t£ か va. 

。 ZHMEIQZH: To Pnijaia ttou qko 入 ou 目 ouv a 入入 a(ouv inv qko 入 ou0ia SKidvr ) 打〇ら jjovo yia が〇 cpopd. 1 ；の乂 ETTOjJEvr) 
6ia5iKa 口 fa EKidvr) 口〇 ;， n EKKivnar] tou utto 入 OYicnn Yiv 口 ai 口 ujjcpcova |j£ ti; 口 u 口 k£u な ttou KaGopi^ovrat 曰 to 
TT poYpajjjja puQjJiar] tou 打 ucjt り ijcrro 与 . 

3 Dxav s|i(paviaTsi r) Maxa jis xiq aDGKSDsq のぐ KhTjoil 写， e 孔认含な e てリ aDGKeDfi IDE CD-ROM Kai 孔 ore う cne 
<Enter>. 

4 公 CO lasvou な〇リ siitpavi^sxai 削化 お ts Boot from CD-ROM (Evap 纠 a 孔 6 to CD-ROM) Kai TiaiTjaxs 
<Enter>. 

日 n^riKipo^Loyfiaxs i yia va avoi^si to |i8VOi3 CD Kai Tiaifiaxs <Enter> yia va 几 po 乂の pfiusTS. 

6 E 孔从お Te Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Ekt 就 eciri xcov SiayvcoaiiKcov TcpoypamadxoDV 32 Bit trig Dell) 
aTio xriv api0|iriiisvr| Xiaxa. Edv imap^ouv noXksq sKdoasig, eniXe^xe Tr|v eK5oari tiod sivai Koredt 入んリ入リ yia 
Tov 1) 孔〇ん oyicTcri aac. 

7 Dxav s|i(paviaTsi to Main Menu (Ki3pio iievoi3) xcov SiayvcoaxiKcbv 7ipoypamidx(ov てリ； Dell, stciXs^ts tov 

tXejxo 打〇リ 0 を } iST ど va 台。 ets. 

Kupio M£vou SiavvwaTiKou irpoYpayyaTos in? Dell 

1 Msxd xri tpopKoari tod 5iayvcoaTiKoi3 7ipoypdii|iaxoq xr[q Dell Kai xriv 8ii(pdviari tti; o 目 ovrj; tod Kvpiot) 

ドど VO 屯， K&VT ど K^UK axo KODjiTCl 孔〇リ aVTlCTTOl 义 si OXr[V S7Cl?lOyfl 孔 01) 9s}iST£. 

因 ZHMEIOZH ： Suvi 口が Tai va £TTI 入巧 £T£ Test System ('E 入 cyx 。； ctuctt か oro ら ） yia va £ 入かミ £T£ tov utto 入 oyicjt り oaq. 


ETTiAovn 

AsiToupyia 

Test Memory 
(EXejxoq Ma 叫叫!句 

Ek て e ん ei ave を dtp てリて〇 iXejxo て 1 ](； iivfnirn; 

Test System 
(t^kEjxoq ouoTfijia て〇句 

Ek て e ん ei Suxyv の cTciKo zXzyxo tod oDOTf||iaTO (； 

Exit CE 卽 So 弓） 

Fia 8 ミ 060 a 几 6 TO Siayv の口 tiko 7rp6ypa|j,|j,a 


2 A(po も £ な 1 入 e ミ eie TO Test System (EXey%oq u リ crcfipxuoi ；) ななろ to Kijpio |asvoi3, s|i(pavi(^eTai to 

巧 apotK おの [levo も . 

。 ZHMEIQZH ： ZuviQTdTai va ori 入巧口 £ Extended Test (Ekt 口 cijj を vo; を入 £ 乂/〇ジ ano to TrapaKCtTCO |J£V 0 U, 山口 T£ 
va £KT£ 入の T£i £Vag TTIO dVCt 入 UTIK6 (； TOJV 口 UCTK£U 山 V TOU UTTO 入 oyi 口 Tq. 
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Etti 入 OYH 

AsiToupyia 

Express Test 
(rpfiyopog sXsjxoq) 

Ekt 认 EL svav ypfiyopo eXeyxo tcov odgksdwv tod cTuoTf||iaTO(；. AiapKsi 
(JUVf|9 の (；GOTO10 8 ( 0(； 20 X-STTld. 

Extended Test 
(Ektetu ドを VO; £ ん巧乂0 ;) 

EktsXsi svav ん S 7 n ：0 |iepf| e ん ey%o tcov ctooksdcov tod duoTfijiaToq. AiapKei 
ouvfiBcoi ； jiia 6 pa r\ 孔 epiooo て epo. 

Custom Test 

(npooap|ioo|ievo (； 

eXejXoO 

Xp リ GLjio 几 0 に hca yia tov eXeyxo jiia; cru 丫 KSKpijjivrj; ODCKSufj ; う yia て r|v 
TTpooapiioyfi TCOV s んも yx の v. 

Symptom Tree 

脚ド孔て d)|iaTa) 

故 ; eTUTpejreTai リ etu ん〇^う e んを y 乂の v jae paoi] sva o も jiTrc の jia tod 
孔 pop ん f||iaTO (； TTOD avTijieT の几に ETe. Ltrjv £な化〇丫 f| avacpspoviai la ttio 
ot)vf|9r| crujiTricbjiaTa. 


Edv avTi|ieT(07iiasT£ TipoP ん rijia Kara tt) 5idpKeia tod sXsyxoD, siKpavi^sxai sva ^ifiv\)|ia |is ^av kcoSiko 
atpdX|iaTog Koti |aia 孔 epi 丫 pcup 叫 xov npoP 入 fi|aaTO<;. Kaxaypdxj/xs tov k の 5ik 6 acpd^iiaaxoq kcu Tiyv な spi 丫 pacpfj 
TOD TipoP ん fiiiOTO; KCU emKoivcovfiaxs |is xriv Dell (5 sits ETiiKoivcovia [is Tr|v Dell aiov online 0 却 y ろ 
xpwm- 

。 ZHMEIQZH: H £TiK わ a 巧 UTirip む〇口〇 ; yia tov utto 入 oyiaTn 口 a; [Bp わ ketch 曰 to endvco jjspoq Tti; Kd0£ 

SoKijja 口 TiK りら 0 目 ovris. Edv か目口 £ 口 £ ETiacpn jjs inv Dell, q t£x 川が uttocjt り pi か目 a era らなけ口幻 inv zmzm 
卿 TTPIP わ nCTf) 亡 

Eav eKTsXeasTS 就巧がなな〇 Tr|v の u ん〇下リ Custom Test う Symptom Tree, Kavxs k^ik のリ〇解冨リ 
KapT 含ん a な OD 7cepiYpd(psTai axov aK6 ん od 目 o TcivaKa yia Tcepiaaoxspst； なん ripocpop お (；. 


KapT を入 a 

AEiToupyia 

Results 

(A 几 OTS 入名 ojia て a) 

Ejjxpavi が i て a a 几 ots んも〇 jia て a tod eXeyxoD kcu id^ov GcpdXjiaTa ttod 
SVT07riOTT]KaV. 

Errors 
(乙 (pdt 入 jiaTa) 

Ejicpavi^ei ot)v0f|KS (； o(pa ん いか c の v, k の Sikoi3 (； oepa ん |i な t の v kcu て r|v 
订 epiypacpfj tod 孔 pop 入り |ia て0 (；. 

Help 
(Bo が £UX) 

riepiyp な (psi TOV sXejxo Kai jiTropsi va 几 apoDoidt; な Tig aTraiifioeiq 71 a t リ v 
SKTsXearj tod £んをの (od. 

Configuration 

(Aia|a 6 p(pcoori) 

E|i(pavi(, 8 i Tr| ot)v 5 £ 0 |ioXoyla vXikov yia xrjv sTriXsyixevri odckedti. 

To SiayvcooTiKo Tipo 丫 pa|i|ia て リ； Dell Xa|ipdvei 孔ん ripcKpop(£; pu 910,10 

TCOV Trapaiiexpcov yia 6 ん e ; て i; ovoKsveq and て i; pu 目！ ! わ £i; tod 
ot)CTf)|iaTO(；, TT| |ivf||ir| Kai OiacpopoDq e 曰の TepiKO おみか xod (； Kai 
ejicpav おな Tu ; 孔んリ po(pop た (； o て リ Wotoc ouckeu も v 0 て 0 apiaxepo 孔ん akno 

Trig o 66 vr|(；. H Xiora avoKsvebv svdexsiai va |i リ v ejicpav に si Tct ovojia て a 
6X(ov TCOV cToi が i の V, て a 0 几 o(a sivai syKaTeaTTni^a exov dtto 入 oyic て fj 
oag ri 〇んの v tcov cruoKxucbv ，01 ottoiei ； sivai ouvSeSsjjivei ； oxov 

DTTO ん oyi (了て う oag. 

Parameters 
(nap な lIETpOl) 

Eag ETUTpejisi va jipocjapiioo に ce tov eXsyxo aXXai^oviag xig p-u 61110 sig 
e ん ey が u. 
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日 A(po も 0 入 OK?a]p の目 0 もV 01 若ん ey 乂 01 ， icXsiaxs Tr|v 〇目 ovrj sX&y%ov jia va STCiaTpsysis oxr|v o06vri to リ k も pio リ 
ド £vo も. Fia を弓 000 aTco to SiayvcoaTiKo Tipoypamia XT]q Dell Koti sTcavsKKivriari tod dtio 入〇丫のてう， K^siaxe to 

KVplO ド £V0 も. 

6 A(paipsox£ TO CD/DVD Ilpoyp 江淨 a て a odj^yrjarjg kcu porjOrjiiKeg S(pap ド oyk; てリ； Dell(av sivai 
TOTioOexrnasvo). 
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A6sia Xpf|ari<; Te^likou 

XpfjCTcri， 101 

avTiiaETd)7uor| な po(3 ん riiaaT の v 
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Dell,116 

Ksvxpo Bofj 目 eia (； Koti 
x)7roaTfipi^r|(；,104 

ap 乂 eio PorjOsiag 
Ksvxpo Bofj 目ど似 (； Koti 
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Windows,104 

B 

BofiGsia yia to QuickSet，104 
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Dell,116 
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Microsoft Windows, 102 
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eXejypq (popxiOD,110 
|i£Tprixf]q iG が 0 弓 ， 110 
(p6 pxiari,113 
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o5r|yi£<; aoipaXeiaq, 101 
o5r|yoi 
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OBS!, merknader og advarsler 

区 ^ MERK: Et OBS!-avsnitt inneholder viktig informasjon som gjgr at du kan bruke datamaskinen mer effektivt. 

O MERKNAD: En MERKNAD angir enten potensiell fare for maskinvaren ellertap av data, og forteller hvordan du kan unnga 
problemet. 

ADVARSEL: En ADVARSEL angir en potensiell fare for skade pa eiendom, personskade eller dedsfall. 

Forko け elser og akronymer 

Du finner en fullstendig liste over forkortelser og akronymer i ordlisten i den elektroniske brukernandboken. 

Hvis du k|0pte en datamaskin i n-serien fra Dell™ gjelder ingen av henvisningene i dette dokumentet til 
operativsystemet Microsoft® Windows®. 

。 MERK: Noen funksjoner eller medier kan vsere valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskinen Enkelte funksjoner eller 
medier er ikke tilgjengelige i alle land. 


Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel. 

© 2007 Dell Inc. Med enerett. 

Alle former for kopiering uten skriftlig tillatelse fra Dell Inc. er strengt forbudt. 

Varemerker i denne teksten: Dell ， DELL-Xogooxv, Dell Precision, Wi-Fi Catcher og ExpressCharge er varemerker tilh0rende Dell Inc.; Intel er 
et registrert varemerke tilh0rende Intel Corporation; Windows Vista er et varemerke og Microsoft og Windows er registrerte varemerker tilh0rende 
Microsoft Corporation. 

Andre varemerker og varenavn kan brakes i dette dokumentet som en henvisning til mstitusjonene som innehar rettighetene til merkene og 
navnene, eller til produktene. Dell Inc. fraskriver seg enhver eierinteresse for varemerker og varenavn som ikke er sine egne. 
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Finne informasjon 

因 MERK: Noen funksjoner eller medier kan vaere valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskiner. Enkelte funksjoner 
eller medier er ikke tilgjengelige i alle land. 

因 MERK: Ytterligere informasjon kan vaere vedlagt sammen med datamaskinen. 

Hva leter du etter? Finn det her 


• Et diagnoseprogram for datamaskinen 

• Drivere til datamaskinen 

• Min enhetsdokumentasjon 

• NSS-system (Notebook System Software) 


Mediet med Drivers and Utilities 

MERK: Mediet med Drivers and Utilities er ekstratilbehar, og 
leveres ikke med alle datamaskiner. 

Dokumentasjon og drivere er allerede installed: pa 
datamaskinen. Du kan bruke mediet til a installere drivere pa 
nytt (se under "Reinstalling Drivers and Utilities" (Installere 
Drivers and Utilities pa nytt) i den elektroniske 
brukerhdndboken ) eller til a kj0re Dell Diagnostics (se under 
"Dell Diagnostics" pa side 141). 

Viktig-filer kan v ぉ re inkludert pa 
mediet for ミ gi de nyeste 
oppdateringene om tekniske 
endringer med datamaskinen, 
eller avansert teknisk 
referansemateriaie for teknikere 
eller erfarne brukere. 

MERK: Oppdateringer for drivere 
og dokumentasjon kan fas pa 
support.dell.com. 



• Garantiopplysninger 

• Vilkar og betingelser (bare i USA) 

• Sikkerhetsinstmksjoner 

• Spesielle bestemmelser 

• Ergonomisk informasjon 

• Lisensavtale for sluttbruker 


Dell™ Produktveiledning 



• Hvordan む erne og erstatte deler 

• Spesirikasjoner 

• Hvordan konfigurere systeminnstillinger 

• Hvordan feils0ke og l0se problemer 


Dell™ Precision™ Brukerhandbok 

Microsoft Windows Hjelp og st0tte 

1 Klikk Start eller startknappen i Windows Vista™ 
Hjelp og st0 け e 一 Dell User and System Guides (Dell 
bruker- og svstemveiledninger)—> System Guides 
(systemveiledninger). 

2 Klikk brukernandbokeii for den aktuelle datamaskinen. 
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Hva leter du etter? 


Finn det her 


• Servicemerke og ekspresservicekode 

• Lisensmerke for Microsoft Windows 

Servicekode og Microsoft® Windows®-lisens 

Disse merkene firmer du pa datamaskinen. 


• Bruk serviceko 幻 en til 身 hi• "’i• t n www 

.1 .r. 1 1. 篇 Rvl 庄，が dNNM ExPWM K* •: こ E COOC ン 

icientihsere datamaskinen > 

nar du bes0ker 说 ~ 

support.dell.com eller tar "" り， ■ … ， |j ! I 

kontakt med teknisk ^ ■ ■ _ 

kundesupport. 


• Tast ekspresservicekoden for a sette over samtalen ved 
kontakt med kundesupport. 


MERK: Lisensmerket for Microsoft Windows har ny design i 
form av et hull, eller "sikkerhetsportal", som en utvidet 
sikkerhetsforanstaltning. 


• L0sninger — Tips og rad for feils0king, artikler fra Dell supportomrade — support.deM.com 

teknikere, elektroniske kurs og vanlige sp0rsmal MERK ： Veig ditt omrade ellerforretningssegment for a vise det 

• Gruppe — Elektroniske diskusjoner med andre Dell— aktuelle supportomradet. 
kunder 

• Oppgraderinger — Oppgraderingsinformasjon for 
komponenter, f.eks. minne, harddisk og operativsystem 

• Kundesupport — Kontaktinformasjon, 
servicehenvendelse og bestillingsstatus, garanti og 
opplysninger om reparasjon 

• Service og support — Status for servicehenvendelse og 
supportlogg, servicekontrakt, elektronisKe diskusjoner 
med teknisk support 

• Referanse — Datamaskindokumentasjon, detaljer om 
datamaskinkonfigurasjon, produktspesifikasjoner og 
anmeldelser 


• Nedlastbart materiale — Godkjente drivere, patch- 
programmer og programvareoppdateringer 

• Notebook System Software (NSS) — Hvis du installerer 
operativsystemet for datamaskinen pa nytt ， b0r du ogsa 
installere NSS-verkt0yet pa ny け . NSS gir viktige 
oppdateringer for operativsystemet og support for 

5, 弓 - tommers USB-diske け stasjoner fra Dell™ ， Intel ⑩- 
prosessorer, optiske stasjoner og USB-enheter. NSS er 
n0dvendig for riktig drift av Dell-datamaskinen. Denne 
programvaren registrerer datamaskinen og 
operativsystemet automatisk, og installerer de aktuelle 
oppdateringene for din konfigurasjon. 


Slik laster du ned systemprogramvare for Notebook: 

1 Ga til suppoTt.dell.com ， velg ditt omraae eller 
forretningssegment og oppgi servicekoden din. 

2 Velg Drivers & Downloads (drivere og nedlastingsmateriell) 
og klikk Go (start). 

3 Klikk det operativsystemet du bruker, og s0k etter 
n0kkelordet Notebook System Software. 

MERK: Brukergrensesnittet support.dell.com kan variere 
avhengig av hva du velger. 
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Hva leter du etter? 

Finn det her 

• Programvareoppgraderinger og feils0kingstips — 

Vanlige sp0rsm ま 1， aktuelle emner og generell tilstand av 
ditt datamil]0 

Dell Support Utility 

Dell Support Utility er et automatisert oppgraderings- og 
meldingssystem som er installert pa datamaskinen. Denne 
st0tten gir tilstandsskanninger av datamilj0et, 
programvareoppdateringer og relevant informasjon om 
egensupport i realtid. Du far tilgang til Dell Support Utility 

fra -ikonet i oppgavelinjen. Du finner mer informasjon 

under "Dell Support Utility" i brukerMndboken. 

• Ilvordan bruke Windows 

• Slik arbeider du med programmer og filer 

• Slik lager du skrivebordet personlig 

Windows Hjelp og stette 

1 口 ilck Start eller ^ Hjelp og st0tte. 

2 Skriv inn et ord eller en frase som beskriver problemet, og 
klikk pilikonet 

3 Klikk emnet som beskriver problemet. 

4 F0lg anvisningene pa skjermen. 

• Informasjon om nettverksaktivitet, veiviser for 
str0mbehandling, hurtigtaster og andre funksjoner som 
styres av Dell QuickSet. 

Dell QuickSet Help 

Du far frem Dell QuickSet Help, ved a h0vreklikke QuickSet- 
ikonet i oppgavelinjen i Microsoft® Windows®. 


Se under "Dell™ QuickSet" i den elektroniske 
brukerhdndboken for mer informasjon om Dell QuickSet. 

• Hvordan installere operativsystemet pa ny け 

Operativsystem Medier 

MERK: mediet med operativsystemet er ekstratilbehsr, og 
leveres ikke med alle datamaskinen 


Operativsystemet er allerede installert pa datamaskinen. Du 
kan installere operativsystemet pa nytt fra mediet med 
oper 过 tivsystemet Se under "Restoring Your Operating System" 
( し ] en 曰 pprette operativsystemet) i den elektroniske 
brukerhdndboken. 



Etter at operativsystemet er 
installert pa nytt, installerer 
du driverne for de enhetene 
som fulgte med datamaskinen 
pa nytt, fra mediet med 
Drivers cmd Utilities som 
leveres som ekstratilbeh0r. 

Market med produktn0kkelen 
for operativsystemet sitter pa 
datamaskinen. 

MERK: Fargen pa CDen eller DVDen varierer, avhengig av 
hvilket operativsystem du bestilte. 
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Konfigurere datamaskinen 

ADVARSEL: Far du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du folge sikkerhetsanvisningene i 
produktveiledningen. 

1 Pakk ut tilbeh0rsesken. 

2 Sett innholdet i tilbeh0rsesken til side. Du trenger dette for a fullf0re konfigurasjonen av datamaskinen. 

Tilbeh0rsesken inneholder ogs 自 bmkerdokumentasjon og eventuell programvare eller ekstra 
maskinvare (for eksempel PC-kort, stasjoner eller batterier) du har bestilt. 

3 Koble str0maclapteren til str0mkontakten pa datamaskinen og til nettstr0m. 



4 Apne sk]ermen p 旨 datamaskinen, og trykk pa av/pa-knappen for a sia pa datamaskinen (se under 
"Forside" p 自 side 131). 

MERK: Det anbefales at du slar datamaskinen av og pa minst en gang for du installerer eventuelle kort eller kobler 
datamaskinen til en dokkenhet eller en annen ekstern enhet, for eksempel en skriver. 
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Om datamaskinen 


Forside 



1 skjermlas 

4 flerveis mikrofon 

7 tastatur 

10 knapper til styreplate/styrepinne 

13 styrkekontrollknapper 


2 skjerm 3 

5 enhetsstatuslamper 6 

8 styreplate 9 

11 styrepinne 12 

14 dempeknapp 15 


av/pa-knapp 
h0yttalere (2) 

fingeravtrykksleser (ekstratilbeh0r) 
statuslamper for tastatur 
sensor for omgivelses lys 
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Sett fra venstre 



4 

7 


apning for sikkerhetskabel 

Ivdkontakter 

Wi-Fi Catcher™-lampe 


2 ventilasjonshull 
5 ExpressCard-spor 
8 PC-kortspor 


3 IEEE 1394-kontakt 
6 tradl0s bryter 
9 smartkortspor 


Sett fra hoyre 

ADVARSEL: Blokker ikke lufteapningene, stikk ikke gjenstander inn i dem og unnga stovsamling i dem. 
Oppbevar ikke datamaskinen i et milje med life luftgjennomstrBmning, for eksempel en lukket koffe け , mens den 
er pa. For lite luftgjennomstremning kan skade datamaskinen eller f 归 re til brann. 
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Sett bakfra 



1 ne け verkskonta い (RJ-45) 
4 modemkontakt (RJ -11) 

7 kontakt for str0madapter 


2 S-video TV-ut kontakt 
5 seriekontakt 
8 ventilasjonshull 


3 str0mf0rencle USB-kontakt 
6 videokontakt 


Sett fra undersiden 

ADVARSEL: Blokker ikke lufteapningene, stikk ikke gjenstander inn i dem og unnga stovsamling i dem. 
Oppbevar ikke datamaskinen i et milje med life luftgjennomstrBmning, for eksempel en lukket koffe け , mens den 
er pa. For lite luftgjennomstremning kan skade datamaskinen eller f 归 re til brann. 
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1 lasutl0ser for batterirom 

2 batteri 

3 lokk til batterimodul 

4 tilkobling for dokkenhet 

5 lufteapninger for vifte 6 harddisk 
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Bruke et batteri 


Batteriytelse 

MERK: Du firmer flere opplysninger om Dells garantidekning for datamaskinen i produktveibdningen eller i 
separate, trykte garantidokumenter som fsiger med datamaskinen. 

Bruk alltid den baerbare Dell™-datamaskinen med hovedbatteriet installert for a oppna opptimal ytelse 
fra datamaskinen og hjelp til a bevare BlOS-innstillingene. Det f0lger med e け batteri som standardutstyr 
i batterirommet. 

に ^ MERK: Det er mulig at batteriet ikke er ladet belt opp. Bruk derfor AC-adapteren nar den nye datamaskinen skal 
settes i en elektrisk stikkontakt den fsrste gangen den skal brukes. Bruk datamaskinen med stromadapteren til 
batteriet er belt ladet, for a oppna beste resultat. Ga til Kontrollpanel 一 Stmmalternativer, og klikk deretter 
kategorien Strammaler for a vise ba な eriets strsmstatus. 

。 MERK: Batteriets driftstid (tiden batteriet kan forsyne strom) reduseres med tiden. Du ma kanskje kjope et ny 円 
batteri 1 1 因 pet av datamaskinens levetid, avhengig av hvor ofte du bruker batteriet, og hvilke forhold det brukes 
under. 

Batteriets driftstid varierer avhengig av driftsforholdene. Du kan sette et ekstrabatteri i medierommet for 
a 0ke driftstiden betraktelig. 

Driftstiden reduseres betraktelig nar du gj0r f0lgende: 

• Bruker optiske stasjoner 

• Bruker t 巧 dl0se kommunikasjoiisenheter, PC-ko け， ExpressCards, medieminnekort eller USB-enheter 

• Bruker skjerminnstillingene for h0y lysstyrke, 3D-skjermsparere eller andre str0mslukende programmer som 
3D-spill 

• Kj0re datamaskinen i modusen for maksimal ytelse (se under "Konfigurere innstillinger for 
str0mstyring" pa side 137) 

に ^ MERK: Det anbefales at du kobler datamaskinen til nettstrom nar du skrivertil en CD eller DVD. 

Du kan kontrollere batteristr0mmen f0r du setter batteriet i datamaskinen (se under "Kontrollere 
batteriets str0mstatus" pa side 135). Du kan ogsa innstille alternativer for str0mbehandling, slik at du blir 
varslet nar det er lite batteristr0m (se under "Konfigurere innstillinger for str0mstyring" pa side 137). 

ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan eke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut 
med et kompatibelt batteri fra Dell. Litiurn-batteriet er laget for a fungere med Dell-datamaskinen. Bruk ikke et 
batteri fra andre datamaskiner i datamaskinen. 

ADVARSEL: Kast ikke batteriet sammen med husholdsavfallet. Nar batteriet er utbrukt ringer du til det lokale 
avfallsmottaket eller miljeorganet for a fS rad om avhending av litium-batteriet. Se under "Battery Disposal" 
(kassere batteriet) i produktveiledningen. 

ADVARSEL: Misbruk av batteriet kan eke risikoen for brann eller kjemisk forbrenning. Batteriet skal ikke 
punkteres, brennes, demonteres eller utsettes for temperaturer over 65°C (149°F). Oppbevar batteriet utilgjengelig 
for barn. Batterier som er skadet eller lekker, skal handteres forsiktig. Et skadet batteri kan lekke og forSrsake 
personskade eller materielle skader. 
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Kontrollere batteriets stramstatus 

QuickSet-ba け erim 吕 leren fra Dell, vinduet Str0mmaler i Microsoft Windows og -ikonet, 
batteristr0mmaleren og tilstandsmaleren og advarselen om lite batteristr0m gir informasjon om 
batteriets str0mniv 吕 . 

Del|TM QuickSet-batterimaler 

Hvis Dell QuickSet er installert, trykker du <Fn> <F3> for a vise QuickSet:-batterirnaleren. 
Batterimaleren viser status, batteriets tilstand, str0mniva og nar batteriet i datamaskinen er ferdig ladet. 
Klikk QuickSet-ikonet pa oppgavelinjen i Microsoft® Windows®, og klikk Hjelp for mer informasjon om 
QuickSet. 

Stremmaler i Microsoft® Windows® 

St が mm 吕 leren i Windows angir gjenv ぉ rende batteristr0m. Dobbeltklikk g -ikonet p 自 oppgavelinjen 
hvis du vil kontrollere str0mmMeren. 

Hvis datamaskinen er koblet til nettstr0m, vises et -ikon. 

Stremmaler 

Ved a trykke enten en gang eller trykke og holde statusknappen inne pa batteriets str0mmaler, kan du 
sjekke ： 

• Battenstr0mmen (sjekk ved 自 trykke 曰呂 slippe opp statusknappen) 

• Batteritilstanden (sjekk ved a trykke og holde statusknappen inne) 

Batteriets driftstid er for en stor del avhengig av hvor mange ganger det er ladet. E け er 打 ere hundre lade- 
og utladingssykluser, mister batterier noe av ladekapasiteten, eller batteriets tilstand. Et batteri kan med 
andre ord vise statusen "ladet", men ladekapasiteten kan v ぉ re nedsatt (tilstand). 

Sjekke batteristremmen 

F0r du sjekker battenstr0mmen, trykker og slipper du opp statusknappen pa batteriladem 吕 leren, slik at 
lampene for str0mniva lyser. Hver lampe representerer omtrent 20 present av batteriets totale str0mniva. 
Hvis for eksempel batteriet er 80 present ladet, vil fire av lampene lyse. Batteriet er helt utladet hvis 
ingen lamper lyser. 

Sjekke batteriets tilstand 

MERK: Du kan sjekke batteritilstanden pa en av fsigende to mater: ved hjelp av strgmmaleren pa batteriet, som 
beskrevet nedenfor, og med Battery Meter (batterimaler) i Dell QuickSet. Hoyreklikk QuickSet-ikonet pa 
oppgavelinjen i Microsoft® Windows®, og klikk Hjelp for informasjon om QuickSet. 

Kontroller batteriets tilstand ved hjelp av str0mmaleren ved a trykke og holde statusknappen pa 
battenladeni 自 leren inne i minst 3 sekunder. Hvis ingen lamper lyser, er batteritilstanden god, og batteriet har 
over 80 present igjen av d 口 iopprinnelige ladekapasiteten. Hver lampe representerer trinnvis degradering. Hvis 
fern lamper lyser, er det mindre enn 60 present igjen av ladekapasiteten. Se under "Specifications" 
(Spesifikasjoner) i den elektroniske brukerhdndboken for mer informasjon om batteriets driftstid. 
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Advarsel om lite batteristrom 

O MERKNAD: Etter en advarsel om lite batteristr0m, b0r du lagre arbeidet oyeblikkelig for a unnga a miste eller 

0delegge data. Koble deretter datamaskinen til nettstmm. Hvis batteriet kj0res til det er belt utladet, vil hvilemodusen 
inntre automatisk. 

En advarselmelding vises i et popup-vindu som standard nar Datteriet er omtrent 90 present utladet. Du 

kan endre innstillingene for batterialarmene i vinduet QuickSet eller Egenskaper for str0maltemativer. 

Se under "Konfigurere innstillinger for str0mstyring" pa side 137 for informasjon om hvordan du far 

tilgang til vinduet QuickSet eller Power Options Properties (egenskaper for str0malternativer). 

Spare ba 行 eristmm 

し] 0r f0lgende fora spare batteristr0m： 

• Koble datamaskinen til iiettstr0m nar det er mulig，fordi batteriets levetid er for en stor del avhengig av 
antallet ganger batteriet bmkes og lades. 

• Sett datamaskinen i ventemodus eller dvalemodus nar den ikke skal bmkes pa en stund (se under 
"Str0mbehandlingsmodi" p 自 side 156). 

• Velg alternativer for a optimalisere datamaskinens str0mforbruk med Power Management Wizard 
(veiviseren for str0mbehandling). Disse altemativene kan ogsa innstilles, slik at de endres nar du trykker pa 
av/pa-knappen, stenger displayet eller trykker pa <Fn> く Esc>. 

区！ MERK: Se under "Strsmbehandlingsmodi" pa side 136 for mer informasjon om hvordan du kan spare ba 円 eristrsm. 

Stmmbehandlingsmodi 


Ventemodus 

Du vil spare batteristr0m ved a sla av skjermen og harddisken etter en forhandsbestemt periode uten 
aktivitet (tidsavbrudd) i ventemodusen. Nar datamaskinen avslutter ventemodus, gar den tilbake til den 
samme driftsstatusen den var i f0r den gikk inn i ventemodus. 

O MERKNAD: Hvis datamaskinen kobles fra nettstrgm og batteristrom i ventemodusen, kan du miste data. 

Slik aktiveres ventemodus： 

• Klikk Start eller 0 —^ Shut Down (Sla av) 一 Stand by (Ventemodus). 
elkr 

• し J0r ett av f0lgende avhengig av hvordan du innstiller altemativene for str0mbehandling i vinduet 
Egenskaper for Str0malternativer eller i veiviseren for QuickSet-str0mbehanclling： 

- Trykk pa av/pa-knappen. 

- Lukk skjermen. 

- Trykk pa <Fn><Esc>. 

Du avslutter ventemodusen ved a trykke pS av/pa-Kiiappen eller apne skjermen, avhengig av hvordan du 
har innstilt altemativene for str0mbehandling. Datamaskinen kan iicke tvinges til a avslutte ventemodus 
ved a trykke en tast eller ber0re styreplaten eller -pinnen. 
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Dvalemodus 


I dvalemodus kan du spare str0m ved a kopiere systemdata til et reservert omrade pS harddisken og 
deretter sla datamaskinen helt av. Nar datamaskinen avslutter dvalemodus, gar den tilbake til den samme 
driftsstatusen den var i f0r den gikk inn i dvalemodus. 

MERKNAD: Nar datamaskinen er i dvalemodus, kan du ikke fjerne enheter eller koble den fra dokken. 
Datamaskinen gar inn i dvalemodus hvis batteriets str0mniva olir kritisk lavt. 

Slik aktiverer du dvalemodus manuelt: 

• Klikk Start eller 0 一 Turn off computer (Sla av datamaskin), trykk og hold < Shift > og klikk 
deretter Hibernate (Dvalemodus). 

elkr 

• G)0r ett av f0lgende for a ga inn i dvalemodus, avhengig av hvordan du har innstilt alternativene for 
str0mbehandling i vinduet Egenskaper for Str0malternativer eller veiviseren for QuickSet- 
str0mbehandling ： 

- Trykk pa av/pa-knappen. 

- Lukk skjermen. 

- Trykk pa <Fn><Esc>. 

因 MERK: Noen PC-kort eller ExpressCards fungerer kanskje ikke pa riktig mate e な er at datamaskinen gar ut av 

dvalemodus. Ta ut og sett i kortet pa nytt (se under "Installing a PC Card or Express Card" (Installers et PC-kort eller 
Express-ko け） i den elektroniske brukerhandboken). 

Trykk pa av/pa-knappen for a avslutte dvalemodus. Det kan ta et 0yeblikk for datamaskinen a avslutte 
dvalemodus. Datamaskinen kan ikke tvinges til a avslutte dvalemodus ved a trykke en tast eller ber0re 
styreplaten eller -pinnen. Du firmer informasjon om dvalemodus i dokumentasjonen som fulgte med 
operativsystemet. 

Konfigurere innstillinger for stromstyring 

Konfigurer innstillinger for str0mbehandling pa datamaskinen med veiviseren for QuickSet- 
str0mbehandling eller Egenskaper for Str0maltemativer i Windows. 

• Dobbeltklikk QuickSet:-ikonet pa oppgavelinjen i Microsoft® Windows® for a fa tilgang til 
str0mstyringsveiviseren for QuickSet.Du finner mer informasjon om QuickSet ved a klikke Help- 
knappen i str0mstyringsveiviseren. 

• Du rar tilgang til vinduet Power Options Properties (Egenskaper for str0malternativer) ved a klikke 

Start eller 一 Kontrollpanel 一 Ytelse og vedlikehold 一 Str0maltemativer. Du finner informasjon 

om alle feltene i vinduet Egenskaper for Str0malternativer ved a klikke sp0rsmMstegnikonet i 
tittellinjen og deretter i det omradet du vil ha informasjon om. 
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Lade batteriet 

因 MERK: Med Dell™ ExpressCharge™ lader AC-adapteren etfullstendig utladet batteri til 80 prosent pa ca.1 time, 
og til 100 prosent pa ca. 2 timer nar datamaskinen er av. Ladetiden er lengre nar datamaskinen er pa. Du kan la 
batteriet vaere i datamaskinen sa lenge du vil. Batteriets internkrets hindrer at batteriet lades for mye. 

Nar du kobler datamaskinen til nettstr0m eller setter i et batteri mens datamaskinen er koblet til 
ne け str0m, sjekker datamaskinen batteriets str0mniva og temperatur. Str0madapteren vil da eventuelt 
lade opp batteriet og opprettholde batteristr0mmen. 

Hvis batteriet er varmt etter at det er brukt i datamaskinen, eller har ligget pa et varmt sted, er det mulig 
at batteriet ikke be^ynner a lades opp nar datamaskinen kobles til nettstr0m. 

Batteriet er for varmt til a starte oppladingen hvis を -lampen blinker vekselvis gr0nt og oransje. Koble 
datamaskinen fra ne け str0m, og la datamaskinen og batteriet avkj0les til romtemperatur. Koble deretter 
datamaskinen til nettstr0m for a fortsette oppladingen av batteriet. 

Du finner mer informasjon om hvordan du l0ser problemer med batteriet under "Power Problems" 

(St が mproblemer )1 aen elektroniske Brukerhcmdboken. 

Skifte batteriet 

ADVARSEL: F 归 r du utferer disse prosedyrene, slar du av datamaskinen, kobler stromadapteren fra nettstrom og 
datamaskinen, kobler modemet fra veggkontakten og datamaskinen og fjerner eventuelle andre eksterne kabler 
fra datamaskinen. 

ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan eke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut 
med et kompatibelt batteri fra Dell. Batteriet er laget for a fungere med Dell™-datamaskinen. Bruk ikke et batteri 
fra andre datamaskiner i datamaskinen. 

MERKNAD: Du ma fjerne alle eksterne kablerfra datamaskinen for a unnga mulig skade pa tilkoblingen. 

Du finner mer informasjon om hvordan du skifter batteri nr. 2, som sitter i medierommet, under "Using 
Multimedia" (Bruke multimedier) i den elektroniske brukerh る ndboken. 

Slik tar du ut batteriet: 

1 Hvis datamaskinen er koblet til en dokkenhet (satt i dokk), l0ser du den ut. Du finner mer informasjon 
i dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten. 

2 Kontroller at datamaskinen er si 旨れ av. 

3 Skyv lasutl0seren for batterirommet p 自 undersiden av datamaskinen til den klikker. 

4 L0 む batteriet ut av datamaskinen ved h]elp av fliken pa batteriet. 
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1 batteriflik 2 batten 3 1 る sutl0ser for batterirom 

Batteriet settes i ved 自 plassere det i batterirommet og trykke ned til du h0rer et klikk fra lasutl0seren for 
batterirommet. 

Lagre et batteri 

Ta ut batteriet nar datamaskinen skal lagres i lengre tid. Et batteri utlades under lengre lagringsperioder. 
Etter en lengre lagringsperiode，skal batteriet lades belt opp f0r det tas i bruk igjen (se under "Lade 
batteriet" pa side 138). 

Feils0king 

Problemer med frysing og programvare 

ADVARSEL: Far du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du folge sikkerhetsanvisningene i 
produktveiiedningen. 

Datamaskinen kan ikke startes 

KONTROLLER AT STR0MADAPTEREN ER ORDENTLIG KOBLET TIL DATAMASKINEN OG TIL NETTSTR0M. 
Datamaskinen gir ikke respons 

O MERKNAD: Du kan miste data hvis du ikke kan sla av operativsystemet. 

SLA AV DATAMASKINEN — Hvis datamaskinen ikke gir respons nar du trykker pa en tast pa tastaturet eller beveger 
musen, trykker og holder du av/pa-knappen inne i minst 8 til10 sekun 曰 er til datamaskinen slas av. Start deretter 
datamaskinen pa nytt. 
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Et program slutter a gi respons eller krasjer gjentatte ganger 

MERK: Programvare inkluderer vanligvis installasjonsanvisninger i dokumentasjonen eller pa en diskett, CD 
eller DVD. 

Avslutt programmet — 

1 Trykk pa <Ctrl><Shift><Esc> samtidig. 

2 Klikk Oppgavebehandling. 

3 Klikk Programmer. 

4 Klikk det programmet som ikke lenger gir respons. 

日 Klikk End Task (avslutt oppgave). 

Sla OPP I DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN — Avinstaller og installer deretter programmet pa nytt hvis 
det er n0dvendig. 

Et program er utviklet for et tidligere Microsoft ⑥ Windows®-operativsystem 

MA DU KJ0RE VEIVISEREN FOR PROGRAMKOMPATIBILITET — Veiviseren for programkompatibilitet konfigurerer et 
program, slik at det kan k]0res i et milj0 som ligner ikke-Windows XP-operativsystemmil]0er. 

1 Klikk Starts Alle programmers Tilbeh0r^ Veiviser for programkompatibilitet^ Neste. 

2 F0lg anvisningene pa skjermen. 

Et ensfarget bIStt skjermbilde vises 

Sla AV DATAMASKINEN — Hvis datamaskinen ikke gir respons nar du trykker pa en tast pa tastaturet eller beveger 
musen, trykker og holder du av/p る - knappen inne i minst 8 til 10 sekunder til datamaskinen slas av. Start deretter 
datamaskinen pa nytt. 

Andre problemer med programvaren 

Sla OPP I DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN ELLER TA KONTAKT MED PROGRAMVAREPRODUSENTEN FOR 
A FA INFORMASJON OM FEILS0KING — 

• Kontroller at operativsystemet er kompatibelt med operativsystemet pa datamaskinen. 

• Kontroller at datamaskinen 曰 ppfyller minstekravene til maskinvare som er ii0dvendige for a Kunne 
kj0re programvaren. Du firmer informasjon i dokumentasjonen for programvaren. 

• Kontroller at programmet er riktig installert og konfigurert. 

• Kontroller at det ikke er konflikt mellom enhetsdriverne og programmet. 

• Avinstaller og installer deretter programmet pa nytt hvis det er n0dvendig. 

SiKKERHETSKOPIER FILENE 0YEBLIKKELIG 

Bruk et virusskanningsprogram til a sjekke marddisken, disketter, CDer, og DVDER 

LAGRE og LUKK EVENTUELLE APNE filer eller programmer, og sla av datamaskinen via Start-MENYEN 
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Skann DATAMASKINEN for spyware — Hvis du merker at datamaskinen er treg, at det ofte dukker opp reklame 
pa sk]ermen eller at du har problemer med a koble deg til Internett，kan datamaskinen v ぉ re infisert med spyware. 
Kj0r et virusprogram som inkluderer beskyttelse mot soyware (programmet kan kreve en oppgradering) for a skanne 
datamaskinen og む erne spyware. Du firmer mer informasjon ved a ga til suppoit.dell.com og s0ke pa n0kkelordet 

spyware. 

KJ0R Dell Diagnostics — Du finner mer informasjon om dette under "Dell Diagnostics" pa side 141. Hvis alle 
tester kj0res uten problemer, skyldes feiltilstanden et problem med programvaren. 

Dell Diagnostics 

ADVARSEL: Fer du utforer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene i 
produktveiledningen. 

Nar du ska I bruke Dell Diagnostics 

Hvis du お r problemer med datamaskinen, k]0rer du Dell Diagnostics f0r du tar kontakt med Dell for a fa 
teknisk bistand. 

Det anbefales at du skriver ut disse instruksjonene f0r du setter i gang. 

O MERKNAD: Dell Diagnostics fungerer bare pa Dell™-datamaskiner. 

。 MERK: Mediet med Drivers and Utilities er ekstratilbehor, og leveres ikke med alle datamaskiner. 

し a inn i systemoppsettet, ga gjennom datamaskinens konfigurasjonsinformasjon, og kontroller at 
enheten du vil teste，vises i systemoppse け programmet og er aktiv. 

Start Dell Diagnostics fra harddisken eller mediet med Drivers and Utilities. 

Starts Dell Diagnostics fra harddisken 

Dell Diagnostics ligger p 自 en skjult partisjon for diagnostikk pa harddisken. 

に ^ MERK: Ta kontakt med Dell (se under "Contacting Dell" (kontakte Dell) i den elektroniske brukerhandboken for 
n ぉ rmere informasjon, hvis det ikke vises et bilde pa datamaskinskjermen). 

区 ^ MERK: Hvis datamaskinen er koblettil en dokkenhet (satt i dokk), l 0 ser du den ut. Du finner mer informasjon i 
dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten. 

1 Kontroller at datamaskinen er satt i en elektrisk stikkontakt som du vet er str0mf0rende. 

2 SI 吕 pa (eller omstart) datamaskinen. 

3 Start Dell Diagnostics pa en av f0lgende to mater ： 

• Nar DELL™-logoen vises, trykker du umiddelbart pa <F12>. Velg Diagnostics (diagnostikk) fra 
oppstartsmenyen, og trykk < Enter >. 

MERK: Hvis du venter for lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du a vente til 
skrivebordet i Microsoft® Windows ⑩ vises. Sla av datamaskinen og pr 0 v pa nytt. 
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• Kontroller at datamaskinen er slatt ordentlig pa. irykk og hold <Fn>-tasteii mens du si 吕 r pa 
datamaskinen. 

区！ MERK: Hvis du far en melding om at ingen partisjon for diagnoseverktgy er funnet, kjorer du Dell 
Diagnostics fra mediet med Drivers and Utilities. 

Datamaskinen kj0rer systemkontr 日 lien (PSA), en rekke tester for systemkort, tastatur, skjerm, 
minne ， harddisk, osv. 

• Svar pa sp0rsm 旨 lene som vises under denne kontrollen. 

• Hvis det blir registrert feil under systemk 曰 ntrollen, sknver du ned feilkoden(e) og si 吕 r opp 
under "Contacting Dell" (Kontakte Dell)i den elektroniske brukerliandboken. 

Hvis systemkoiitrollen f0r oppstart gjennomf0res uten problenier，far du meldingen "Booting 
Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue" (Starter 
Dells diagnoseverkt0ypartis]on. Trykk en tast for S fortsette). 

4 Trykk en tast for a starte Dell Diagnostics fra partisjonen for diagnostikkverkt0y pa harddisken. 

Starte Dell Diagnostics fra mediet med Drivers and Utilities 

1 Sett i mediet med Drivers and Utilities. 

I SI ミ av og start datamaskinen pa nytt. 

Nar DELL-logoen vises, trykker du <F12> umiddelbart. 

。 MERK: Hvis du venter for lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du a vente til skrivebordet i 
Microsoft® Windows® vises. Sla av datamaskinen og prov pa nytt. 

MERK: Det neste trinnet endrer startsekvensen for et engangstilfelle. Neste gang startes datamaskinen ifgige 
stasjonene som er spesifisert i systemoppsettprogrammet. 

3 Nar listen over oppstartenheter vises, uthever du CD/DVD/CD-RW og trykker pa <Enter>. 

4 Velg alternativet Boot from CD-ROM (start fra CD-ROM) i menyen som vises, og trykk く Enter>. 

日 Tast 1 for a apne CD-menyen, og trykk pa <Enter> for a fortsette. 

6 Velg Run the 32 Bit Dell Diagnostics(k|0r 弓 2 Bit Dell Diagnostics) fra den nummererte listen. Hvis 
det star flere versjoner p 自 hsten, velger du den som gjelder for din datamaskin. 

7 Nar skjermbildet Main Menu (Hovedmeny) vises i Dell Diagnostics, velger du testen du vil k]0re. 
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Dell Diagnostics Main Menu (hovedmeny) 

1 Nar Dell Diagnostics er lastet inn og skjermen Main Menu (hovedmeny) vises，klikker du knappen for 
0nsket altemativ. 

区 ^ MERK: Det anbefales at du velger Test System for a kjgre en fullstendig test pa datamaskinen. 


Altemativ 

Funksjon 

Test Memory 
(Testminne) 

Kj0r den frittstaende minnetesten. 

Test System 

(Test System) 

Kj0r System Diagnostics 

Exit (Avslutt) 

Avslutt diagnostikken 


2 Etter at du har valgt Test System pa hovedmenven, vises f0lgende meny: 

。 MERK: Det anbefales at du velger Extended Test (Utvidet test) pa menyen nedenforfor a kj 0 re en 
grundigere kontroll av enheter i datamaskinen. 


Altemativ 

Funksjon 

Express Test 

(ekspresstest) 

Utf0rer en hurtigtesting av enheter i systemet. Dette kan vanligvis ta 

10 til20 minutter. 

Extended Test 
(utvidet test) 

U け 0rer en gmndig testing av enheter i systemet.Dette kan vanligvis ta 
minst en time. 

Custom test 
(egendefinert test) 

Brukes til a teste en bestemt enhet eller tilpasse testene som slcal 
kj0res. 

Symptom Tree 
(syniptomtre) 

Med dette alternativet kan du velge tester pa grunnlag av symptomer 
pa problemene du har. Dette alternativet viser de vanligste 
syniptomene. 


3 Dersom den st0ter pa problemer under testen, vises en melding med en reilkode og en besknvelse av 
problemet. Skriv ned feilkoden og problembeskrivelsen, og ta kontakt med Dell(se under "Contacting 
Dell" (kontakte Dell)i den elektroniske brukerhdndboken). 

。 MERK: Servicemerketfor datamaskinen er plassert pa toppen av hverttestskjermbilde. Hvis du kontakter 
Dell, vil teknisk supportpersonell sporre etter servicemerket. 
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4 Hvis du kj0rer en test fra alternativet Custom Test (egendefinert test) eller Symptom Tree 
(symptomtre)，klikker du den aktuelle kategorien som er beskrevet i f0lgende tabell, for S fa mer 
informasjon. 


Kategori 

Funksjon 

Results (resultater) 

Viser resultatene av testen og eventuelle feiltilstander som oppstod. 

Errors (feil) 

Viser feil som er funnet, reiikoder og en problem beskrivelse. 

Help (hjelp) 

Beskriver testen og kan angi krav for utf0ring av testen. 

Configuration 

(konfigurasjon) 

Viser maskinvarekonfigurasjonen for den valgte enheten. 

Dell Diagnostics innhenter konfigurasjonsinformasjon for alle enheter 
fra systemoppsett, minne og forskjellige interne tester, og viser 
informasjonen i enhetslisten pa venstre side av sk ド rmen. Enhetslisten 
viser kanskje ikke navnet pa alle komponentene som er installed: pa 
datamaskinen, eller alle enhetene som er koblet til datamaskinen. 

Parameters 

(parametere) 

Lar deg tilpasse testen ved a endre testinnstillingene. 


日 Nar testene er fullf0 け ， lukker du testskjermbildet for a g ミ tilbake til skjermbildet Main Menu 

(hovedmenv). Lukk skjermbildet Main Menu for a avslutte Dell Diagnostics og starte datamaskinen 
pa ny 比 

6 L0S ut Dell-mediet Drivers and Utilities (hvis det er aktuelt). 
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Uwagi, ostrzezenia i przestrogi 

因 UWAGA: UWAGA oznacza wazn 司 wiadomosc, ktora pomoze lepiej korzystac z komputera. 

O OSTRZEZENIE: 日 STRZEZENIE wskazuje na mozliwosc uszkodzenia sprz が u lub utraty danych i informuje o sposobie uniknigcia 
problemu. 

PRZESTROGA: PRZESTROGA informuje o sytuacjach, w ktdrych wystgpuje ryzyko uszkodzenia sprzgtu, obrazeh lub 
smierci. 

Skrdty i skrdtowce 

Pehia hczba skrotow i akronimow znajduje si ミ w stowniku w elektronicznym Przewodnikiu uzytkownika. 

Jesli zakupi 曰 no komputer firmy Dell™ serii n, zadne odniesienia do systemu operacyjiiego Microsoft® 
Windows® zawarte w tym dokumencie nie majg zastosowania. 

& UWAGA: Niektdre funkcje lub nosniki mog 司 bye opcjonalne i mog 司 nie bye dostarezane z danym komputerem. Niektore funkcje 
lub nosniki mog 司 bye niedostgpne w pewnych krajach. 


informaeje zawarte w tym dokumencie mog^ ulec zmianie bez uprzedzenia. 

© 2007 Dell Inc. Wszelkie prawa zastrzezone. 

Powielanie w jakikolwiek sposob bez pisemnego zezwolenia firmy Deli Inc. jest surowo zabronione. 
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to zarejestrowany znak towarowy firmy Intel Corporation; Windows Vista to znak towarowy, a Microsoft i Windows to zarejestrowane znaki 
towarowe Microsoft Corporation. 

Tekst moze zawierac takze inne znaki towarowe i nazwy towarowe, odnosz み ce sig do podmiotow, ktore maj 斗 prawa do tych znakow i nazw 
lub do ich produktow. rirma Dell Inc. nie rosci sobie praw wlasnosci do marek i nazw towarowych innych niz jej wtasne. 
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Wyszukiwanie informacji 

因 UWAGA: Niektore funkcje lub nosniki mog 弓 bye opcjonalne i mog 司 nie bye dostarezane z danym komputerem. Niektore 
funkcje iub nosniki mog 司 bye niedostgpne w pewnych krajach. 

因 UWAGA: Z komputerem uzytkownika mog 马 bye dostarezone dodatkowe informaeje. 


Co chcesz znalezc? 

• Program diagnostyezny dla komputera 

• Sterowniki dla komputera 

• Dokumentaeja do mojego urz き dzeiiia 

• Oprogramowanie systemowe komputera 
przenosnego (NSS) 


• Informaeje dotycz さ ce gwaranqi 

• Warunki sprzedazy w Stanach ム jednoezonych 

• Instrukcje dotycz が e bezpieczeristwa 

• Informaeje dotycz が e przepisow prawnych 

• Informaeje dotycz が e ergonomii 

• Umowa licencyjna uzytkownika koricowego 


Znajdziesz tutaj 

Dysk Drivers and Utilities 

UWAGA: Dysk Drivers and Utilities jest 叩 cjonalny i nie jest dostarezany 
ze wszystkimi komputerami. 

Dokumentaeja i sterowniki zostaly juz zainstalowane na 
komputerze. Korzystaj^c z dysku mo え na zainstalowac ponownie 
sterowniki (patrz ，，民 einstalacja sterownikow i narzgdzi 
w elektronicznym Przewoaniku uzytkownika) lub uruchomic 
program Dell Diagnostics (patrz ,,Dell Diagnostics na 
stronie 167). 

Na dysku CD mog き znajdowac si ミ 
pliki Readme, dostarczaj^ce 
najnowszych informaqi na temat 
zmian technieznych，ktore zostaly 
dokonane w komputerze, lub 
zaawansowanvch materialow 
technicznych, przeznaczonych dla 
pracownikow obslugi technieznej lub 
doswiadczonych uzytkownikow. 

UWAGA: Aktualizaeje sterownikow i dokumentaeji mozna znalezc pod 
adresem support.dell.com. 

Przewodnik z informaejami o produkeie firmy Dein 
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Co chcesz znalezc? 

Znajdziesz tutaj 

• Wyjmowanie i wvmiana podzespotow 

• Dane techniczne 

• Konfiguracja ustawieri systemowych 
• 民 ozwi さ zywanie problemow 

Podr^cznik uzytkownika Dell™ Precision 了 " 

Pomoc i Centrum obsiugi systemu Microsoft Windows 

1 Kliknij przycisk Start lub przycisk w systemie Windows 

Vista TM-^ Help and Support (Pomoc i oDshiga)— > Dell User and 
System レ uides (Przewodniki uzytkownika i po systemie) 一 
System レ uides (Przewodniki po systemie). 

2 Klikni] P に ewodmk u 之 ytkownika posiadanego komputera. 

• Numer seryjny i kod ekspresowej obslugi 

• Etykieta licencji Microsoft Windows 

Numer seryjny i licencja systemu Microsoft® Windows 蟹 

Te etykiety znajdu] さ si^ na komputerze. 

• Uzywaj numeru seryjnego do irni a iii ■け eeeww 

identvfikac)! komputera 一 

podczas korzystania z witryny 进 h … 

support.euro.dell.com lub S 1 1 

ft 1 . iwMiiimi ■■ If • ■ 

k 日 ntaktu z 曰 bshjg 马 techmczn 弓 . ■■ 品 ;• 品こぶ .’! h ^ 

• Wprowadz kod ekspresowej 

ushigi, aby przekierowac po お czenie, kontaktuj 弓 c sig z pomoc さ . 

UWAGA: Etykieta z licencja na system Microsoft Windows zo 舶お 
zaprojektowana z otworem (lub „bram 弓 bezpieczeristwa"), skiz 弓 cym do 
zwigkszenia bezpieczenstwa. 
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Co chcesz znalezc? 


Znajdziesz tutaj 


• Solutions (Rozwi 弓 zania) — Wskazowki dotycz 弓 ce 
rozwi 弓 zywania problemow, porady, artykuJy na 
tematy techniczne, kursy online, cz が to zadawane 
pytania 

• Community (Spolecznosc) — Dyskusje online 
z innvmi klientami firmy Dell 

• Upgrades (Aktualizacje) — Informacje 
aktualizacyjne dotyczgce takich komponentow, jak 
pami 的 dysk twardy i system operacyjny 

• Customer Care (Obshiga klienta) — Informacje 
kontaktowe, 0 stanie zamowien i zgtoszeri 
serwisowych, gwarancyjne i dotyczgce napraw 

• Service and support (Serwis i pomoc techniczna) — 
Informacje 0 stanie zgtoszenia i historii pomocy, 
kontrakcie serwisowvm oraz mozliwosc rozmowy 
online z pracownikiem pomocy technicznej 

• Reference (Odsylacze) — Umo え liwiaj ミ przqscie 
do dokumentaqi komputera, szczegolowych 
informac)! o konfiguracji Icomputera, specyfikaqi 
produkrow oraz artykulow 

• Downloads (Pliki do pobraniaj — Certyfikowane 
sterowniki, poprawkii uaktualnienia 
oprogramowania 

• Oprogramowanie narz^dziowe NSS — 

W przypadku ponownej instalacji systemu 
operacyjnego, nalezy rowniez zainstalowac 
ponownie narzgdzie NSS. NSS udostgpnia 
krytvczne aktualizacje systemu operacyjnego oraz 
obshjg 弓 napgd ろ w dyskietek USB 5,5 cala firmy 
DellTM, procesorow Intel®, nap ち d6w optycznych 

i urz^dzeri USB. NSS jest niezbgdne do 
prawidtowego dzialania komputera firmy Dell. 
Oprogramowanie automatycznie wykrywa 
komputer i system operacyjny oraz instaluje 
aktualizacje odpowiednie do danej konfiguracji. 

• Aktualizacje oprogramowania i wskazowki 
dotycz が e rozwi 弓 zywania problemow — Cz が to 
zadawane pytania, najnowsze tematy i ogolny stan 
systemu komputerowego 


Witryna internetowa pomocy technicznej firmy Dell — 
support.euro.dell.com 

UWAGA: Wybierz swoj region lub segment biznesowy, aby wyswietlic 
odpowiedni 司 witryng pomocy. 


Aby pobrac oprogramowanie Notebook System Software: 

1 Przejdz pod adres support.euio.dell.com，wybierz swo) region lub 
segment biznesowy i wprowadz numer seryjny. 

2 Wybierz opcj? Drivers & Downloads (Sterowniki i pliki do 
pobrania) i kliknij Go (Przejdz). 

J Kliknij posiadany system operacyjny i wyszukaj slowo kluczowe 
Notebook System Software. 

UWAGA: Interfejs uzytkownika witryny s 叩 port.dell.com mo 之 e sig 
rdznic w zaleznosci od wybranych opcji. 

Program narzgdziowy pomocy technicznej firmy Dell 

Program pomocy technicznej firmy Dell to system automatycznej 
aktualizacji i powiadamiania instalowany na komputerze. Usluga 
ta zapewnia skanowanie stanu srodowiska obliczeniowego w czasie 
rzeczywistym, aktualizacje oprogramowania i odpowiednie 
informacje pomocy technicznej do samodzielnego wykorzystania. 
Do programu pomocy technicznej firmy Dell mozna przejsc za 
pom 曰巧 ikony na pasku zadari. Wi が ej informacji mozna 

znalezc w cz が ci"Narz 香 dzie pomocy technicznej firmy Dell" 
w Przewodniku u 之パを own ホロ . 
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Co chcesz znalezc? Znajdziesz tutaj 

• Obsluga systemu Windows Centrum pomocy i obstugi technicznej systemu Windows 

• Jak pracowac z prograniami i plikami 1 Kliknij przycisk Start lub —> Help and Support (Pomoc 

• Jak dostosowac pulpit i obs^uga techniczna). 

2 Wpisz slowo lub frazg opisuj さ ce problem i kliknij ikon^ strzatki. 

3 Kliknij temat opisujgcy problem. 

4 Wykonaj instrukcje pokazane na ekranie. 

Pomoc programu Dell QuickSet 

Aby przejrzec pomoc programu Dell QuickSet, kliknij prawym 
przyciskiem myszy ル饥巧 OuickSet na pasku zadari systemu 
Microsoft® Windows®. 

Aby uzyskac wigcej informacji o programie Dell QuickSet, patrz 
rozdzial „Dell™ QuickSet" w elektronicznvm Przewodniku 
uzytkoumika. 

• Jak ponownie zainstalowac system operacyjny Dysk CD z systemem operacyjnym 

UWAGA: Dysk Operating System jest 叩 cjonalny i nie jest dostarczany 
ze wszystkimi komputerami. 

System operacyjny zostaJ juz zainstalowany w komputerze. Aby 
ponownie zainstalowac system operacyjny, uzv] dysku CD 
Operating System. Patrz rozdzial „Przywracanie systemu 
operacyjnego w elektronicznym Przewodniku u 之 ytkownika. 

Po ponowne] mstalacji systemu 
operacyjnego, uzyj opcjonalnego 
dvsku Drivers and Utilities, aby 
ponownie zainstalowac sterowniki 
urzgdzeil dostarczonych razem 
z komputerem. 

Etykieta z kluczem produktu 
systemu operacyjnego znajduje si^ 
na komputerze. 

UWAGA: Kolor plyty CD lub DVD zalezy od zamowionego systemu 
operacyjnego. 



• Informacje 0 aktvwnosci sieci，kreatorze 
zarz 弓 dzania energi も skrotach klawiszowych 
1 innych elementach kontrolowanych przez 
program Dell QuickSet 
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Przygotowywanie komputera do pracy 

PRZESTROGA: Przed rozpoczgciem dowolnej z procedur opisanych w tej czg さ ci nalezy zapoznac sig 
z instrukcjami dotyczqcymi bezpieczehstwa zamieszczonymi w Przewodnik z informacjami o produkcie. 

1 民 ozpakuj pojemnik z akcesoriami. 

2 z^awartosc pojemnika z akcesoriami nalezy na razie odtozyc ； elementy te b^dg p 曰む zebne, aby zakoriczyc 
przygotowywanie komputera do pracy. 

Pojemnik z akcesoriami zawiera takze dokumentacjg uzytkownika oraz zamowione oprogramowanie 
lub sprz が dodatkowy (taki jak karty PC ， nap ミ dylub akumulatory). 

3 Pod} 马 cz zasilacz do zt^cza zasilacza w komputerze oraz do gniazda elektrycznego. 



4 Otworz wyswietlacz komputera i nacis'ni] przycisk zasilania, aby wtgczyc Komputer (patrz "Wid 曰 k od 
przodu" na stronie 156). 

UWAGA: Zaieca si? przynajmniej jednokrotne wl 司 czenie i wyt 司 czenie komputera przed zainstalowaniem jakichkolwiek 
kart lub podlqczeniem komputera do urz 司 dzenia dokuj 司 cego b 司 dz' innego urz 马 dzenia zewngtrznego, takiego jak drukarka. 
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Informacje o komputerze 

Widok od przodu 



1 

zatrzask wyswietlacza 

2 

wyswietlacz 

3 przycisk zasilania 

4 

wielokierunkowy mikrofon 

5 

lampki stanu 
urz き dzenia 

6 gtosniki (2) 

7 

klawiatu 。 

8 

panel dotykowy 

9 czytnik odciskow palcow 

(opcjonalny) 

10 

przyciski wodzika i panelu 
dotylcowego 

11 

wodzik 

12 lampki stanu klawiatury 

13 

przyciski sterowania glosnoscig 

14 

przyciSK wyciszania 

15 czujnik oswietlenia 
otoczenia 
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Widok z lewej strony 



uwHWmwmw > [ 


1 2 

gniazdo kabla 
zabezpieczaj さ cego 

3 4 5 6 7 

2 otwory wentylacyjne 

8 9 

3 z} 弓 cze IEEE 1 弓 94 

z お cza audio 

5 gniazdo karty 

6 prze } き cznik 


ExpressCard 

komunika 坤 
bezprzewodowej 

lampka Wi-Fi Catcher て " 

8 gniazdo kart PC 

9 gniazdo kart 

elektronicznych 


Widok z prawej strony 

PRZESTROGA: Otworow wentylacyjnych nie wolno zastaniac, zatykac ich ani dopuszczac, aby gromadzit sig 
w nich kurz. Gdy komputer jest uruchomiony, nie nalezy go przechowywac w miejscach o stabej wentylacji, 
np. w zamkni が ej aktowce. Ograniczony przeptyw powietrza grozi uszkodzeniem komputera lub pozarem. 
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Widok z tytu 



1 z} さ cze sieciowe (RJ-45) 

4 z} さ cze modemu (RJ-11) 
7 zlqcze zasilacza 

Widok z dotu 


2 z お cze wyjscia sygnahi 
telewizyjnego SVHS 

5 zt 寻 cze portu szeregowego 
8 otwory wentylacyjne 


3 zasilane z お cze USB 
6 zlqcze karty graficznej 


PRZESTROGA: Otworow wentylacyjnych nie wolno zastaniac, zatykac ich ani dopuszczac, aby gromadzil sig 
w nich kurz. Gdy komputer jest uruchomiony, nie nalezy go przechowywac w miejscach o stabej wentylacji, 
np. w zamknigtej aktowce. Ograniczony przeptyw powietrza grozi uszkodzeniem komputera lub pozarem. 



1 zatrzask zwalniaj^cy wngki 2 akumulator 

akumulatora 

4 zl さ cze urz さ dzenia dokuj 弓 cego 5 otwory wentylacyjne wentylatora 


pokrywa modutu pamigci 
nap 如 dysku twardego 
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Korzystanie z akumulatora 

Wydajnosc akumulatora 

UWAGA: Informacje na temat gwarancji firmy Dell dia posiadanego komputera mozna znalezc w Przewodniku 
z informacjami 0 produkcie lub w oddzielnym papierowym dokumencie, dostarczonym wraz z komputerem. 

Podczas korzystania z komputera przenosnego Dell™ gtowiiy akumulator powinien bye w nim zawsze 
zainstalowany. Pozwala to osiggn が optymalng wydajnosc komputera i chroni przed utratg ustawieii systemu 
BIOS. Standard 曰 we wyp 曰 sazenie stan 曰 wi akumulator umieszczony we wn ミ ce akumulatora. 

& UWAGA: Poniewaz akumulator moze nie bye calkowicie naiadowany, podczas pierwszego uzyeia komputera nalezy uzyc 
zasilaeza i pod 音司 czy6 nowy komputer do gniazda zasilania. W celu uzyskania najlepszych wynikow nalezy uzywac 
komputera pod お czonego do zasilaeza do chwili calkowitego naladowania akumulatora. Aby sprawdzic stan naiadowania 
akumulatora, nalezy klikn 司 c Control Panel (Panel sterowania)—> Power Options (Opeje zasilania), a nastgpnie zakiadk^ 
Power Meter (Miernik energii). 

UWAGA: Czas pracy akumulatora (czas, przez ktory moze on przechowywac iadunek elektryezny) skraca sig w okresie 
uzytkowania. W zaleznosci od tego, jak czgsto i w jakich warunkach korzysta sig z akumulatora, w okresie uzytkowania 
komputera moze zaistniec potrzeba zakupu nowego akumulatora. 

Czas pracy akumulatora jest zmienny w zaleznosci 曰 d wamnkow pracy. D 曰 datk 曰 wo we wn^ce mediow 
mozna zainstalowac dmgi akumulator, co znaeznie wydhiza czas pracy. 

Czas pracy zostanie znaezge 曰 skrocony, jes'li cz がれ wykonywane niektore operaeje. Sg to mi ミ dzy 
innynii: 

• Korzystanie z nap^dow optycznych 

• Korzystanie z urzgdzen komunikacji bezprzewodowej, kart PC, kart Express し ards, kart pami^ci lub 
urzgdzeri USB. 

• Ustawienie wysokie] jaskrawosci wys'wietlacza, uzywanie trojwymiarowych wygaszaczy ekranu lub innych 
programow o duzym zapotrzebowaniu na ener 吕 i も takich jak gry tro]wymiarowe. 

• Umchamianie komputera w trybie maksymalnej wydajnosci (patrz ^Konfigurowanie ustawien 
zarzgdzania energig" na stremie 163) 

に ^ UWAGA: Firma Dell zaleca, aby przed wykonaniem zapisu na dysk CD lub DVD podi^ezye komputer do gniazda 
elektryeznego. 

Przed wtozeniem akumulatora do komputera nalezy sprawdzic poziom jego naladowania (patrz 
^Sprawdzanie stanu naladowania akumulatora" na stronie 160 Mozna rowniez ustawic opeje zarzgdzania 
ener 吕 i 弓 tak, aby alarm byt wtgczany p 曰 roztadowaniu wi 妹 szos'ci akumulatora (patrz „Konfigurowanie 
ustawien zarzgdzania ener 吕巧 na stronie Id 弓 ）. 

PRZESTROGA: Uzyeie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszyc zagrozenie pozarem lub wybuchem. 
Nalezy stosowac tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator litowo-jonowy jest 
zaprojektowany do pracy z komputerem firmy Dell. W opisywanym urzqdzeniu nie nalezy stosowac akumulatordw 
z innych komputerow. 

PRZESTROGA: Zuzytych akumulatordw nie nalezy wyrzucac razem z innymi odpadkami. Jezeli akumulator straci 
pojemno さ c，nalezy skontaktowac sig z lokalnym punktem utylizacji odpaddw lub wydziatem ochrony srodowiska, 
aby uzyskac informacje dotycz 司 ce sposobu utylizac|i akumulatorow litowo-jonowych. Wigcei informac|i mozna 
znalezc w rozdziale „Utylizacja akumulatorow" w Przewodnik z informacjami o produkcie. 
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PRZESTROGA: Niewtasciwe uzycie akumulatora moze zwigkszyc zagrozenie pozarem lub poparzeniem srodkami 
chemicznymi. Akumulatora nie wolno dziurawic, palic, rozbierac ani wystawiac na dziatanie temperatury powyzej 
65°C (149°F). Akumulator nalezy przechowywac w miejscu niedos 巧 pnym dia dzieci. Z akumulatorem zniszczonym 
lub takim, z ktdrego nastqpit wyciek, nalezy obchodzic sig z wyj が kow 司 ostroznosci^. W uszkodzonych 
akumulatorach moze nastqpic wyciek, ktdry moze doprowadzic do obrazeh data lub uszkodzenia sprzgtu. 


Sprawdzanie stanu natadowania akumulatora 

Miernik akumulatora programu Dell QuickSet, okno miernika energii w systemie Microsoft Windows, ikona 
j ， miernik natadowania akumulatora, miernik stanu zuzycia oraz ostrzezenie o niskim poziomie 
naladowania akumulatora inf 曰 rmuj 弓 0 poziomie natadowania. 

Miernik akumulatora programu Dell™ QuickSet 

Jesli program Dell QuickSet zostat zainstalowany, nacisnij く Fn><f 弓 >,aby wyswietlic miernik 
akumulatora programu QuickSet. Miernik akumulatora wyswietla informacje o stanie, zuzyciu i czasie 
pozostatym do petnego natadowania akumulatora w komputerze. 

Aby poznac dalsze informacje o programie Dell QuickSet, kliknij ik 曰 n ミ QuicKSet na pasku zadari systemu 
Microsoft® Windows® i kliknij Help (Pomoc). 

Miernik energii systemu Microsoft® Windows® 

Miernik energii w systemie Windows sygnalizuje szacunkowy poziom natadowania akumulatora. Aby 
sprawdzic stan miernika energii, nalezy klikngc dwukrotnie ikon^ j , znajduj が马 sig na pasku zadan. 

Jesli komputer jest p 曰 が马 czony do gniazda elektryczne 吕 o, wyswietlana jest ikona . 


Miernik natadowania 

Jednokrotne nacisni 客 cie lub nacisni^cie i przytrzymanie przycisku stanu na mierniku natadowania 
akumulatora pozwala sprawdzic ： 

• Natadowanie akumulatora (wcis'ni ミ cie i zwolnienie przycisku) 

• 厶 ywotn 曰 sci akumulatora (nacisni が ie i przytrzymanie przycisku) 

Okres ekspl 曰 ataqi akumulatora jest w duzym stopniu zalezny od tego, ile razy by} ladowany. Po kilkuset 
cyklach tadowania i roztadowywania pojemnosc akumulatora, czyli maksymalny poziom natadowania, 
zaczyna si ミ zmniejszac. Oznacza to, を e akumulator moze wykazywac stan unaiadmvania，，，ofemjgc 
zmniejszoi 巧 pojemnosc. 


Sprawdzanie poziomu natadowania akumulatora 

Aby sprawdzic poziom natadowania akumulatora, nalezy nacisngc i zwolnic przycisk stanu umieszczony na 
mierniku natadowania akumulatora. Wtgcz 导 sig lampki poziomu natadowania. Kazda lampka oznacza okoto 
20% petnego natadowania akumulatora. Jesli akumulator jest np. naiad 曰 wany na 80%， swiecg si^ cztery 
lampki. Jesli nie swieci sig zadna lampka, akumulator nie jest natadowany. 
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Sprawdzanie pojemno さ ci akumulatora 

UWAGA: Pojemnosc akumulatora mozna sprawdzic na nastgpuj 马 ce dwa sposoby: korzystaj 司 c z miernika naladowania 
w opisany ponizej sposob oraz miernika akumulatora w programie Dell QuickSet. Aby poznac dalsze informacje 
0 programie Dell QuickSet, kliknij prawym przyciskiem myszy ikong QuickSet na pasku zadah systemu Microsoft® 
Windows ⑩ i kliknij Help (Pomoc). 

Aby sprawdzic stopien zuzycia akumulat 曰 ra za pomocg miernika naladowania, nalezy nacisnqc i przytrzymaC 
przycisk stanu na mierniku naladowania akumulatora przez przynajmnie] ) sekundy. Jesli nie zas'wieci si ミ zadna 
lampka, oznacza to, ze akumulator jest w dobrym stanie, czyli jego maksymalna pojemnosc wynosi przynajmniej 
80% oryginalnej poj 口 nnosci. Kazda lampka oznacza narastaj 弓 cy wzrost zuzycia. Zapalenie s お pi ミ ciu lampek 
oznacza, ze maksymalna pojemnosc spadta ponize] 60% oryginalnej pojemnosci,a wi ミ c akumulator nalezy 
wymiemc. Aby uzyskac wi ミ ce]informacjio czasie pracy akumulat 曰 r6w' patrz rozdziat ^Dell™ QuickSet" 
w elektronicznym Przewodniku uzytkownika. 

Ostrzezenie dotyczqce roztadowania akumulatora 

OSTRZcZENIE: Aby unikn 弓 c utraty lub uszkodzenia danych, nalezy zapisac pracg zaraz po otrzymaniu ostrzezenia 
dotycz 弓 cego roziadowania akumulatora. Nastgpnie podi 马 cz komputer do gniazdka z pr 弓 dem.W przypadku caikowitego 
roziadowania akumulatora zostaje automatycznie wf 司 czony tryb hibernacji. 

Domys'lnie, okno z ostrzezeniem jest wysVietlane wtedy, ?dv akumulator roztaduje si^ w okoto 9 日 ％. 
Ustawienia alarmow akumulatora mozna zmienic w programie QuickSet lub w oknie Power Options 
Properties (Wlasciwosci: Opcje zasilania). Aby znalezc mf 曰 rmacje o uzyskiwaniu dost^pu do pr 曰 gramu 
QuicKSet lub okna Power Options Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania), patrz ，， K 曰 nfigurowanie 
ustawieri zarz 马 dzania energ 巧 na stronie Id 弓 . 

Oszczgdzanie energii akumulatora 

Aby oszcz^dzac ener 吕 i ミ zgromadzong w akumulatorze, nalezy p 曰 st^p 曰 wa と w nas お puj 弓 cy sp 曰 s6b: 

• Jesii ]est t 曰 m 曰 zliwe, p 曰 dtgczaj komputer do gniazda elektrycznego, poniewaz czas eksploatacji 
akumulatora jest w duzym stopniu zalezny od cz がわ tliwos'ci uzytkowania i tadowania. 

• Przetgczaj komputer tryb got 曰 wosci lub tryb hibernacji, ]es'li p 曰 zostawiasz go bez nadzom na dhizej 
(patrz "Tryoy zarzgdzania energig" na stronie 162). 

• Uzy] Kreatora zarzgdzania energig, aby zoptymalizowac wykorzystanie energii przez komputer. Mozna 
rowiiiez zmienic zachowanie tych opcji po nacisn 巧 ciu przycisku zasilania, zamkni ミ ciu obudowy lub 
nacisni 如 u przycisku <Fn><Esc>. 

UWAGA: Wigcej informacji na temat metod oszczgdzania energii akumulatora mozna znalezc w czgsci „Tryby zarz 司 dzania 
energy na stronie 162. 
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Tryby zarzqdzania energiq 

Tryb gotowosci 

W trybie gotowosci zuzycie energii jest o tyle mniejsze, ze po uptywie wczesniej okreslonego czasu 
bezczynnosci (limit czasu) zostaje wy お czony wyswietlacz i dysk twardy. Po wyjsciu z trybu g 曰 t 曰 wos'ci 
komputer powraca do tego samego stanu, w jakim znajdowat sig przed przestawieniem w tryb gotowosci. 

O OSTRZEZENIE: Przerwa w zasilaniu z zasilacza i akumulatora w czasie, gdy komputer znajduje sig w trybie gotowosci, 
moze spowodowac utratg danych. 

Aby przestawic komputer w tryb gotowosci: 

• Kliknij przycisk Start lub 0 —> Shut Down (Wytgcz)^ Stand by (Tryb gotowosci). 
lub 

• W zaleznosci od tego, jak s 马 ustawione opcje zarz 马 dzania energi 马 w oknie Power Options Properties 
(Wtasciwosci: Opcje zasilania) lub w Kreatorze zarz 马 dzania energi 马 program 。 QuickSet, uzy] jednej 
z nas お puj 弓 cych met 曰 d: 

- Nacisni] przycisk zasilania. 

- Zamknij wyswietlacz. 

- Nacisnij przycisk <Fn><Esc>. 

Aby wy]sc z trybu got 曰 wos'ci, nacisni] przycisk zasilania lub otworz wyswietlacz, w zaleznosci od opcji 
zarz 马 dzania ener 吕 i 马 . Nie mozna wy]sc z trybu gotowosci przez nacisni 客 cie klawisza b 马 dz dotkni^cie panelu 
dotykowego lub wodzika. 

Tryb hibernaqi 

W trybie hibernacji zuzycie energii ]est mniejsze, poniewaz dane systemowe zostajg skopiowane do 
zarezerwowanego obszam na dysku twardym, a nas お pnie komputer jest caHcowicie wy お czany. Po wy]sciu 
z trybu hibernacji Komputer powraca do tego samego stanu, w jakim znajdowat s お przed przejsciem w tryb 
hibemacji. 

OSTRZcZENIE: Gdy komputer znajduje si^ w trybie hibernacji, nie mozna go oddokowywac ani wyjmowac z niego 
urz 司 dzeii. 

Przestawienie komputera w tryb hibernacji nas お puje automatycznie, gdy poziom natadowania akumulatora 
jest krytycznie niski. 
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Aby przejsc 巧 cznie w tryb hibernacji: 

• Kliknij przycisk Start lub み 一 Turn off computer (Wy お cz komputer), nacis'm]i przytrzymaj przycisk 
く Shift>, a nas お pnie kliknij Hibernate (Hibemacja). 

lub 

• W zaleznosci od ustawienia opcji zarzgdzania energi 寻 w oknie Power Options Properties (Wtasciwosci: 
Opcje zasilania) lub w Kreat 曰 rze zarzgdzania ener 呂 i 弓 pr 曰 gramu QuickSet nalezy uzyc ]ednej 

z nast^puj 寻 cych met 曰 d, aby przejsc do trybu hibernacji: 

- Nacis'm] przycisk zasilania. 

- Zamknij wyswietlacz. 

- Nacisnij przycisk <Fn><Esc>. 

。 UWAGA: Nie wszystkie karty PC lub ExpressCard dzia お j 马 poprawnie po wyprowadzeniu komputera z trybu hibernacji. 
Wyjmij I w 怕之 ponownie kart? (patrz rozdziat Jnstalacja karty PC lub ExpressCard" w elektronicznym Przewodniku 
uzytkownika) lub zrestartuj (uruchom ponownie) komputer. 

Aby wy]sc z trybu hibernacji, nalezy nacisngc przycisk zasilania. Wychodzenie z trybu hibernacji moze zaj 导と 
tr 曰 ch ミ czasu. Nie mozna wy]sc z trybu hibernacji, naciskaj^c klawisz bgdz dotykajgc panel dotykowy lub 
wodzik. Wi ミ cej informacji na temat trybu hibernacji mozna znalezc w dokumentacji dostarczonej 
z systemem operacyjnym. 

Konfigurowanie ustawieri zarz^dzania energiq 

Do skonfigurowania ustawieri zarzgdzania energig mozna uzyc Kreat 曰 ra zarzgdzania energi 寻 pr 曰 gramu 
QuickSet lub Wtasciwosci opcji zasilania systemu Windows. 

• Aby uzyskac d 曰 s お p do Kreatora zarz 马 dzania energi 弓 QuickSet Power Management kliknij dwa razy 
ikon^ QuickSet na pasku zadari systemu Microsoft® Windows®. Wi^ce] informacji o programie 
QuickSet mozna uzyskac po kliknigciu przycisku Help (Pomoc) w Kreat 曰 rze zarz 马 dzania ener 吕 i 马 . 

• Aby uzyskac d 曰 s お p do okna Power Option Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania) kiikni] przycisk 
Start lub み —> し ontrol Panel (Panel sterowania)—> Performance and Maintenance (Wydajnosc 

i konserwacja)^ Power Options (Opcje zasilania). Informacje o dowolnym polu w oknie Power 
Options Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania) mozna uzyskac po kliknigciu znaku zapytania na 
pasku tytuhi,a nas お pnie kliknigciu 曰 bszam, gdzie znajduj 导 si ミ potrzebne informacje. 

tadowanie akumulatora 

& UWAGA: Przy wylqczonym komputerze i z urz 司 dzeniem Dell™ ExpressCharge™, zasilacz pr 司 du zmiennego laduje 

calkowicie rozladowany akumulator do poziomu 80% w ci 司 gu okoto1 godziny, a do1 00% — w ci 司 gu okolo 2 godzin. Czas 
ladowania jest diuzszy przy w 牛马 czonym komputerze. Akumulator mozna pozostawic w komputerze na dowoinie diugi czas. 
Wewngtrzny zesp か obwodow elektrycznych zapobiega nadmiernemu naladowaniu akumulatora. 
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Za kazdym razem, gdy komputer pod お czany jest do gniazda elektrycznegolub w p 曰 d お czonym do gniazda 
elektrycznego komputerze instalowany jest akumulat 曰 r, komputer sprawdza poziom natadowania 
akumulatora i]ego temperature, W razie potrzeby zasilacz taduje akumulat 曰 r, a nas お pnie podtrzymuje 
poziom jego natadowania. 

Jesli akumulat 曰 r si^ rozgrzeje wskutek uzywania go w komputerze lub poddania go dzialaniu wysokiej 
temperatury, ladowanie moze si^ nie rozp 曰 cz が p 曰 pod} 寻 czeniu komputera do gniazda elektrycznego. 

Jesli lampka 回 mi 吕 a na przemian na zielono i p 曰 maraiiczowo, oznacza to, ze temperatura akumulatora 
jest zbyt wysoka, aby mozliwe byto rozpocz^cie jego bdowania. Nalezy komputer odl^czyc od gniazda 
elektrycznego i pozwolic mu oraz akumulatorowi ostygngc do temperatury otoczenia. Nast^pnie ponownie 
p 曰 d} 寻 cz komputer do gniazda elektrycznego i kontynuuj ladowanie akumulatora. 

Wi^ce] informacji 日曰 tycz 马 cych r 曰 zwi 弓 zywania problemow z akum 山 at 曰 rem mozna znalezc w cz が ci 
^Problemy z zasilaniem w elektr 曰 nicznym Przewodniku u え ytkownika. 

Wymiana akumulatora 

PRZESTROGA: Przed przyst 司 pieniem do wykonywania tych czynnosci nalezy wyt^czyc komputer, od お czyc 
zasilacz od gniazdka さ ciennego i komputera, od お czyc modem od gniazdka sciennego i komputera oraz od お czyc 
wszystkie kable wychodzqce z komputera. 

PRZESTROGA: Uzycie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszyc zagrozenie pozarem lub wybuchem. 
Nalezy stosowac tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator jest zaprojektowany do pracy 
z komputerem firmy Dell™. W opisywanym urz 司 dzeniu nie nalezy stosowac akumulatordw z innych komputerow. 

O OSTRZEZENIE: Aby unikn 马 c ewentualnego uszkodzenia zt 司 cza, nalezy odt 司 czyd wszystkie zewngtrzne kable od 
komputera. 

Informacje dotycz 马 ce wymiany dmgiego akumulatora, ktory jest umieszczony we wn^ce mediow, patrz 
rozdzial ^Uzywanie multime 曰 low w elektr 曰 nicznym Przewodniku u え ytkownika. 

Aby wyj 寻と akumulator ： 

1 Jesli komputer jest p 曰お弓 czony (zadokowany) do urz 寻 dzenia dokujgceg 曰 ， nalezy go 曰 dd 曰 kowad. 
Informacje na ten temat mozna znalezc w dokumentacji urz 马 dzenia d 曰 kuj 导 cego. 

2 Upewnij si も ze komputer jest wyt 寻 czony. 

3 Przesun zatrzask zwalma] 弓 cy wn^ki na akumulator u d 曰 hi komputera do chwili ustyszenia klikni ミ da. 

4 厶 a pomoc 寻 uchwytu na akumulatorze unies i wyjmi] akumulator z komputera. 
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1 uchwyt akumulatora 2 akumulator 3 zatrzask zwalniaj 弓 cy wn^ki akumulatora 

Aby wymienic akumulator, nalezy umiescic akumulator we wn^ce i wcisngc go do chwili zatrzasni^cia. 

Przechowywanie akumulatora 

Jesli komputer ma bye przechowywany przez dhizszy czas, nalezy wyjgc z niego akumulator. Akumulator 
moze ulec roztadowaniu, jesli b ミ dzie przechowywany bezuzytecznie przez dhizszy czas. Po okresie dhigiego 
przechowywania nalezy catkowicie natadowac aKuniulat 曰 r, zanim zostanie on uzyty (patrz ^Ladowanie 
akumulatora" na stronie 163). 


Rozwi^zywanie problemdw 


Blokowanie sig komputera i problemy z oprogramowaniem 

PRZESTROGA: Przed rozpoczgciem dowolnej z procedur opisanych w tej czg さ ci nalezy zapoznac sig 
z instrukejami dotyczqcymi bezpieczehstwa zamieszczonymi w Przewodniku z informaejami o produkeie. 

Komputer nie chce sig uruchomic 

Upewnij si も ze zasilaez jest prawidtowo podtqczony do komputera i gniazda zasilania. 


Komputer przestaf reagowac 

O OSTRZEZENIE: Jesli nie mozna zamkn 马 c systemu operacyjnego, moze nast 司 pid utrata danych. 
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Wyt^cz komputer — Jezeli komputer nie reaguje na nacisni^cie klawisza klawiatury lub ruch myszy, nacisnij 
i przytrzymaj przez co najmniej 8 do10 sekund przycisk zasilania, az komputer wy お czy si^. Nast ミ pnie ponownie 
uruchom komputer. 

Program przestaf reagowac lub stale sig zawiesza 

UWAGA: Instmkcja instalacji oprogramowania z reguly znajduje sig w dokumentacji lub na dyskietce, piycie CD lub DVD. 
Zakoncz dziafanie programu — 

1 Nacisni] jednoczesnie klawisze <Ctrl><Shift><Esc>. 

2 Kliknij opcj^ Task Manager (Menedzer zadaii). 

3 Kliknij zaktadk ミ Applications (Aplikacje). 

4 Kliknij nazw ミ programu, ktory nie reaguje. 

5 Kliknij przycisk End Task (Zakoncz zadaniej. 

Sprawdz dokumentacji programu — Jezeli jest to konieczne, odinstalu]i zainstaluj ponownie program. 

Program zostaf napisany dia wczesniejszej wersji systemu operacyjnego Microsoft® Windows® 

Uruchom Kreator zgodnosci programow — Kreatorzgodnosciprogramowkonfigumjeprogramtak,zedziala 
on w srodowisku podobnym do srodowisk innych niz system operacyjny Windows XR 

1 Kliknij przycisk Starts i wybierz opcje All Programs (Programy)^ Accessories (Akcesoria)^ Program 
Compatibility Wizard (Kreator zgodnosci programow)^ Next (Dalej). 

2 Wykonaj instmkcje pokazane na ekranie. 

Pojawia sig niebieski ekran 

Wyt^cz komputer — Jezeli komputer nie reaguje na nacisni^cie klawisza klawiatury lub ruch myszy, nacisni] 
i przytrzymaj przez co najmniej 8 do10 sekund przycisk zasilania, a え komputer wy お czy si^. Nast ミ pnie ponownie 
uruchom komputer. 

Inne problemy z oprogramowaniem 

Sprawdz dokumentacji dostarczonq wraz z oprogramowaniem lub skontaktuj sig z producentem 
oprogramowania w celu uzyskania informacji na temat rozwiqzywania problemow — 

• Sprawdz, czy program jest zg 曰 dny z system 口 n operacyjnym zainstalowanym w komputerze. 

• Sprawdz, czy komputer spehiia minimalne wymagania sprz が owe potrzebne do umchomienia 
programu. Zap 曰 znaj si 每 z d 曰 kumentacjg oprogramowania. 

• Sprawdz, czy program zostat poprawnie zainstalowany i skonfigurowany. 

• Sprawdz, czy sterowniki urzgdzeii nie powodujg konfliktow z programem. 

• Jezeli jest to konieczne, 曰 dinstalu]i zainstaluj ponownie program. 
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Natychmiast utworz kopie zapasowe swoich plikow. 

Uzyj oprogramowania antywirusowego, aby sprawdzic dysk twardy, dyskietki oraz pfyty CD 
i DVD 

Zapisz i zamknij otwarte pliki lub programy, a nast^pnie wyfqcz komputer za pomocq menu Start. 

Sprawdz obecnosc w komputerze programow typu spyware —— Jezeli komputer zwalnia, najcz^scie] jest 
to spowodowane odbieraniem reklam wyswietlanvch w okienkach podr ミ cznych lub，jezeli wyst^puj さ problemy 
z po お czeniem z Internetem, komputer mogt zostac zainfekowany programami typu spyware. Nalezy u ぇ yd programu 
antywimsowego, ktory zawiera ochron^ przeciwko programom typu spyware (uzywany program mo ぇ e wymagac 
aktualizacji), aby przeskanowac komputer i usun さ d programy typu spyware. Wi が ej informacji mozna znalezc pod 
adresem support.euro.dell.com，gdzie nalezy odszukac slowo kluczowe が yw 口 re. 

Uruchom program Dell Diagnostics —— Patrz ,,Dell Diagnostics" na stronie 167. Jezeli wszystkie testy 
zakoilcz さ sig pomyslnie, zaistniaty b お d jest zwi さ zany z oprogramowaniem. 

Dell Diagnostics 

PRZESTROGA: Przed rozpoczgciem dowolnej z procedur opisanych w tej czg さ ci nalezy zapoznac sig 
z instrukcjami dotyczqcymi bezpieczehstwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie. 

Kiedy nalezy uzywac programu Dell Diagnostics 

Jezeli wystgpi problem z k 曰 mputerem, przed SKontaktowaniem si^ z firmg Dell w celu uzyskania pomocy 
technicznej nalezy umchomic program Dell Diagnostics. 

Przed rozpocz^ciem zalecane jest wydmkowanie tych procedur. 

O OSTRZEZENIE: Program Dell Diagnostics dziaia tylko z komputerami firmy Dell™. 

。 UWAGA: Dysk Drivers and Utilities jest opcjonalny i nie jest dostarczany ze wszystkimi komputerami. 

Uruchom program konfiguracji sys わ mu, przejrzyj ustawienia konfiguraqi,a nas お pnie sprawdz, czy 
urzgdzenie maj 弓 ce bye testowane jest widoczne w konfiguracjii aktywne. 

Uruchom program Dell Diagnostics z dysku twardego lub dysku CD Drivers and Utilities. 

Uruchamianie programu Dell Diagnostics z dysku twardego 

Program Dell Diagnostics znajduje si^ na ukrytej partycji narz^dzi diagnostycznych na dysku twardym 
komputera. 

に ^ UWAGA: Jesli obraz z ekranem nie zostanie wyswietlony, skontaktuj sig z firm 司 Dell (patrz ,,Kontakt z firm 司 Dell" 
w elektronieznym Przewodniku uzytkownika). 

& UWAGA: 」esli komputer jest po か弓 czony (zadokowany) do urz 马 dzenia dokuj 司 cego, nalezy go oddokowac. informaeje na 
ten temat mozna znalezc w dokumentaeji urz 司 dzenia dokuj 司 cego. 

1 Upewnij si も ze komputer jest p 曰 dt 弓 czonv do prawidtowo dziafaj 弓 cego gniazdka z prgdem. 

2 W お cz (lub uruchom ponowniej komputer. 
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3 Umchom program Dell Diagnostics na jeden z dwoch sposobow: 

• Po wys'wietleniu logo firmy Dell™, nacisnij natychmiast klawisz く F12>. Wybierz opcj^ 
Diagnostics (Diagnostyka) z menu umchamiania i nacisnij klawisz <Enter>. 

因！ UWAGA: Jesli poczekasz zbyt diugo i zostanie wyswietlone logo systemu operacyjnego, poczekaj do 
wyswietlenia pulp け u systemu Microsoft® Windows®. Nastgpnie wyl 弓 cz komputer i sprobuj ponownie. 

• Upewni] si も ze komputer zostat zupetnie wy お czony. Podczas umchamiania komputera nacisni] 
i przytrzymaj klawisz <Fn>. 

UWAGA: Jesli zostanie wyswietlony komunikat informuj 司 cy, ze nie znaleziono partycji narzgdzi 
diagnostycznych, uruchom program Dell Diagnostics z dysku CD Drivers and Utilities. 

Komputer umchomi funkcj^ Pre-boot System Assessment (PSA), czyli seri ミ testow 

diagn 曰 stycznych sprawdzajgcych ptyt ミ system 曰 w も klawiatur も dysk twardy, wys'wietlacz, pami ミと 

itd. 

• Podczas przeprowadzania testow odpowiadaj na wszystkie wys'wietlane pytania. 

• W przypadku wykrycia b お d6w przy tych testach, zapisz kody bt^dow i przejdz do rozdziatu 
^Kontakt z firmg Dell"w elektronicznym Przewodniku uzytkownika. 

Po p 曰 mys'lnym zakoiiczeniu testow systemu Pre-boot System Assessment wyswietlony zostanie 
komunikat „ Booting Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key 
to continue" (Umchamianie partyqi narz^dzia diagnostycznego Dell. Nacisni] dowolny 
klawisz, aby kontynuowac). 

4 Nacisni] dowolny klawisz, aby umchomic program Dell Diagnostics z partycji narz^dzi 
diagnostycznych na dysku twardym. 

Uruchamianie programu Dell Diagnostics z dysku Drivers and Utilities 

1 Wtoz dysk Drivers and Utilities. 

2 Wy お cz i ponownie uruchom komputer. 

Po wys'wietleniu logo firmy Dell™ natychmiast nacisni] klawisz く F12>. 

& UWAGA: Jesli poczekasz zbyt diugo i zostanie wyswietlone logo systemu operacyjnego, poczekaj do wyswietlenia 
pulpitu systemu Microsoft® Windows®. Nastgpnie wy 音司 cz komputer i sprobuj ponownie. 

y UWAGA: Kolejne czynnosci powoduj 弓 jednorazow 马 zmiang sekwencji uruchamiania. Przy nas 巧 pnym uruchomieniu 
komputer wykorzysta sekwencj? startow 司 zgodnie z urz 司 dzeniami podanymi w programie konfiguracji systemu. 

3 Po wys'wietleniu listu urzgdzen umozliwia] 弓 cych umchomienie komputera, wybierz 曰 pcj ミ 
CD/DVD/CD-RW i nacisnij klawisz < Enter >. 

4 Z wys'wietl 曰 nego menu wybierz opc お Boot from CD-ROM (Umchom z dysku CD-ROM) i nacisni] 
klawisz < Enter >. 

5 Wpisz 1,aby umchomic menu dysku CD, a nas お pnie nacisni] klawisz く Enter>, aby kontynuowac. 
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6 Wybierz opcj^ Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Umchom 32-bitowg wersj ミ programu Dell 
Diagnostics) z listy numerowanej. Jesli pojawi s お kilka wers]i，wybierz wersj ミ odp 曰 wiadajgc 马 danemu 
k 曰 mputerowi. 

7 Po wys'wietleniu giownego menu programu Dell Diagnostics wybierz test, ktory chcesz umchomic. 

Menu gtowne programu Dell Diagnostics 

1 Po zatadowaniu programu Dell Diagnostics i wys'wietleniu ekranu Main Menu (Menu gtowne) klikni] 
przycisk wybranej opc]i. 

。 UWAGA: Zaleca sig najpierw wybrac test Test System (Test systemu), aby wykonac petne sprawdzenie 
komputera. 


Opcja 

Funkcja 

Test Memory 
(Test pamigci) 

Umchomienie oddzielnego testu pami^ci 

Test System 
(Test systemu) 

Umchomienie diagnostyki systemu 

Exit (Zakoricz) 

Zainkn お cie programu diagnostycznego 


2 Po wybraniu w gtownym menu opcji Test System (Test systemu) zostanie wys'wietl 曰 ne ponizsze 
menu. 

。 UWAGA: Zalecane jest wybranie z ponizszego menu 叩 cji Extended Test (Test rozszerzony). Pozwoli to wykonac 
dokladniejsze sprawdzenie urz 司 dzeri w komputerze. 


Opcja 

Funkcja 

Express Test 

(Test szybki) 

Wykonanie szybkiego testu urz^dzeri znajduj^cych si ミ w systemie. 

Taki test trwa z reguly od 10 do 20 minut. 

Extended Test 
(Test rozszerzony) 

Wykonanie dokladnego testu urz^dzeri znajduj^cych si ミ w systemie. 

Taki test z reguly trwa przynajmnie] godzin ミ . 

Custom Test 
(Test niestandardowy) 

Uzyj tego testu, aby sprawdzic okreslone urz^dzenie lub wybrac testy, 
ktore maj^ bye uruchomione. 

Symptom Tree 
(Drzewo objawow) 

Ta opcja pozwala wybrac test na podstawie objawow istnie] 弓 cego 
problemu. Znajduje si ミ w me) lista najez ミ sciej wyst ミ puj 弓 cych 
objawow. 

Jesli w trakcie testu 啼 

ryst 弓 pit problem, wys'wietlany jest komunikat zawierajgcy kod b お du i opis 


problemu. 厶 apisz kody b お d 曰 w i prze ] 日ミ do rozdziahi skontaktuj si ミ z firmg Dell (patrz ^Kontakt 
z firm 马 Dell"w elektronicznym Przewoaniku uzytkowniRa). 

因！ UWAGA: W gornej czgsci kazdego z ekrandw testowych umieszczony jest numer seryjny. Udzielaj 弓 cy pomocy 
pracownik dzialu obstugi technicznej zapyta o numer seryjny (service tag). 
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4 Jesli wybrano test z gmpy Custom Test (Test niestandardowy)lub Symptom Tree (Drzewo 
objawow), dodatkowe informacje mozna uzyska も klikajgc 曰 dp 曰 wiedni 弓 zaktadk^ opisang w p 曰 ni 去 szej 
tabeli. 


Zaktadka 

Funkcja 

Results (Wyniki) 

Zawiera wyniki testu i wykryte b お dy. 

Errors (Bt ミ dy) 

Wyswietlenie znalezionych b お dow, ich kodow oraz opisu problemu. 

Help (Pomoc) 

Zawiera opis testu i ewentualne warunki wymagane do jego 
przeprowadzenia. 

Configuration 

(Konfiguracja) 

Wyswietla konfiguracja sprz ミ tow^ wybranego urz 弓 dzenia. 

Program Dell Diagnostics uzyskuje informacje o konfiguracji 
wszystkich urz^dzeri z konfiguracji systemu, pami^cii roznych testow 
wewn ミ trznych，po czym wyswietla je na liscie urz^dzeri w lewym 
okienku na ekranie. Lista urzgdzeri moze nie zawierac nazw wszystkich 
komponentow zamontowanych w komputerze lub przy お czonych do 
niego urz 弓 dzeri peryferyjnych. 

Parameters 

(Parametry) 

Pozwala dostosowac test do indywidualnych wymagari przez zmian^ 
ustawieri. 


5 Po zakoncz 口 : liu wykonywania testow zamknij ekran testu, aby powrocic do ekranu Main Menu (Menu 
gtowne). Aby zakonczyc dziatanie programu Dell Diagnostics i umchomic ponownie komputer, 
zamkni] ekran Main Menu (Menu gtowne). 

6 Wyjmij dysk Dell Drivers and Utilities (jesli dotyczy). 
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nojiHMH cnHCOK aGGpeBHaxyp h coKpamcHHH cm. b rjioccapHH b HHxepaKXHBHOM pyKoeodcmee nojihsoeameiin. 
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Mctohhmkm kiH(l)opMaukiki 

因 nPMMEHAHME. HeKoiopbie 中 yHKUMM mjim MaTepna/ibi My/ibTMMeAwa Moryr 6biTb BcnoMorare/ibHbiMM m He 
nocTaB/i 月 TbCfl c Koivmb の TepoM. HeKOTopbie 中 yHKUnn m MarepMa/ibi My/ibTHMeflua Moryr 6biTb HeflocrynHbi b 
onpeAe/ieHHbix CTpanax. 

因 nPMMEHAHME. Aono/iHMTe/ibHy の mh ホ opwauMK) mowho HaPiTM b AOKyivieHTauMM no KOMnbtorepy. 


Mto Tpe6yeTCfl HaHTM? Mh ホ opwauMfl HaxoAMTcn 3 が化 


• IIporpaMMa 孤 arnocTHKH KOMntioTepa 
• 如 aHBepu 朋 a KOMntioTepa 

• aoKyMSHTa 哪 a no ycxpoHciBy 

• CHCTCMHoe nporpaMMHoe oGecneneHHe nepenocHoro 
KOMntioTepa (NSS) 


KoMnaKT-AMCK Drivers and Utilities (UpaMsepbi m ytm/imtu) 
(ZtpaMBepbi M yrMiiHTbi) 

nPMMEHAHME. KoivinaKT-AMCK Drivers and Utilities 
(ApaMBepbi M yTM/iMTbi) qe/iaeTcg Aono/iHMTe/ibHbiM m 
MOW eT He nOCTSBJlATbCA C 3TMM KOMFlb の TCpOM. 

goKyMeHTauHa H apaHBepu y ぷ e ycxaHOBJieHti Ha 
KOMnbioTepe. C noMoiubio 3Toro KOMnaicT- 月 hcks mowho 
nepeycTaHOBHTB ^paHBepti (cm. paaaeji «nepeycTaHOBKa 
耶 aHBepoB H yTHJiHT» B HHxepaKTHBHOM pyKoeodcmee 
nojibsoeamenn) hjih 3anycT 肌 b nporpaMMy Dell 
Diagnostics (cm. pasaen «Dell Diagnostics》na exp. 193). 

Ha KOMnaKT- 卵 CKe Moryx 
cogep ぷ aTbca 电 aHJiw Readme 
c caMOH CBe^eH 
HH ホ OpMaUHCH 0 XeXHHHeCKHX 
HOBinecTBax KOMnbioTepa hjih 
cnpaBOHHbie MaxepHanbi 则幻 
onbiTHtix nojii> 30 BaTeneH h 
T exH 肌 ecKHx cne 哪 ajiHCTOB. 



• 贴电 opMa 哪 a 0 rapaHTHax 

• ycjioBH3 (tojtbko jjia CLUA) 

• liHCTpyKUHH no xexHHKe 6e3onacHOCTH 

• Cbc 巧 eHHg 0 cootbstctbhh ct 过 imapTaM 

• PI 帥 opMa 哪过 o6 sproHOMHKe 

• JlHueH3HOHHoe coraameHHe KOHCHHoro nojibsoBaxeji^ 


nPMMEHAHME. /^paMeepbi m oGhob/ishw AOKyivieHTauMM 

Mo>KHo HaMTM Ha Be6-y3/ie support.dell.com. 

Mh ホ opMauMOHHoe pvkoboactbo no npOAyKraM Dell™ 
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Hto Tpe6yeTcn HaMTM? Mh ホ opwauMn HaxoAMTcn 3 が化 

• yaajieHHe H aaMena KOMnoHCHTOB PyKOBOflCTBO no/ibsOBare/ifi Dell™ Precision™ 

• TexHHHecKHe xapaKxepHCXHKH IJenmp cnpaeKu u noddepofCKu Microsoft Windows 

• HacxpoHKa chctcmbi i Ha^MHxe KHonicy IlycK hjih KHonKy nycKa b cHcxeivie 

• ycTpaHCHHe HeHcnpaBHocTCH H pemeHHe npoGjieM Windows Vista™, > CnpaBKa h noa 过 epwKa—> 

PyKOBoacTBa no:ib30BaTe:ifl u CHcreiviHoe pyKOBOflCTBO 
Del レ CHcreMHbie pyKOBoacTea. 

2 BtiGepHxe PyKoeodcmeo rwjibsoeameim 瓜の 
HcnojibsyeMoro kom 打 tioTepa. 

• Koa 3Kcnpecc-o6cjiy®HBaHHfl h MexKa npoHSBojiHTejia MeiKa npoM3BOAi4Te;in M iiMi4eH3M 巧 Microsoft® Windows® 

• JlHueH3HOHHaa MexKa Microsoft Windows 3 th mctkh pacnojio^eHti na KOMntioTepe. 

• MexKa npoH3BO 卵 Tejia 
xpeGyexca 朋 a 
HgeHTH 电 HKa 哪 H 
KOMnbioTepa na Be6- 
y 3 Jie support.dell.com 
HJIH npH o 6 pameHHH b 
cjiy^Gy no 朋 epacKH 

• BBeaHTe Koa 3Kcnpecc-o6cjiywHBaHHa ， hto6m sbohok 
6 i>iJi nepeajpecoBaH B cjiy^Gy no 朋 ep ぷ kh. 

nPMMEHAHME. B JiMueHSMOHHyto MeiKy Microsoft 
Windows 6bi/iM BHeceHbi MSMeneHMA b bmas nep 本 opauMM, 
MHane «nopTa;i 6e3onacHOCTM», b KanecTBe Mepbi 
6e3onacHOCTM. 


巧.!!;■も乃 U ふ左を錦带巡以 

NtMVM UM *， 

MU 


IWMirilMI 

リい I . け、： vVti' 
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Hto Tpe6yeTCfl HaMTu? 

• Solutions (PaapemeHHe BonpocoB) — noacKasKH h 
coBexbi no noHCKy h ycxpaHeHHio HeHcnpaBHOCT 曲 
CXaiBH XeXHHHeCKHX CneUHaJIHCTOB, HHXepaKXHBHBie 
KypcBi oGyseHH 过 H nacio saaaBaeMwe Bonpoc ら i 

• Community (Coo6mecTBo) — HHxepaKXHBHaa 
聊 CKyccHa c 耶 yrHMH nojibsoBaTejiaMH Dell 

• Upgrades (OGnoBJieHHH) — hh 电 opMa 哪幻 o hobmx 
BepcHax pasjiHHHBix KOMnoHCHTOB (nanpHMep, naMaxH, 
xecTKoro な HCKa H onepauHOHHOH CHCxeMti) 

• Customer Care (Ot な eji oScjiyacHBaHHa KJiHeHXOB) — 
KOHTaKTHaa hh 电 opiviauH ん 3bohok b oxneji 
o6cjiyacHBaHHg H hh 电 opMa 聊 a o cocxoaHHH 
HcnojiHeHH3 3aKa3a, rapaHXHH h peMOHxe 

• Service and support (06cjiyxHBaHHe h no 朋 epxKa) — 
COCTOaHHe SBOHKa B OT 月 eJI 06cJiy ぷ HBaHH3 H apxHB c 
HH 电 opMauHe な o6 OKasaHHH noaaepxKH, KOHxpaKX na 
cepBHCHoe oGcjiyxHBaHHe, HHxepaKXHBHa^ 观 cicyccHa c 
npeacTaBHTSJiaMH cjiy^6bi tcxh 肌 ecKOH no 助 epacKH 

• Reference (CnpaBonnaa hh 电 opMa 哪 a) — 
KOMntioTepHaa jioKyMeHTa 哪も noapoGHue cBeaeima o 
KOH(J)HrypaqHH KOMntioTepa，xexHHHecKHe 
XapaKXepHCTHKH H3 が JIHH H TCXH 肌 ccKaa 

な OKyMCHTa 哪 3 

• Downloads の aHHue 瓜の sarpysKH) — 

cepTH 电 HUHpoBaHHwe apaHBepw, HcnpaBJieHHa h 
o6HOBJieHHa nporpaMMHoro o6ecneqeHH3 

• Notebook System Software (NSS) (CHCxeMHoe 
nporpaMMHoe oGecneneHHe nepenocHoro KOMntioTepa 
(NSS)) — nocjie noBTopnoH ycTaHOB 畑 onepauHOHHOH 
cHcieMBi Ha KOMiibioTepe HeoGxo 柳 mo xaic^e noBTopno 
ycT 細 oBHTb yxHHHTy NSS. nporpaMMHoe oGecnegeime 
NSS o6ecneg 脚 aeT 哗肌肌 ecKHe oGhobjichhh 
onepauHOHHOH CHCxeMbi h no ユ nepxKy 3,5 -jiohmobmx 
畑 CKOBoaoB Dell™ USB, a tsk 龙 e npo が ccopoB Intel®, 
OnXHHeCKHX 卵 CKOBOaOB H ycxpoHCTB USB. 
nporpaMMHoe oSecnegemie NSS Heo6xo 孤 mo 脚 a 
npaBHJibHOH pa6oTBi KOMntioTepa Dell. nporpaMMHoe 
oGecneseHHe aBTOMaT 肌 sckh onp 闊 ejigsT 

KOH 本 HrypauHK) KOMntioTepa h onepauHOHHyio cHcxeMy 
H ycTaHaBJiHBaeT nojxo 朋 niHe 朋 a hhx oGhobjic 刷ん 


Mh ホ opwauMa HaxoAWTcn 3 が化 

BeG-yse/i noAAepwKM Dell — support.dell.com 
nPMMEHAHME. BbiGepwe cbom perMOH, run m paaiviep 
npeflnpugTMfl 脚 npocMorpa cooTBercTBytomero Be6-y3Jia 
noAAepwKM. 


Mto 6 i>i 3 arpy 3 HTb nporpaMMHoe oGecneweHHe Notebook 
System: 

1 riocexHTe Be 6 -y 3 eji support.dell.com, BtiGepHxe cboh 
perHOH HJiH c 本 epy がの : ejitHOCTH h bbc 卵 tc MexKy 
npOH3BO 卵 Teji 幻 . 

2 BtiGepHxe Drivers & Downloads の paHBepM h 电 aHJiw 
朋 g 3 arpy 3 KH) H の ejiKHHTe Go (HepeHiH). 

3 Bi>i 6 epHTe onepa 聊 OHHyio CHCxeMy h BtinojiHHie noHCK 
no KJiioHeBOH 电 paae Notebook System ふ ?/ れ v 幻化 . 

nPMMEHAHME. Mwep ホ eAc no/ibsoBare/i^ Ha Be6-y3/ie 
support.dell.com, b saBMcwMocTM ot HacrpoeK, MoweT 

MeHATbCg. 
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Hto Tpe6yeTcn HaMTM? Mh ホ opwauMn HaxoAMTcn 3 が化 

nporpaMMa noAAepwKM Dell 

HporpaMMa no 朋 ep ぷ kh Dell- 3to ycTaHOBJieHHaa Ha 
KOMnbioTepe CHCxeMa aBXOMaTHHecKoro oShobjishh ス h 
yBe 月 OMJieHH ス . /JaHHa ス nporpaMMa npoH3BO 过 ht KOHxpojib 
cocTO 拙 Ha onepauHOHHOH CHCxeMti, oGhobjichhc 
nporpaMMHoro oGecnewsHH ん a xaK^e npejocTaBJi 幻 ct 
B a ぷ Hyio HH 电 opMauHK ) な J13 caMOCToaTCJibHoro ycTpaHCHH 幻 
HenojiaaoK. Hto6i>i OTKpwTt ncorpaiviMy Dell Support 
Utility, meJiKHHxe SHanoK ^3 na nanenH 3aaaw. 

な onojiHHTe 刀 bHyio HH(J)opMauHK) CM. B pa3aejie《Dell 
Support Utility» B pyKoeodcmee uoubsoeam 色な巧 • 

UeHTp cnpaBKM M noAAepwKM Windows 

1 Ha^MHxe IlycK hjih O —> CnpaBKa M no 本 lepwKa. 

2 BBeflHxe cjiobo hjih ホ pasy, onHCbmaiomHe npo6neMy, h 
menKHHxe snanoK cxpenKH. 

3 menKHHxe pasjeji, cooTBSTCTByio の咖 BameH npo6jieMe. 

4 CneayHTe HHcxpyKUHHM na 3KpaHe. 

• PI 帥 opMa 哪 a o6 onepa 聊 ax b cexH, Power Management CnpaBKa Dell QuickSet 

Wizard (MacTepe ynpaB 册 raa noTpeS 瓜 meM 3Hepi™) ， 化〇 6« npocMOTpe 化 cnpaBKy 化 H QuickSet, 四 ejiKHHTe 
rop 月靈 KnaBHUiaxH 耶 yrax Bonpocax, npaBOH khoiiko な腿 nm 3 HaHOK QuickSet na nanenH 圳月 as 

KOHxpojiHpyeMBix nporpaMMOH Dell QmckSet. Microsoft® Windows®. 

/lonojiHHTejiBHyK) HH^opMauHio 0 nporpaMMe Dell 
QuickSet cm. b pasjiejie «Dell™ QuickSet» b 
HH xepaKTHBHOM pyKoeodcmec nojibsoeamem. 


• Pa6oTa B Windows 

• KaK pa6oTaTt c nporpaMMaMH h 如巧 JiaMH 

• KaK HHflHBH^iyanbHO nacTpoHTt pa6oHHH exon 


• Software upgrades and troubleshooting hints 
(rioacKasKH no oGhobjighhio nporpaMMHoro 
oSecnessHH 幻 H ycxpaHCHHio HeHcnpaBHOCTSH) — nacTO 
3a;iaBaeMbie Bonpocbi, nonyjiapHue pas^ejibi h oGuihc 
peKOMCH 过 a 哪 H no opraHHsaijHH paSoseH epe 脚 
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Hto Tpe6yeTcn HaMTM? Mh ホ opwa 聊 HaxoAMTcn 3が化 

• nepeycxaHOBKa onepauHOHHOH chctcmu KoMnata-fluCK Operating System (OnepauMOHHa 月 CMCTewa) 

nPMMEHAHME. Hocme/ibc onepaiiMOHHoii cHcreMOH 

AB/ineTC 只 Aono/iHMTe/ibHbiM m mowct He nocTaB/iATbc 只 c 
3TMM KOMHbtOTepOM. 

OnepauHOHHaa CHCTSMa y^e ycTaHOBiiena Ha KOMntioTepe. 
Mto6bi noBTopHO ycTaHOB 肌 b onepauHOHHyio CHCxeiviy, 
Hcnojit3yHTe KOMnaicT-aHCK Operating System 
(Onepa 哪 oHHaa cHcxeMa). Cm. pas^eji «BoccTaHOBJieHHe 
onepauHOHHO な chctcmha b HHxepaKTHBHOM pyKoeodcmee 
nojibsoeamem. 

riocjie nepeycxaHOBKH 
onepauHOHHOH cHcxeMti 
Bocno 加 3y 巧 Tecb 

ZIOnOJIHHTe 加 HblM 

KOMnaKT- 卵 CKOM Drivers 
and Utilities ( 巧 paHBepM h 
yxHJiHTbi) 刀 Jia 3arpy3KH 
耶 aHBepOB yCTpOHCTB, 
nocTaBJi が MMX BMecxe c 
KOMnblOTepOM. 

HaKJieHKa c kjiiohom npo な yKTa jjia onepauHOHHOH 
CHCTeMM Haxo 卵 TC3 Ha KOMntioTepe. 

nPMMEHAHME. Ubct KOMnaKT-flwcKa m/im DVD-AMCKa 

MoweT 6biTb pas/iMHHbiM B saBMCMMOCTM OT saKasaHHOM 
onepauMOHHOM CMCTeMbi. 
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HacTpoMKa KOMnbiOTepa 

/?\ nPEflynPE>KflEHME. riepefl Tew KaK 叩 MCTynMTb k Bbino/iHeHMio onepauMM が…罰 pasAe/ia, sbino/iHMTe 
yKasaHwq no 6e3onacHOCTM, onucaiiHbie s Mh 中 opMayMOHHOM pyKOBO/jCTBe no npo^yKraM. 

1 PacnaKy 白 Te Kopo6Ky c npHHa 化 newHocTflMH. 

2 OTJio5KHTe B cTopoHy xe npHHaAJie^KHocTH, KOTopbie He nonaao 細 Tca j\jm aaBepmcHUK ycxanoBKH. 

B Kopo6Ke c npHHa 巧 jie^HocTflMH Haxo 卵 Tca goKyMeHTau 朋 nojitsoBaTeJia, a xaic^e Bce saicasaHHoe BaMH 
nporpaMMHoe oGecneneHMe h gonojiHHTeJibHwe KOMnoneHTM (njiaxM PC Card , 卵 ckobo 师， 
aKKyMyjiaxopM h T.n.). 

3 rioacoe 卵 HHTe agamep nepeMennoro TOKa k cooTBCTCTByiomeMy pasteMy na KOMntioTepe h k 
3JieKTpopo3eTKe. 



4 OxKpoHTe 卵 cnjieH KOMnLiorepa h na^MHxe KHonicy nHxaHHa, hto6bi bkjiiohhtl KOMntioTep (cm. « Bha 
cnepeaH» Ha exp. 183). 

。 nPMMESAHME. PeKOMeHAyeTcq bk/i の ywTb m BbiK/iioHMTb KOMnbtorep no KpaMHen Mepe oamh pas nepefl 

yCTSHOBKOM JltoSblX H/iaT M/1M nOflK/llOHeHMeM KOMnbiOTepa K CTbIKOBOHHOMy yCTpOMCTBy M/IM flpyrOMy BHeLUHeiViy 
ycTpoMCTBy, HanpMMep npMHiepy. 
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KpaTKMM cnpaeoHHMK 


0 KOMHblOTepe 

Bma cnepeAM 



1 BamejTKa 卵 ciuie 幻 

4 HeHanpaBJieHHHH MHKpo ホ oh 

7 KJiaBHaxypa 

10 KHOnKH MHKpO 脚 OHCTHKa H 
ceHcopHOH nanejiH 

13 KHOnKH peryJIHpOBKH rpOMKOCXH 


I MOHHTOp 

5 HH 孤 KaTOpM COCTO 細 Ha 

yCXpOHCTB 

8 ceHcopnaa naHe 加 

II MHKpO 脚の HCTHK 

14 KHOriKa OTKJIIOHeHH 幻 3ByKa 


3 KHOTiKa nHTaHHg 

6 孤 HaMHKH (2) 

9 CHHTBiBaxent oxneHaxKOB 

nantueB (gonouHHTejibHUH) 

12 HH 卵 KaTOpU COCTO 畑 Ha 

KJi 过 BHaxypM 

15 flaxHHK pacceaHHoro cBexa 
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Bma cnesa 



1 rHe3 な 0 sauiHTHoro 

KaGejig 

4 ay 卵 opa3 も GMM 

7 HH 脚 KaTop Wi-ti 

Catcher™ 


BSHTHJia 聊 OHHMe 0 

OTBepCTHg 

me 330 朋 a nnaxti 6 

ExpressCard 

raesgo 朋 a nnaxti PC 9 


pa 3 も CM UIHHBI IEEE 


nepeKJiioHaTejib 
6ecnpoBo 抑 OH cb^sh 

rne 330 瓜の CMapx- 
Kapxti 


Bma cnpaea 

nPEAynPE>KAEHME. He saKpueaMTe B03Ayxo3a6opHMK, He BCTas/isiMTe b Hero 叩 eAMerbi m cnejxme, MTo6bi b 
H eM He HaKan/iMBa/iacb nbmb. He AepwMTe padoraioLUMM Koivmb の rep b Mecrax c hgao 打 arowoM BeHTwn 叫 mgm, 
HanpMMep B saKpwTOM KeAce. 3 to MOwer noBpeAMTb Kownb の rep m/im npHsecTM k nowapy. 
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Bma csagM 



1 cexeBOH pasteM RJ-45 

4 pasteM MoaeMa RJ-11 
7 pasteM a な a 打 Tepa nepeMCHHoro xoKa 


BMXOaHOH TeJieBH3HOHHBIH paStSM 3 paStCM USB C nHiaHHCM 
S-Video 


5 pa3 も eM nocjieaoBaTSJitHoro nopxa 6 Bujeopas も sm 

8 BeHTHJI 抑 HOHHMe OTBepCTM 


Bma CHMsy 

A\ nPEflynPE>KflEHME. He saKpbiBaMTe BOsqyxosaGopHMK, He Bcras/isiMTe b Hero npeAweTbi m c/ieqiiTe, HTo6bi b 
H eM He HaKan/iMBa/iacb nbi/ib. He AepwwTe padoraiOLUMM KOMnbiOTep b Mecrax c HeflOCTaTOHHOM Bemwi 叫 new, 
HanpMMep B saKpwTOM Kence. 3 to MOwer noBpeAWTb Kownb の rep m/im npMBecTM k nowapy. 



1 3amejiKa aKKyMyjiaTopa 
4 pa3T>eM CTHKOBOHHOrO 
ycxpoHCTBa 


2 aKKyMyjiaxop 
5 BeHTHJI 观 HOHHMe 
OTBepCTHa 


3 KpbiiuKa Moay 刀 g naM^TH 
6 H 过 KOnHTeJIb H 过瓜 eCTKHX 
卵 cKax 
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Mcno/ib30BaHkie aKKyiviy/iflTopa 

Pa6oTa aKKyMy/idTopa 

nPMMESAHME. Mh ホ opwauw の 0 rapaHTMflx KopnopayMM Dell Ha Koivmb の Tep mowho hshtm b flOKyivieHTe 
MH(l>opMaLiM 9 i 0 npo/iyKTe mjim b OTAe/ibHOM「apaHTUMHOM flOKyivieHTe，npn/iaraeivioM k KOMnbtoiepy. 

^To6lI 巧 OCTHHb OnXHMaJlbHOH npOHSBOJIHTeJIbHOCTH H COXpaHHTb HaCTpO 島 KH BIOS, B nOpXaXHBHOM 
KOMnLioTepe Dell™ Bcerqa go 瓜 kch 6 肌 b ycxaHOBJieH ochobhoh aKKyMyjiaxop. 0 卵 h aKKyMyjiaxop b 
KanecTBe CTaH 巧 apTHoro KOMnoHeHxa ycxaHOBJicH b aKKyMyjiaxopHbm otcck. 

因 nPMMEHAHME.TaKKaK npM nepBOM Mcno/ibsoeaHMM hobo「o Koivmb の Tepa aKKyiviy/iflTop mowgt 6biTb He 

no/iHOCTbK) sapqweH, Mcno/ibsynTe agariTep nepeivieHHoro TOKa gjifl noflK/i の yeHMA KOMnbtoTepa k s/ieKipoceiM. 
ZVifl flocTMweHMA HaM/iyMLUMX peay/ibiaroB ncno/ibsynTe agariTep nepeweHHoro toks, noKa aKKyMy/iaTop He 
sap^AMTC 巧 no/iHOCTbK). か g npocMorpa coctoshma sapaga aKKyMy/iaTopa Bbi6epMTe flaHe/ib ynpaB/ieHMn 一 
napaivieTpbi nwranvi^, aareivi nepeMAWTe Ha BK/iaAKy MHAMKarop riMTaHun. 

。 nPMME4AHME. PaSoyee Bpeivia aKKyiviy/iaTopa (Bpeivia ，b reneHMe KOToporo aKKyiviy/iaTop ocTaercfl 

sapgweHHbiM) CO epeivieHeM yivieHb 山 seTC 只 .B aaBMCMMOCTM ot to 「 o, ksk nacTO m b kskmx yc/ioBMAX Mcno/ibsyeTC 只 
aKKyiviy/iflTop, bo 3 mo>kho, b npo が cce aKcn/iyaraL^MM KOMnb の Tepa, ero noTpe6yeTca saivieHMTb. 

CpoK cjiy ぷ 6m aKKyMyjiaxopa aaBHCHx ox ycJiOBHH 3KcnjiyaTaqnH. B otcck 卵 a BHeniHHx HaKon 肌 euen 
M05KH0 yCXaHOBHTB BTOpOH aKKyMyJlHTOp, HTO SHaHHXeJILHO yBeJIHHHT BpeMH pa6oTLI. 

BpeMa pa6oTti 3Hag 肌 eJibHo ch の icaeTCJi npH BBinojiHCHHH onepauHH c noBLimeHHLiM 
3HepronoTpe6jieHHeM, BKJiioHaji cJieayiomHe, ho He orpaHHHHBaacb hmh: 

• HcnojiL30BaHHe onxHnecKHx 卵 cKOBogoB 

• HcnojiL30BaHHe ycxpoHCXB 6 ecnp 0 B 0 卵 0 な cbjish, nnax PC Card, njiax ExpressCards, Kapx naMirm h 
yCTpOHCTB USB 

• HcnojibsoBaHHe 孤 cmieji b pe 混 Me bmcokoh 邓 kocth, xpexMepHtix 3KpaHHBix sacxaBOK hjih apyrax 
3HeproeMKHx nporpaMM, nanpHMep xpexMepHbix Hip. 

• Pa6oTa KOMnbioTepa b pewHMe MaKCHMantHoro GwcTpoaencTBua (cm. 《HsMeHeHiie nacTpoeK 
ynpaBJieHHfl noTpeGneHHeM 3HeprHH» na exp. 190) 

nPMMEHAHME. Bo Bpeivia sanwcM Ha KOMnaKT-flMCK mjim DVD-amck KOMnbtoiep peKOMeHAyeTca noAK/itoHaib k 
3；ieKTpMHecK0M poseTKC. 

Mowho npoBepHTb sapaq aKKyMyjiaxopa nepea yexanoBKOH aKKyMyjiaxopa b komii も lOTep (cm. pas^eji 
"ripoBepKa sapaaa aKKyMyjiaTopa» na exp. 187). Mowho xaK^e yexanoBHTL napaMexpLi ynpaBJieHna 
noTpe6jieHneM 3HeprnH, hto 6 li nojiy^axt onoeemeHne o chh^chhh sapaaa aKKyMyjiaxopa (cm. 
«H3MeHeHne HaexpoeK ynpaBiiemia noTpe6jieHneM 犯 eprHH» na exp. 190). 

nPEflynPE>KflEHME. klcnoiibSOBaHMe HecoBMecTMMoro aKKyMy/isiTOpa MOwernoBbiCMTh pwcK BOsropaHMs m/im 
BSpbiBa. SaMGHs わ e aKKyiviy/inTOp TO/ibKO Ha coBMecTMMWM aKKyMy/ifiTOp, npM 06 peTeHHbiM b Dell. /Imthcbo- 
MOHHbiM aKKyMyilflTOp npeAHasHawH Mcno;ib30BaHM$i B KOMnb の Tepe Dell. HE ycTaHaB/iuBaMTe Carapeio m3 

ApyrMx KOMnbiOTepOB b cbom Kownbiarep. 

nPEAynPE>KAEHME. He Bbi6pacbiBaMTe aKKyMy/inTOpbi BMecre c 6biTOBbiMM OTXOAaMM. Ec/im Bam 
aKKyiviy/iflTOp 6 〇化山 e He yaepWMBaeT sapw, CB9}KMTecb c sa 山 mm MecTHWM areHTCTsoM no yrM/iMsauMM m/im 
yHpe>KAeHMeM no oxpane OKpywaioii^eM cpeAbi a … no/iyneHMfl MHCTpy 叫 mm no yrM/iMsai^MM MOHHO-/iMTMeBoro 
aKKyMyjiHTOpa. Cm. pasae/i "YrM/iMsauMsi aKKyMy/iRTOpa,, b Mh ホ opMaqMOHHOM pyKOBO/iCTBe no npOflyKraM. 
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nPEAynPE>KAEHME. HenpasM/ibHoe oGpaiueHMe c aKKyMy/inropoM MOwer noBucMTb pmck BoaropaHM 月 m/im 
XMMMH ecKoro o>Kora. He npOTbiKaMTe, He OKHranre, He pasGMpawTe m He HarpeeaMTe aKKyMy/inTOp が 
TeivinepaTypbi Bbiuie 65°(149°F). XpaHMie aKKyMy/inTOp b HeAOCTynHOM a … Aejen Mecre. OGpaiuaMTecb c 
nOBpeWAGHHblM M/IM npOTCKa の琴 M aKKyMy/inTOpOM KpaMHe OCTOpOWHO. nOBpe}KAeHHblM aKKyMyilflTOp MOWeT 
npoTCKaTb M Bbi 3 BaTbTpaBMbi M/IM noBpeAMTb o 6 opyAOBaHMe. 

ripoBepKa sapwa aKKyiviy/iqTopa 

加ホ opMauHK) 0 sapfl 巧 e aKKyMyjiaTopa mo^ho ysnaxL b nporpaMMe Dell QuickSet Battery Meter, b okhc 
MH^lHKaTOp nHTaHHfl Microsoft Windows, na snaHKe g ， a xaK^e Ha hh 卵 KaTope sapg^a aKKyMyjiaxopa, 
uiKajie pa6oTocnoco6HocTH aKKyMyjiaxopa h c noMo のらの npegynpe^KaeniiJi o h 明 ocTaTowHOM 3ap 明 e 
aKKyMyjiaxopa. 

nporpaMMa Dell™ QuickSet Battery Meter 

Ecjih ycxaHOBJieHa nporpaMMa Dell QuickSet, to 卵 g oTo6pa5KeHna hh 卵 KaTopa aKKyMyjiaTopa QuickSet 
Battery Meter na^MHxe <Fn><F3>. B okhc Battery Meter oTo6pa5KaK)Tca cocToaHne, pa6oTocnoco6HocTb, 
ypOBCHL 3apaga H BpeMa OKOHHaHHH sapgqKH aKKyMyjiaxopa KOMnbioTepa. 

巧 J19 nojiyneHHfl noqpoSHOH hh ホ opMauHH o nporpaMMe QuickSet menKHHxe npaBo 员 khoiiko 巧 mmiuh 
SHanoK QuickSet Ha naneJiH aaqa 勺 Microsoft® Windows® h BbiGepHxe Help (CnpaBKa). 

MHAMKaTop riMTaMMA Microsoft® Windows® 

Mh 卵 KaTop 3apfl 巧 a aKKyMyjiflTopa Windows noKasbiBaex ocxaBinHHCJi sapa ル化 o6m npoBepHXb aapaq 
aKKyMyjiaxopa, 耶 a^ic 师の cjikh 肌 e 3Ha 勺 ok g na naneJiH 3a リ ag. 

Ecjih KOMnbioTep noAKJiioHeH k ajieKxpocexH, noae 肌 ca SHanoK . 

MHAMKarop 3 ap 月が 

Ha^KMHxe HJiH naoiCMume u ydep^tcumume KHonKy cocToaHHa na hh 卵 KaTope aapaga aKKyMyjiaxopa 卵 a 
nojiyweHMfl cBeqeHnn: 

• 0 sapflge aKKyMyjiATOpa (HaofCMume u omnycmume KHonicy cocxoflHHa); 

• 0 pa6oTocnoco6HOCTH aKKyMyjiaTopa {najtCMume u ydepDfcueaume KHonKy coctoshh か 

BpeMa paGoxbi aKKyMyjiaxopa b GoJitmoH cxeneHH saBnc 肌 ot KOJiHHecxBa npoee 巧 chhmx ceancoB 3apfl 巧 kh. 
riocjie MHoroKpaxHHX 耶 kjiob 3apaaKH h paspa^KH cmkoctl hjih pa6oTocnoco6HOCTb aKKyMyjiaTopa 
CHHwaeTca. Taic，npH cocxoaHHn aKKyMyjiaxopa «3ap 月 weH» ero ocxaxoHHaa cMKocxt (pa6oTocnoco6HocTb) 
M05KeT OCXaBaXbCfl HH3K0H. 

npoBepKa 3 apflAa aKKyiviyiiflTopa 

巧 J19 npoBepKH 3apfl 巧 a aKKyMyjiaTopa HajKMume u omnycmume KHonKy cocToaHna na hh リ HKaTope aapa^a 
aKKyMyji^Topa, 勺 to6m saropenHct HHjiHKaTopbi ypoBHJi aapfl^a. Ka^Atm nnaHKaTop cooTBexcTByex 
npHMepHo 20% nojiHoro aapaaa aKKyMyjiaxopa. HanpHMep, ecJiH ocxajiocL 80% sapa^a aKKyMyjiaxopa, 
CBCTflTca Hextipe HHAHKaxopa. Ecjih hh ognH HHAHKaxop He cbcthtc も aKKyMyjiaxop nojiHocxbio paapfl^Ken. 
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npoBepKa pa6oTocnoco6HOCTM aKKyMy/inTopa 

nPMMEHAHME. Pa6oTocnoco6HOCTb aKKyMy/iaTopa mowho onpege/inTb flByivm cnocoSaivm: no HHflUKaTopy 
sap^Aa aKKyiviy/iflTopa, ksk onwcaHO HMwe m/im b okhg Battery Meter nporpawMbi Dell QuickSet . か i 月 no/iyyeHwa 
MH ホ opM 叫 MM 0 nporpaMMe QuickSet me/iKHMie npaeoPi khorkom MbiLUM SHanoK QuickSet Ha nane/iM saAan 
Microsoft® Windows® M Bbi6epMTe Help (CnpaBKa). 

^to6li npoBepHTL paGoTocnocoGnocTL aKKyMyjiJiTopa c noMouiLio HH/inKaTopa 3apa 巧 a, najfCMume u 
ydepjfcusaume Ha^KaxoH He Menee 3 ceicyHa KHonKy coctohhhh na h 明 UKaTope sapaga aKKyMyjiaxopa. Ecjih hh 
〇烟 H HH 卵 KaTop He rop 肌， aKKyMyjiHTop b xopomeM coctohhhh, h ocxanocb 6oJiee 80 % HanajibHOH cmkocth 
3ap 潤 a. 3aropaHHe tea 颗 oro hh 烟 KaTopa 03HagaeT HHKpeMeHXHoe yMeHbineHHe sapa^a. Ecjih ropax uwih 
HH 卵 KaTopoB, 3HaHHT, ocxajiocb MCHee 60 % eMKocTH 3apaaa, H neo 飯〇烟 mo 3 腸畑 肌 b aKKyMyjiaxop. 沖 la 
nojiyneHna 巧 onojiHHTeJitHOH hh ホ opMaura o BpcMCHH paGoxbi aKKyMyjiaxopa cm. paa リ en «TexHHHecKHe 
xapaKTepHCTHKH» B HHxepaKTHBHOM pyKo 尽 odcvme nojihsoeamejin. 

npeAynpe>KAeHMe o HeAOCTaroHHOM 3ap 月が aKKyMy/iaTopa 

O BHMMAHME. Bo MsGewaHwe norepM m/im noBpewAeHMg AaHHbix coxpaHme cbo の pa6oTy epasy noc/ie no/iyneHHfl 
npeflynpe>KfleHMfl o HeAOCTaTOHHOM aapfifle. Saieivi noflcoegnHUTe Koivmb の Tep k 3/ieKTpMHecKOM poaeiKe. Ec/im 
aKKyiviy/iflTop no/iHOCTbto paspgflujicg, aBTOMaiMHecKM aanyciMTCfl cn 叫 mm pewMM. 

Korqa aKKyMyjiaxop pa3pa 卵 Tca npHMepno Ha 90 npoue 肌 ob, bo BcnjiuBaio の cm okhc no^B 肌 ca 
coo6meHHe. 3Ta ホ yHKuna ycTaHOBJiena no yMo 肌 annio. OapaMexpLi npeaynp の i の chuh o pa3pa 巧 ice 
aKKyMyjiaxopa mo^kho hsmch 肌 i> c noMomtio nporpaMMbi QuickSet hjih b okhc Cbohctbe: 

3jieKTpo 打 HTaHHC. Cm. pasaen «M3MeHeHHe nacTpocK ynpaBJieHna noxpeGneHHeM 3HeprHn» na exp. 190 
ana nojiyneHHJi hh ホ opMaunH o tom, KaK oxKpBixt nporpaMMy QuickSet hjih okho CBOHCTBa; 
3jieKTponHTaHHe. 

SKOHOMkin sapwa aKKyiviy/iflTopa 

BunojiH 肌 e cjieay のの ne aencTBua qjia 3 kohomhh aapa^a aKKyMyjiaxopa: 

• rio B03M05KH0CTH IIOaKJl 脚 la な TC KOMUtlOTep K 3JieKTpOCeTH HCpCS pOSeXKy, nOTOMy HTO epOK がな CTBHfl 
aKKyMyjiaxopa bo mhofom 3aBHc 肌 ot xoro, ckojilko pas oh HcnojiwyeTca h 3ap 燃 aeTca. 

• Ecjih He nnaHHpyeTca paGoxaxt c KOMnBioTepOM b xenenHe gojiroro BpeMCHH, nepeee 卵 Te ero b cnamHH 
pewHM HJIH pe^HM owHgaHHa (cm. pasgeji «Pe5KHMBi ynpaBiieima nHTaHHeM» na exp. 189). 

• C noMo の！ >K) Power Management Wizard (Macxepa ynpasjieHHfl noTpeGjieHHeM 細 epruH) BbiGepHxe 
napaMexpBi wia oiithm 肥 auHn nHxaHHH KOMntioTepa. C noMomtio 3 thx napaMCTpoB mowho Taiotce hsmckhtl 
巧 e な CTBHe npH Ha^axHH khoiikh BKJiioHeHHa nuTaHna, 3aKp 肌 hh 观 cnjiea hjih Ha 淵 thh KJiaBHUi <Fn><Esc>. 

区！ nPMMESAHME. Aono/iHMTe/ibHy の mh ホ opM 叫 mk) o6 skohommm 3apaAa aKKyiviy/iaTopa cm. b pa3Ae;ie «Pe>KMMbi 
ynpae/ieHMR nuTaHneM，, Ha crp. 189. 
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PewMMbi ynpas/ieHkm nkiTaHkieM 


Pe>KMM 0>KMAaHM9 

3K0H0MHa 3apaaa aKKyMyjiaxopa b pe ぷ hmc owngaimfl gocTuraeTca 3a c 勺 ct oxKJnoHeHna 卵 cnjiea h 
wecTKoro 卵 cKa no ncTewennH sagaHHoro BpeMCHH 6e3 巧 eHCTBua (BpeMCHH 05 k 町 lara か IlpH 
B03o6HOBJieHHH paGoTbi BoccxaHaBJiHBaexcfl cocxoaHne CHcxeMbi Ha momcht nepexo 巧 a b pewHM owngaimfl. 

O BHMMAHME. Ec/im bo Bpeivm pewMMa owmashma npeKpaiuaeTca nmaHMe KOMnb の Tepa nepeivieHHbiM tokom m 
H e noflaercfl nmaHMe ot aKKyMy/i 只 Topa, gaHHbie Moryr 6biTb noTep 只 Hbi- 

Hto6li nepeBecTH KOMOLioTep b pe ぷ hm ownaaim も BbinojiHHxe cjieqyio の ee. 

• Hami 肌 e KHonicy IlycK hjih 一 BbiKJiiOHnTb KOMnbiOTep 一 pewHM. 

HJIH 

• B saBHCHMocTH OT BLiGpaHHLix napaMCTpoB ynpaBJicHHfl nuTaHHeM B oKHax CeoHCTBa: 
3jieKTponHTaHHe hjih Macxepa ynpaBJieHHfl nHxaHHeM nporpaMMti QuickSet BbiGepHxe o 卵 h 肥 
cji 明 yioniMx cnoco6oB ： 

- Ha^MHxe KHonKy BKJiioHeHHa KOMntioTepa. 

- 3aKpoHTe KpbiiuKy 卵 cnnea. 

- Ha^MHxe KOM 細 HauHK) KJiaBHin <Fn><Esc>. 

Hto6li B03o6HOBHTb paGoxy H3 pe^KHMa Ha^KMHxe KHonKy BKJiioHeHHa nHxaHHH KOMnbioTepa 

HJIH oTKpoHxe KpMiuKy 卵 cnjiefl (B aaBHCHMocTH OT napaMexpoB ynpaBJieHHa nHxaHHeM). Ha^axwe KaKOH- 
J1 h6o KJiaBHIUH HJIH KacaHHC C 己 HCOpHOH naHCJlH JIh6o MHKpO リ則 HCTHKa He BUBO 朋 T KOMntlOTep H3 
pe^KHMa 05KHaaHMJI. 


Cn 叫 MM pe>KiiM 

3K0H0MHa 3apaaa aKKyMyjiaTopHo な 6aTapen b cnameM pe ぷ hmc 巧 ocTuraeTca 3a c^ex xoro, hto cHcxeMHaji 
HH ホ opMa 即 a KonHpyexca b cne 啊 ajibHyio oGjiacxb 5icecTKoro 卵 cKa h npoHcxo 卵 t nojiHoe oxKJnoHeHne 
n 肌 aHMfl KOMnbioTepa. npH bosoGhobjichhh pa6oTbi BoccTaHaBJiHBaexcji cocxoaHHe chctcmm na momcht 
nepexo リ a B cnamwH pewHM. 

O BHMMAHME. B cnaiueM pewMivie He/ibsa OTCoeAMHATb ycrpoMCTBa m OTCTbiKOBbieaTb KOMnbtoiep. 

KoMntioTep nepexo 卵 t b cna の hh pewHM npH paspaqKe aKKyMyjiHxopa go KpHimecKM hmskofo ypoBHa. 
KaK BOHTH B Cn^mHH pe5KHM BpyHHyK )： 

• Ha^MHxe KHonKy IlycK hjih > BbiKJiiOHHTb KOMObiOTep h, ygepwHBaa Ha^aroH KJiaBHiuy <Shift>, 

BbiGepHxe napaMCTp CnaiitHn pewHM. 

HJIH 

• B saBHCHMocTH OT BLiGpaHHMx napaMCTpoB ynpaBJieHHJi nuxaHweM b oKHax CBOHCTBa: 
BjieKTponHxaHHe hjih Macxepa ynpaBJieHHfl nHxaHHeM nporpaMMti QuickSet BbiGepHxe o 卵 h 肥 
cjie 巧 yionpix cnoco6oB ： 

- Ha^MHxe KHonKy BKnioHeHHJi KOMntioTepa. 

- 3aKpoHTe KpbiiuKy 卵 cnnea. 

- Ha^MHxe KOM 姑 HauHK) KJiaBHUi <Fn><Esc>. 


KpaTKMM CnpaBOHHHK 


189 


。 nPMMESAHME. HeKoiopbie n/iaibi PC Card m/im ExpressCard noc/ie Bbixoga KOMnbK)Tepa ms cnniuero pe>KMMa 
Moryr paSoTaTb HenpaBUJibHO. MsB/ieKme m CHoea BciaBbre n/iaiy (cm. pasfleji «ycTaHOBKa n/iaibi PC Card m/im 
E xpress Card» b MHTepaKTMBHOM pyKOBO 月 ctbc no/ibsoBare/ifi} m/im npocTO nepesarpyame KownbtoTep. 

Jln^i Bwxoqa H3 cnamero pe ぷ HMa na^MHxe KHonicy nHxanna KOMnbioTepa. Btixoq KOMntioTepa h 3 cnamero 
pe ぷ HMa Mo^ex sanaxL HCKoxopoe BpeMa. Ha^axwe KaKOH-jiH6o KnaBumn hjih KacaHne cencopHOH nanenH 
jih6o MHKpoa^KOHCTHKa He BMBogaT KOMnbioTep H3 cna の ero pewnMa. Bojiee noapoSHyio HH^opMaiiHio o 
cnameM pe^HMe cm. b qoKyMCHTa 耶 h no onepauHOHHOH cHcxeivie. 

kIsMeHeHkie HacipoeK ynpas/ieHkm noTpe6/ieHkieM SHepmki 

Hto6li H3MeH 肌 t HacTpoHKH ynpaBJicHna noTpeSneHneM 犯 epruH na KOMnbioTepe, mo^kho HcnojitsoBaxb 
Power Management Wizard (Macxep ynpaBJicHna noTpe&JieHneM aneprHH) nporpaMMbi QuickSet hjih okho 
W indows «CBOHCTBa: 3jieKTpon 肌 aHHe». 

• HtoGm o6ecneHHTt qocxyn k Power Management Wizard nporpaMMbi QuickSet, 耶 a^K 卵 i の cjikh 肌 e 
3HawoK QuickSet na naneJiH saqa 勺 Microsoft® Windows®. 巧 Jia nojiyneHMa gonojiH 肌 eJibHO 员 

HH 本 opMauHH 0 nporpaMMe QuickSet na^KMUxe KHonKy Help (CnpaBKa) b okhg Power Management 
Wizard (Macxepa ynpaBJieHHfl noxpeGjieHHeM anepraH). 

• Hto6i>i oTKp 肌 t OKHO CBOHCTBa: 3jieKTponHTaHHe, Ha^MHxe KHonKy IlycK hjih —> IlaHejib 

ynpaBJieHHfl^ npOH3BO/iHTejibHOCTb h oScjiy^HBaHHC—> IlapaMeTpw nHTaHHH. 巧 Jia nojiyneHUfl 
HH(^opMauHH 0 jik)6om nojie b okhc CBOHCTBa: 3jieKTponMTaHHe の cjikh 肌 e snaK Bonpoca b cTpoKe 
sarojioBKa, a saxeivi BLiGepHxe none, o KOTopoM neoGxo 卵 Ma hh 电 opMauna. 

SapflflKa aKKyMy/iflTopa 

。 nPMMEHAHME. B/iarogapyi Mcno/ibsoeaHMio Dell™ ExpressCharge™ a^anrep npM BbiK/itowHHOM KOMnbtoiepe 
sapgwaeT no/iHOCTb の paspnweHHbiM aKKyiviy/i 月 Top go 80 npoueHTOB cmkoctm npMMepHO b TeneHMe 1 yaca m go 
100 npoueHTOB eMKOCTM npMMepHO sa 2 4aca. Flpw BK/itoHeHHOM KOMnbtoiepe epeivm sapaAKM yBe/iMWBaeTca. 
Mo>kho ocTaB/iATb aKKyiviy/iflTop b KOMnbioTepe Ha HeorpaHMHeHHoe Bpeivm. BHyrpeHHflfl cxeivia aKKyiviy/iflTopa 
npeflOTBpawaeT ero MsSbiTOSHyio sapflflKy. 

npH noqKJiiogeHHH KOMnbioTepa k 3JieKTpHHecKon posexKe hjih bo BpeMq ycxanoBKH aKKyMyjiaxopa b 
KOM ntioTep, KOTopLiH nogKJiiogeH K sjieKxpHHecKOH poaexKe, BLmojiHaexcji npoeepKa TeMnepaxypti h 
aapaga aKKyMyjiaxopa. npH hcoGxo 卵 mocth agairrep nepeMCHHoro xoKa npoH3Bo 卵 t sapajicy 
aKKyMyjiaxopa h noagepwnBaeT ero 3apa 化 

Ecjih aKKyMyjiflTop narpenca npH paGoxe b KOMntioTepe hjih npeSwBaHUH b HarpexoH cpe 巧 e ，to npH 
noAKJiioHeHHH KOMnbioTepa k 3JieKTpoceTH sapagica aKKyMyjiaxopa mowct He BwnojiHaTbca. 

Ecjih hh 巧 HKaTop を MHraex nonepeMenno senenbiM h opan^eBbiM cbctom, aKKyMyjiflxop cjihiukom 
CHJ iBHo Harpex qjia sapaaKn. OTcoegnHMTe KOMnbioTep ox aneKTpHwecKOH poaexKH m qa 島 tc KOMntioTepy h 
aKKyMyjiaxopy oct 肌 t 巧 0 KOMHaxHOH xeMnepaxypti. 3aTeM noAKJnoHHxe KOMntioTep k ajieKxpocexH hjih 
ycxaHOBHxe AonoJiHHxeJibHtm aKKyMyjiaxop b MoayjibHUH otcck. 

巧 Jig nojiyHCHHa 巧 onojiHMTeJibHO 技 hh ホ opMauim no ycTpanenHio HenojiagoK ， CBaaaHHbix c aKKyMyjiaxopoM, 
CM. pasACJi «npo6jieMbi c nuTaHHCM 》b HHxepaKTHBHOM DVKoeodcmee nojib3oeamem. 
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SaivieHa aKKyMy 加 Topa 

nPEAynPE>KAEHME. nepeA Bbino/meHMeM 3 tom npoueAVPbi bwkji の SMTe KOMnbiOTep, OTCoeAWHMTe aAanrep 


nepeweHHoro toks ot 3/ieKTpoceTM m KOMnbiOTepa, OTCoeAMHwre moaom ot poseiKM m Koivinbiorepa, a raioKe 
OTCoeAMHMTe OT KOMHbiOTepa Bce APyrMe bhc 山 Hwe Ka6e;iM. 



BSpbiea. SaMGHsiMTe aKKyiviy/inTOp TO/ibKO Ha coBMecTMMbiM aKKywy/iHTOp, npM 06 peTeHHbiM b Dell. AKKyMy/inTOp 
npeAHasHaneH a/ia Mcno/ibSoeaHMsi b KOMnbiOTepe Dell™. HE ycTaHae/iMBaMTe Garapeio m3 Apyrwx KOMnbiOTepOB 
B CBOM KOMflb の Tep. 

o BHMMAHME. HTo6bi MsGewaTb BOSMOWHoro nospewACHMS pasbewa, Heo6xoAMMO OTCoegwHMTb Bce BHeiuHMe 
Ka6e/iM OT KOMFib の Tepa. 

加ホ opMauHK) no saMene qonojiH 肌 eubHoro aKKyMyjiaxopa, pacnojicwKCHHoro b otcckc 卵 g BHemnux 
HaKonHxeJieH, cm. b pa3 巧 ejie «HcnojiL30BaHne MyjiKruMe 巧 Ha» b HHxepaKXHBHOM pyKoeodcmee 
nojibSoeameJiH. 

舶 9 HSBJieHeHHa aKKyMyjiHTopa; 

1 Ecjih KOMntioTep noaicji 脚 leH k ctbikobohhomy ycTpoHcxBy, oxcxLiKyHTe ero. HHCTpyKUHH cm. b 
aOKyMCHTaUHH ， nOCTaBJiaeMO な CO CTMKOBOHHLIM yCXpOHCTBOM. 

2 BtiKJiioHHTe KOMnbioTep. 

3 CqBHHKre AO menHKa aamenKy oTceKa /yia aKKyMyjiHTopa na hhwhc な naneJiH KOMntioTepa. 

4 此 BJieKMTe 3a の肌 ok aKKyMyjiflxop h 3 KOMntioTepa. 



aKKyMyji ス Top 3 3amejiKa aKKyMyjigTopa 


33 肌 OK aKKyMyji 肌 opa 


Hto6li ycxaHOBHTb aKKyMyjiaxop, noMecxHxe ero b otcck h na^KMHxe na Hero 巧 o の euwKa samenKH. 
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XpaHeHwe aKKyiviy 加 Topa 

Ecjih KOMnbioTep He Hcnojitsyexca b xeneHMe 抑肌 eubHoro BpeMCHu, n3BJieKHTe aKKyMyjiJiTop. npH 
聊肌 eJitHOM xpaHCHHH aKKyMyjiHTop paspa^aexca. Ilpe^Kae hcm HcnojibsoBaxL aKKyMyjiaxop nocjie 
瓜 ! 肌 eJitHoro nepHoqa xpanenHa, nojiHocxBio 3apa 卵 tg ero (cm. <<3apa 孤 a aKKyMyjiaTopa» na exp. 190). 

riokiCK ki ycTpaHeHkie HewcnpaBHOCTeki 

E/ioKMpoBKM M Heno/iaAKM nporpaMMHoro oSecneneHMq 

nPEAynPE>KAEHME. nepeA TBM KaK npMCiynMTb k Bbino/iHeHM の onepauMM AaHHoro pasae/ia, Bbino/iHMre 
yKasaHMH no GesonacHOCTu, onMcaHHbie b Mh ホ opMaqMOHHOM pyKOBO/iCTBe no npo/tyKraM. 

KoMFibioTep He aanycKaeTcn 

yCeAMTecb, HTO aAanrep nepeivieHHoro TOKa HaaewHO noAK/iiOHeH k KOMnbiOTepy m 
3/ieKTpM4ecKOM poseTKe. 

KoMFibioTep He OTBenaei 

O BHMMAHME. Ec/im He ygacTcg aaBepiuHTb paGory onepauMOHHOM CMcreivibi c noMoiub の MeHio khohkm "flycK", 
flaHHbie Moryr SbiTb yrep^Hbi. 

BbiK/iiOHHTe KOMribiOTep — Ecjih KOMnbioTep He pearapyeT Ha HawaTHe KJiaBHm Ha KJiaBHaxype HJiH 
nepeMemeHHe MbiuiH, na^MHie KHonicy riHTaHH ス He Menee hcm na 8-10 ceicyH な , noKa KOMnbioTep He bbikjiiohhtc^. 
SaxeM nepe3arpy3 肌 e KOMntioTep. 

nporpaMMa He OTBenaei, m/im nocTO 月 hho BOSMMKaioT c6om 

nPMMESAHME. Mhctpyki^mm no ycraHOBKe nporpaiviMbi o6biHHO coAepwaTca b aoKyivieHTauMM k stom 
nporpaMMe, Ha flHCKere, KOMnaKT-flMCKe m/im DVD-flMCKe. 

Saeep 山 eHMe nporpaMMbi 

1 Ha^MHxe 〇烟 OBpeMeHHo KJiaBHiuH く CtrlxShiftxEso. 

2 BtiGepHxe 巧 HcneTsep aa/ian. 

3 riepeH 卵 Te Ha BKJiagicy IlpHJio 就 hhh. 

4 BbiGepHxe nporpaMMy, Koxopaji He OTBenaeT na 3anpo 畑 . 

日 Ha^MHxe KHonKy 3aBepiunTb 3aaawy. 

OSpaTMTecb K AOKyMeHTaqMM no nporpawMe — Ecjih hco 奴〇卵 mo, yaaji 肌 e h saHOBo ycTaHOB 肌 e nporpaMMy. 

nporpaMMa npeAHasHaneHa a 加 6o;iee paHHMX eepcMM onepauMOHHOM CMCTewbi Microsoft® Windows® 

SanycTMie Macrep coBMecTMMOCTW nporpauM — Macxep cobmccthmocth nporpaMM HacTpaHsaei 
nporpaMMy TaKHM o6pa30M, htoGm ona paGoxajia b onepa 哪 ohhmx CHCxeMax, otjihhhbix ot Windows XR 

1 Ha^MHxe KHonKy IlycK^ Bee nporpaMMw^ CraHaapTHbie^ Macxep coBMecxHMOCTH 
nporpaMM^ 巧 ajiee. 

2 Cji 明 yHTe HHCTpyKi^HSM Ha sKpane. 
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no 月 Bil 月 eTcn cruio 山 HOM cmhmm 3KpaH 

BbiK/iiOHHTe KOMHbiOTep — EcJiH KOMnbioTep He pearHpyex na na^caxHe KnaBHui na KJiaBHaxype hjih 
nepeMeuieHHe MbiuiH, na^MHie KHonicy riHTaHH ス He Menee hcm na 8-10 ceicyH な , noKa KOMnbioTep He bbikjiiohhtc^. 
3aTeM nepeaarpysHxe KOMiitioTep. 

加 yrwe Heno/iaAKM nporpaMM 

npOHMTaMTe AOKyMeHTauMio no nporpauMe m/im o6paTMTecb k npOMSBOAMTe/iio sa mh ホ opwauMeM 
no ycTpaHGHM の HeMcnpaBHOCTSM. 

• y6e 卵 Tecb, HTO nporpaMMa coBMecxHMa c onepauHomoH chctcmo な， ycxaHOBneHHOH na KOMntioTepe. 

• y6e 卵 Tecb, HTO KOMnBIOTep COOTBeXCTByeX MHHHMaJlLHtlM TpeGoBaHHflM K oGopyAOBaHHK), 
HeoGxoaHMHM 聊 a 3anycKa nporpaMMHoro o6ecnegeHHfl. Hh ホ opMauHio cm. b goKyMeHTauHH no 
nporpaMMe. 

• y6e 卵 Tecb, HTO nporpaMMa GtiJia npaBHJitHo ycTaHOBnena h nacTpoena. 

• y6e 卵 Tecb, HTO 邓 aHBepM ycxpoHcxB He koh ホ jiHKTyioT c nporpaMMOH. 

• Ecjih Heo 奴 0 卵 mo, yuaunxe h sanoBo ycTaHOB 肌 e nporpaMMy. 

Cpasy we cosqaMTe pesepBHbie KonuM ホ aM/iOB 

McnoiibsyuTe aHTMBMpycHoe nporpaiviMHoe oCecneneHMe a/ir npoeepKM wecTKMx amckob, AMCKer, 
KOMnaKT-AMCKOB M DVD-AMCKOB 

CoxpaHMTG M saKpOMTe Bce OTKpbiTbie 中 SM/ibi M/IM npOTpaMMbi, a sareivi sasep 山 MTe pa6oTy 
KOMHblOTepa C nOMOLMb の MeH の riyCK 

CKaHMpOBaHMe KOMnbiOTepa f\si5\ noMCKa 山 nwoHCKoro nporpauMHoro o6ecneyeHMfl — Ecjih 
npoH3BoaHTeJitHOCTt KOMiitioTepa yxy 月 mHJiacb, na 3KpaHe nacio no^BJiaioTca OKHa c peicnaMOH hjih HMeiOTca 
npo6neMBi no 孤 jiiogeHHa k HHiepnexy, to, Bepo ス tho, KOMntioTep sapa^en lunHOHCKHM nporpaMMHWM oGecneneHMeM. 
Bocnojii>3yHTecL aHXHBHpycHOH nporpaMMOH, b KOTopyio exo^ht samHxa ot mriHOHCKoro nporpaMMHoro o6ecnegeHH 幻 
(MO ぷ eT noTpe6oBaTi>c 过 oGhobjichhc nporpaMMbi), hto6i>i BunojiHHTt CKaHHpoBaHHe KOMntioTepa h yaajiHTb 
uinHOHCKHe nporpaMMM. な jia nojiynenHa gonojiHHTejitHOH HH(J)opMauHH noceTHTe Be6-y3eJi support.dell.com h 
BB inojiHHxe noHCK no KnioneBOMy cjiOBy spyware. 

SanycTMie nporpaMMy Dell Diagnostics — Cm. pasaeu《Dell Diagnostics》》na cTp. 193. Ecjih Bce tcctm 
npo 员が HM ycneuiHo, ournGica cBasaHa c nporpaMMHbiM oGecnenenHeM. 

Dell Diagnostics 

nPEAynPE>KAEHME. riepeA TeM KaK npMCiynMTb k Bbino/iHeHM の onepauMM AaHHoro pasae/ia, Bbino/iHMre 
yKasaHMH no GesonacHOCTM, onMcaHHbie b Mh ホ opMauuoHHOM pyKOBO/jCTBe no npo/^yKraM. 

Korqa Mcno/ibsoBarb nporpaMMy Dell Diagnostics 

Ecjih bo3hhkjih KaKHe-JiH6o npo6jieMLi c KOMnbioTepOM, to, npe^K^e seM o6pa の aTtca b KopnopauH の Dell 
3a xexHHHecKOH KOHcyjiLTaqneH, aanycxHxe nporpaMMy anarHocTUKH Dell Diagnostics. 

riepea HananoM paGoxti peKOMenayeTca pacnenaxaTt npo が aypu 肥 axoro pasaeua. 

O BHMMAHME. nporpaMMa Dell Diagnostics pa6oTaeT to/ibko Ha KOMnbtorepax MapKM Dell™. 
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。 nPMME4AHME. KoMnaKT-gucK Drivers and Utilities (flpaMBepbi m yrn/inTbi) WB/iaeTcg flono/iHMTe/ibHbiM m mowct 
He nocTaB/i 巧 TbCfl c stmm Koivmb の TepoM. 

BoHAHxe B nporpaMMy HacTpoHKH cHcxeMbi, npocMoxpHxe CBeaeHUJi o KOH^nrypaiiHn KOMnbioTepa h 
y6e 卵 Tecb, hto ycxpoHcxBo, Koxopoe Heo6xo 卵 mo npoeep 肌 b, oxoGpa^aexca b nporpaMMe HacxpoHKH h 
HBJ iaeXCJI aKTHBHtIM. 

SanycTHxe nporpaMMy anarHOCTHKH Dell Diagnostics c ぷ ecTKoro qHCKa hjih c KOMnaKT-qncKa Drivers and 
Utilities (巧 paHBepM H ythuhtm). 

SanycK nporpaMMU Dell Diagnostics c wecTKoro "MCKa 

nporpaMMa Dell Diagnostics Haxo 卵 Tca b CKpBixoM pasaene Diagnostic Utility ^ecxKoro 卵 CKa. 

。 nPMMEHAHkIE. Ec/im Ha flMcn/iee KownbtoTepa OTcyTCTByer M3o6pa>KeHMe, o6paTMTecb b KownaHM の Dell 
(flono/iHMTe/ibHyio mh ホ opM 叫 mk) cm. b pas^e/ie «06paLMeHMe b Del レ b MHTepaKTMBHOM pyKOBOACTse 
nonb30BaTen9i). 

nPMMEHAHME. Ec/im Koivmb の Tep noaK/itoseH k CTbiKOBOMHOMy ycTpoMCTsy, OTCTbiKyMie ero. Mhctpykumm cm. b 
flOKyMeHTaUMM, nOCTae/lfleMOM CO CTblKOBOWHblM ycrpoMCTBOM. 

1 y6e 卵 Tecb, HTO KOMnBioTep noAKJiioHeH k HcnpaBHOH aneiopoposeTKe. 

2 BKJiioHHTe (HJIH nepe3arpy3HTe) KOMnt の Tep. 

3 3anycTHTe nporpaMMy /jHarnocTHKH Dell Diagnostics oahhm h 3 cnejiyiomHX cnoco6oB. 

• Korga nojiBHTca JioroxHn DELL ™， HeMe/yieHHo na^MHxe KJiaBHuiy く F12>. BbiGepHxe nyHKx 
Diagnostics (巧 HarnocTHKa) b 3arpy30HH0M mchk) h na^KMHTe KJiaBHiuy <Enter>. 

nPMMEHAHME. Ec/im Bbi He ycne/iM Hawa" aiy K/iasMiuy m nogsM/icA 3KpaH c /loroTMnoM 
onepauMOHHOM CMCieivibi, flowflUTecb noge/ieHug paConero CTO/ia Microsoft® Windows®, sareivi 
BbiK/itoHMTe KOMnbtoTep M noBTopme nonbiTKy. 

• y6e 卵 Tecb, HTO nHxaHHe KOMnbioTepa nonHocxtio BLiKJiioHeHo. Ha^KMHxe h ygepwHBafiTe Ha^axoH 
KJiaBHiuy <Fn> BO BpeMfl BKJiioHeHHii nHTaHHfl KOMntioTepa. 

nPMMEHAHME. Ec/im SyflCT no/iyneHO cooGineHne o tom, mto pasge/ibi yrmiHTbi flMamocTMKM He 
HaMAGHbi, aanycTMTe nporpaMMy Dell Diagnostics c KOMnaKT-flMCKa Drivers and Utilities (ApaMBepbi m 
yTM/lMTbl). 

KoMntioTep sanycxHx xecx cHcxeMti nepeg sarpysKOH, cepHio HanajibHLix tcctob chctcmhoh njiaxti, 
KJiaBHaxypBi, moh 肌 opa, KapTbi naMaxH, 5KecTKoro 卵 CKa h t. 巧 . 

• Bo BpeMfl npoBepKH oTBenaHTe na Bonpocu, oxoGpa^aeMtie na aKpane. 

• Ecjih npH npoB 明 eHHH xecxa cHcxeMti nep 明 aarpysKOH Gynyx oGnapy^eHM Henojia 孤も 
sanHiuHTe Kogw oiuhGkh, cm. pasaen «06pameHHe b Dell» b HHxepaKTHBHOM pymeodcmee 
nojihsoeameJiH. 

Ecjih tcct chctcmm nepeg sarpysKOH BbinojiHen ycneiuHo, noflBHTca coo6 の esHe 《巨 00 ting 
Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue 》 
(SarpysKa pa3 巧 ena Dell Diagnostic Utility. Ha^MHxe nioGyio KnaBHuiy qua npo 巧 oji^eHna). 

4 Ha^MHxe JiioGyio KJiaBHUiy, hto6bi sanycxHxt nporpaMMy Dell Diagnostics h 3 pa3 が na cpeacTB 
卵 arHocTHKH ぷ ecTKoro 烟 cKa. 
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SanycK nporpaMMbi Dell Diagnostics c KOMnaKT-AMCKa Drivers and Utilities (ApaMBepu m yrM/iwTbi) 

1 BcxaBtxe KOMnaKT-gHCK Drivers and Utilities (巧 paHBepw h yxHJiHXLi). 

2 BbiKJiioHHTe H nepe3arpy3HTe KOMntioTep. 

npH noflBJieHHH jioroTHna DELL™ cpasy na^KMHxe <F12>. 

。 nPMMEHAHME.Ec/iMBbi He ycne/iM HawaTb aiy K/iaBMiuy m noABM/icA 3KpaH c /loroTwnoM onepauMOHHOM 
CMCTewbi, flowflMTecb noABJieHMA pa 604 ero CTO/ia Microsoft® Windows®, aareivi BbiK/itonme KOMnbioTep m 
noBTopme nonbiTKy. 

nPMMEHAHME. rioc/ieAytomMe Luarn wsMena の t noc/ieflOBare/ibHOCTb aarpysKM to/ibko Ha oamh pas. B 
c/ieAy の "MM pas sarpysKa KownwTepa 6yfleT Bbino/iH 月 Tbca b cootbgtctbmm c ycrpoMCTBaiviM, yKasaHHbiMM b 
nporpaMMe HacrpoMKM CMCTeivibi. 

3 npH noflBJieHHH crmcKa 3arpy30HHBix ycTpo な ctb b 蝴 enirre nyHKT CD/DVD/CD-RW h na^MHxe 
KJiaBHiuy <Enter>. 

4 B noflBHBiueMCfl mchio BbiGepHxe nyHKT Boot from CD-ROM (3arpy3Ka c KOMnaKT- 观 cKa) h na^MHxe 
KJiaBHiuy く Enter〉. 

日 BBeAHTe 1, hto6bi oTKptixt mchio KOMnaKT-gHCKa, h na^KMHTe KJiaBHiuy <Enter> 聊 a npoaoji5KeHHfl. 

6 B HyMepoBaHHOM crmcice BtiGepHTe Run the 32 Bit Dell Diagnostics (3anycK 32-pa3pfl 烟 oh nporpaMMBi 
Dell Diagnostics). Ecjih b cnHCKe HMeeTca necKOJibKo eepcn な， BtiGepHTe noaxoga の yio 聊 a Bamero 
KOMntioTepa. 

7 Korga nojiBHTca 3KpaH Main Menu (DiaBHoe mchio) nporpaMMbi Dell Diagnostics, BtiGepHTc xecx 聊 a 
sanycKa. 

DiaBHoe MeHK) Dell Diagnostics 

1 riocjie sarpysKH nporpaMMti Dell Diagnostics h nojiBJieHHfl oKHa Main Menu (DiaBHoe mchio) 

の eJiKH 肌 e Ha KHonice 聊 a BtiGopa ny^KHoro napaMCTpa. 

nPMMEHAHME. PeKOMeHflyeTcg BbiCparb Test System (TecTHpoBaib CMCTewy) aanycKa geTajibHOM 
npoBepKM KOMnbK)Tepa. 


riapaMerp 

か yH 叫 w 

Test Memory 

3 anycK aBTOHOMHOH npoBepKH naM^TH 

(TecTHpoBaxB naMSTt) 

Test System 

3 anycK 卵 arnocTHKH chctcmbi 

(TecTHpoBaxB cHcxeMy) 

Exit (Bbixo 曲 

Bmxo 。 H 3 nporpaMMBi Dell Diagnostics 


2 riocne BtiGopa b raasHOM mchio napaMCTpa Test System (TecTHpoBaxt cHcxeMy), oTKpoexoi 
cjieayioinee mch の . 

。 nPMMEHAHME. PeKOMeHflyeTcg BbiCparb Extended Test (Pac 山 wpeHHbiPi reci) b MeHK) HMwe が in sanycKa 
Aera/ibHOM npoeepKM ycrpoMCTB KOMnb の Tepa. 
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napaMGTp 

か yH 叫 Mfl 

Express Test 
(3Kcnpecc-TecT) 

BbinojiHCHHe 6i>icTpoH npoBepKH ycTpo 员 ctb CHCxeMti. 06i>ihho 巧 ji3 
3Toro TpeGyeTc 幻 10-20 MHHyT. 

Extended Test 
(PaCUIHpeHHMH TeCT) 

BbinojiHCHHe TinaTe 加 hoh npoBepKH ycTpo 巧 ctb CHCxeMbi. 06 肌 ho 抑 a 
3Toro TpeGyeTc 幻 1 nac hjih 6ojiee. 

Custom Test 
(HacxpaHBaeMBiH xecx) 

XecTHpoBaHHe onpe 月 cjishhux ycxpoHCXB hjih HacxpoHKa tcctob 
3anycKa. 

Symptom Tree 
の epeBO CHMnTOMOB) 

C noMombK) 3Toro napaMexpa mo^ho BBi6paTB xecTbi na ochobc 
CHMnTOMOB HeHcnpaBHOCTH. 3tot napaMexp npegocTaBJi が t chhcok 
HaH6ojiee nacio BCTpesaiomHxc ス HeHcnpaBHOcxeH. 


Ecjih bo BpeMa xecxa BosHHKJia npo 6 neMa, noflBHTca cooGmeHHe c koaom ouihGkh h onHcaHHCM 
npo 历 leMM. SanHiuHTe koa ouihGkh, ormcaHHe HCHcnpaBHocTH h o 6 paT 肌 ect b KopnopauHio Dell (cm. 
pasaeji « 06 pameHHe b Dell» b HHxepaKTHBHOM pyKoeodcmee nojibsoeameiiH). 

。 nPMME4AHME. MeiKa npoM3BOflMTe;ia (Service Tag) KOMnbtoTepa OToSpawaeTca b bgpxhgm nacTM SKpana 
Kawfloro TecTa. flpn o6pameHMM b Kopnopaunto Dell cjiywSa rexHHHecKOM noflflepwKM noTpeSyeT ot eac 
yKaaaTb MeiKy npoMSBOflUTe/ifl. 

Ecjih sanymenti tcctm Custom Test (HacTpaHBaeMbm xecx) hjih Symptom Tree (巧 epeeo 
chmutomob), no 耶〇 6 四の hh 本 opMauH の mo5kho nojiyHHXt na cooTBCTCTBy のの hx BKJiaaKax, oniicaHHe 
KOTopMx npHB 明 eno B cjieayio の細 xaGnHiie. 


BK/iaAKa 

か yHKUMfl 

Results (PeayjiBTaTbi) 

PeayjiBTaTBi xecxoB h BwgBJieH 邸 le ouihGkh. 

Errors (OmH6KH) 

BMaBJieHHMe oiuhGkh, hx ko 脚 h ormcaHHe npo6neMi>i. 

Help (CnpaBKa) 

OnHcaHHe xecxoB h Tpe6oBaHH 幻月 Jia hx sanycKa. 

Configuration 
(Koh 电 HrypauH 幻） 

AnnapaTHa 幻 koh ホ HrypauHa Bi>i6paHHoro ycxpoHCTBa. 

nporpaMMa Dell Diagnostics nojiynaej HH(J)opMauHK) o koh ホ HrypauHH 
Bcex ycxpoHCTB H3 nporpaMMBi nacxpoHKH chctcmm, naM^XH h 
pasjiHHHMx BHyxpeHHHx xecTOB, a 3aTeM oTo6pa ぷ aeT ee KaK chhcok 
ycxpoHCTB B jieBOH HacTH 3KpaHa. B cnHCKe ycxpoHCTB Moryx 
OTCyTCTBOBaXB HMCHa HeKOTOptlX KOMnOHCHTOB KOMIIblOTepa HJIH 

noaKJI 脚 leHHMX K HCMy yCXpOHCTB. 

Parameters 

(napaMeTpw) 

no3BOJiaeT HacxpaHBaxB xecx nyxeM HSMenenH^ nacipoeK xecxa. 


Korga Bce tcctm BbinojineHM, saKpoHTe okho xecxa, hto6m BepnyTtca b Main Menu (DiaBHoe mchio). 
HtoGm BbiHTH H3 HporpaMMLi Dell Diagnostics h nepe3arpy3 肌 ！ > KOMntioTep, saKpoHxe okho Main Menu 
(DiaBHoe Memo). 

H 3 BJieKHTe KOMnaKT-gHCK Dell Drivers and Utilities ( 巧 paHBepM h yTHJiHTU) (npH najiHHHH). 


KpaTKMM cnpaBOHHMK 
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no npoayKTaM,177 
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KOMntioTep He OTBegaeT,192 
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jiHUeHSHOHHoe corjiameHHe 

KOHCHHOrO 

nojibsoBaxeJia,177 

M 

Macxepa 

Macxep cobmccthmocth 
nporpaMM, 192 

MexKa npoH3Bo 肿 TeJia,178 

MeXKH 

MCTKa npoH3Bo 卵 Ten ん 178 
Microsoft Windows,178 
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Windows,192 
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P 
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PyKOBOqCTBO 

nojibsoBaxeJia,178 

c 
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ホ 
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Windows,180 
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Varningar och upplysningar 
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Soka efter information 

因 DBS! Vissa funktioner eller media kan vara tillval och medfoljer inte alia datorer. Vissa funktioner ar inte 
tillgangliga i alia lander. 

因 DBS! Ytterligare information kan medf 扫 Ija datorn. 


Vad soker du efter? 

• Ett diagnostikprogram for datorn 

• Drivrutiner for datorn 

• Dokumentation om min enhet 

• Systemprogram for en barbar dator (NSS) 


• Information om garantier 

• Villkor (Endast USA) 

• Sakerhetsanvisningar 

• Information om gallande bestammelser 

• Ergonomi 

• Licensavtal ror slutanvandare 


Har hi け ar du det 


Drivers and Utilities Medier 

OBSI Skivan Drivers and Utilities kan vara ett tillval och 
medf 扫 Uer eventuellt inte alia datorer. 

Dokumentationen och drivmtinerna ar redan installerade 
pa datorn. Du kan anvanda skivan om du vill installera om 
drivrutiner (se "Installera om drivrutiner och verktyg i 
Anvandarhandbok 飢 online) eller kora Dell JJiagnostics (se 
"Dell Diagnostics" pa sidan 217). 

Readme-filer kan finnas pa 
skivan och anvands vid sista 
minuten-uppdateringar om det 
har gjorts tekniska andringar i 
datorn eller om det har 
tillkommit avancerat teknisKt 
referensmaterial som riktar sig 
till mer erfarna anvandare och 
tekniker. 

OBSI Uppdateringar av drivrutiner och dokumentation firms 
pa support.dell.com. 

Dell™ Produktinformationsguide 




•la bort och byta ut delar 

• Specifikationer 

• Konfigurera systeminstallningar 

• Felsokning och problemlosning 


Anvandarhandbok for Dell™ Precision™ 

Microsoft Windows hijalp- och supportcenter 

1 Klicka pa Start eller startknappen i Windows Vista™, 

一 Hjalp och supports Dell User and System 
Guides 一 System レ uides. 

2 Klicka pa anvandarhandboken som g さ Her din dator. 
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Vad soker du efter? 

Har hi け ar du det 

• Servicekod och expresskod 

• Licensetikett for Microsoft Windows 

Servicemarke och licensfor Microsoft® Windows® 

Dessa etiketter firms pa datorn. 


S£Rv；a 0MMM £ け KM S£»v：：£ COOE ，/ 

vilken dator du har da 

du anvander ini-i t, —| 

support.dell.com eller | 訓 "’" 醒 1 1 , 3 ■ ■ 

kontaktar supporten. : りこ互二！ ^ り , 


• Anvand expresskoden for a け bli kopplad till ratt avdelnin? 
nar du kontaktar supporten. 


OBSI Licensetiketten for Microsoft Windows har gjorts om. 
Den har e な hal (en "sakerhe じ po け "), vilket okar sakerheten. 


• Losningar — Fels 扫 knin 呂 stips, artiklar fran tekniker Dells supportwebbplats — support.dell.com 

och onlinekurser och vanliga fragor OBSI Valj din region eller ditt foretagssegment sa attdu 

• Gruppforum — Online-diskussion med andra hamnar pa ratt supportwebbplats. 

Dell-kunder 


• Uppgraderingar — Uppgraderingsinformation for 
olika komponenter, till exempel minnen, h る rddiskar 
och operativsystem 

• Kundtjanst — Kontaktinformation, servicesamtal 
och orderstatus, garanti och reparationsinformation 

• Service och support — Status pa servicejobb och 
supporthistorik, servicekontrakt，onlinediskussioner 
med teknisk support 

• Referens — Datordokumentation, detaljer om 
datorns konfiguration, produktspecifikationer och 
vitbok 

• Hamtbara filer — Certifierade drivrutiner, 
korrigeringar och programuppdateringar 

• Notebook System Software (NSS) — Om du 

ins ね llerar om datorns operativsystem bor du aven 
installera om verktyget NSS. NSS tillhandahMler 
viktiga uppdateringar av operativsystemet och stodjer 
Dells™ 3,5 -turns USB-diskettenheter, Intel@- 
processorer, optiska enheter och USB-enheter. NSS 
behovs for a け Dell-datorn ska fungera korrekt. 
Datorn och operativsystemet identifieras 
automatiskt av programmet som dessutom installerar 
uppdateringar som ar lampliga ror din konfiguration. 


Hamta Notebook System Software: 

1 Ga till suppoTt.dell.com, valj ditt omraae eller 
foretagssegment och ange din servicekod. 

2 Valj Drivers & Downloads (Drivrutiner & 
nedladdningsbara filer) och klicka pa Go (Ga;. 

3 Klicka pa ditt operativsystem och sok efter nyckelordet 
Notebook System Software. 

OBSI Webbplatsen support.dell.com kan se ut pa olika satt 
beroende pa vad du harvalt. 
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Vad soker du efter? Har hittar du det 

• Uppgraderingar for programvara och Dells supportverktyg 

felsokningstips — Vanliga fragor, aktuella amnen och Dells supportverk か g さ r ett automatiserat uppgradering 卜 
allmant tillstand i din datormiljo och aviseringssystem som firms installerat i din dator. I 

detta supportverktyg ingar tillstandsanalys av datormiljon, 
uppdateringar av program och relevant information om 
automatisk support. Starta Dells supportverktyg genom att 
klicka pa ikonen i aktivitetsfaltet. Mer information firms 
under ’’Dells supportverktyg i A 打 vandarhandboken. 

Windows Hjalp- och suppo け center 

1 Klicka pa Start eller > Hjalp och support. 

2 Skriv e け ord eller en fras som beskriver problemet och 
klicka pa pilen. 

3 Klicka pa amnet som beskriver problemet. 

4 toij instruktionerna pa skarmen. 

• Information om natverksaktivitet, energisparguiden, Hjalp for Dell QuickSet 

snabbtangenteroch annat som skots genom Dell du vill lasa Hjalp om Dell QuickSet ska du hogerklicka 

QuickSet ロミ QukkSet-ikonen i aktivitetsfaltet i Microsoft® 

W 皿 dows 曲 

Mer information om Dell QuickSet finns i avsnittet "Dell て " 
QuickSet i anvandarhandboken online. 

• Installera om operativsystemet Operativsystem Media 

OBSI Skivan Operating System kan vara e な tillval och 
medf 扫 Uer eventuellt inte alia datorer. 

Operativsystemet ar redan installerat pa datorn. Anvand 
skivan Operating System om clu vill installera om 
operativsystemet. Se "Aterst 自 11a operativsystemet i 
anvdndarhandboken online. 

Nar du har installerat om 
operativsystemet installerar du 
drivrutinerna till de enheter 
som medfoljde datorn med 
hjalp av skivan Drivers and 
Utilities. 

Etiketten med 
operativsystemets 
produktnyckel sitter pa datorn. 
OBSI Fargen pa cd- eller dvd-skivan varierar beroende pa 
vilket operativsystem du best 引 Ide. 



• Anvanda Windows XP 

• Arbeta med program och filer 

• Anpassa skrivbordet 
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sakerhetsinstruktionerna i produktinformationsguiden. 

1 Packa upp tillbehorsl 自 dan. 

2 Lagg inneh 吕 llet i tillbehorsl 自 dan 旨 t sidan. Det behover du for att slut お ra installationen senare. 

Tillbehorsiadan inneh 吕 Her aven dokumentation och eventuell programvara eller ytterligare maskiiivara 
(till exempel pc-kort, drivrutiner och batterier) som du har best 过 lit. 

3 Anslut natadaptern till datorns natadapterkontakt och till eluttaget. 



4 Oppna datorns bildskarm och tryck pa strombrytaren for att satta p 自 datorn (se "Framsida p 自 
sidan 207). 


OBS! Vi rekommenderar att du satter pa och stanger av datorn atminstone en gang innan du satter i eventuella 
kort eller ansluter datorn till en dockningsstation eller en annan extern enhet, till exempel en skrivare. 
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Om datorn 


Framsida 



1 

Bildskarmslas 

2 

Bildskarm 

3 

Strombrytare 

4 

Rundupptagande mikrofon 

5 

Enhetsindikatorer 

6 

Hogtalare (2) 

7 

Tangentbord 

8 

Styrplatta 

9 

Fingeravtryckslasare (tillval) 

10 

Knappar for styrspak och 
styrplatta 

11 

Styrspak 

12 

Statusindikatorer for 
tangentbord 

13 

Volymknappar 

14 

Knappen Mute (Ljud av) 

15 

Ljussensor 
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FrSn vanster 



Sakerhetslcabeluttag 


Ventiler 


4 Ljudkontakter 5 

7 Wi-Fi Catcher™-indikator 8 


ExpressCard-plats 

Pc-kortplats 


3 IEEE 1394-uttag 
6 Tr ま dl 扫 s omkopplare 

9 Smartkortplats 


Hogersida 

VARNING! Dufarinte blockera ventilerna eller stoppa in frammande foremal i dem. Du bor ocksa undvika att 
damm samlas i dem. Forvara inte datorn i miljoer med begransad luftcirkulation medan den ar igang, till exempel 
i en stangd portfolj. Dm luftcirkulationen hindras kan datorn skadas eller fatta eld. 
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Bakifran 



1 Natverksport (RJ-45) 
4 Modemport (RJ-11) 
7 Natadapterkontakt 

Undersida 


2 S-video, TV-utgang 
5 Seriell port 
8 Ventiler 


3 Str 扫 mforande USB-port 
6 Bildskarmskontakt 


VARNING! Dufarinte blockera ventilerna eller stoppa in frammande foremal i dem. Du bor ocksa undvika att 
damm samlas i dem. Forvara inte datorn i miljoer med begransad luftcirkulation medan den ar igang，till exempel 
i en stangd portfolj. Dm luftcirkulationen hindras kan datorn skadas eller fatta eld. 



1 Fngoringsspak for 2 Batteri 

batterifacket 

4 Dockningsenhetens kontakt 5 Flakkventil 


3 Minnesmodullucka 


6 Harddisk 
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Anvanda batteriet 


Batteriprestanda 

DBS! Information om Dell-garantin for din dator firms i Produktinformationsguiden eller i ett separat 
garantidokument i pappersformat som medfoljde datorn. 

F 扫 r att din dator ska fungera sa bra som mojligt och for att BlOS-installningarna ska sparas bor 
huvudbatteriet alltid sitta i din barbara Dell™-dator. Ett batteri medf 扫 Ijer som standard och ar vid 
leverans monterat i batter け acket. 

DBS! Anslut datorn till ett eluttag med hjalp av natadaptern forsta gangen du anvander datorn eftersom batteriet 
kanske inte arfulladdat. Lat natadaptern sitta i tills batteriet ar belt laddat. Det ger bast resultat. Kontrollera hur det 
star till med laddningen genom a な oppna Kontrollpanelen 一 Energialternativ och klicka pa fliken Energimatare. 

。 OBS! Batteriets drifttid (den tid som batteriet kan halla laddningen) minskar med tiden. Beroende pa hur ofta och 
under vilka forhallanden batteriet anvands, kan du eventuellt beh 扫 va k 扫 pa ett nytt batteri under datorns livsiangd. 

Batteriets drifttid varierar beroende pa hur datorn anvands. Du kan satta i ett extra batterii mediefacket 
och pa sa satt betydligt oka ba け eritiden. 

Dr けけ iden minskar avsevart i foljande och liknande situationer ： 

• Vid anvandning av optiska enheter 

• Om du anvander traalosa kommunikationsenheter, pc-kort, ExpressCard, medieminneskort eller 
USB-enheter 

• Vid anvandning av hog ljusstyrka pa biidskarmen, tredimensionella skarmslackare och andra 
berakningsintensiva program, till exempel 3D-spel 

• Om datorn kors med hogsta mojliga hastighet (se "St ミ 11a h energisparfunkd 曰 ner" pa sidan 214) 

に ^ OBS! Du bor ansluta datorn t 川 ett eluttag nar du branner en cd- eller dvd-skiva. 

Du kan kontrollera batteriets laddning innan du satter i batteriet i datorn (se "Kontrollera 

ba け eriladdningen" pa sidan 211). Du kan ocks 自 s お 11a in stromhanteringsalternativen sa att du rar ett 

varningsmeddelande nar batterinivan ar lag (se "Stalla in energisparfunkdoner" pa sidan 214). 

VARNING! Om du anvander ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion oka. Byt bara till ett 
kompatibelt batteri fran Dell. Litiumjonbatteriet har utformats sa a け det fungerar med din Dell-dator. Anvand inte 
batterier som ar avsedda for andra datorer. 

VARNING! Slang inte batterier i soporna. Nar det inte langre gar att ladda batteriet bor du kassera det pS 
lampligt satt. Kontakta kommunen eller en miljovardsorganisation om du vill veta mer om hur du bor kassera 
batteriet. Se "Kassering av batterier i Produktinformationsguiden. 

VARNING! Felaktig anvandning av batteriet kan oka risken for brand eller kemisk brannskada. Stick inte hal pa 
batteriet brann det inte, forsok inte ta isar det och exponera det inte for temperaturer over 65 °C. Forvara batteriet 
oatkomligt for barn. Hantera skadade eller lackande batterier mycket forsiktigt. Skadade batterier kan lacka 
eller orsaka skador pS personer eller utrustning. 
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Kontrollera batteriladdningen 

Batterimataren i Dell QuickSet, fonstret Energimatare i Microsoft Windows och samma g icon, 
batteriladdningsvisaren och halsovisaren samt varningen om a け batteriet h 别 ler pa att ta slut ger 
information om hur val batteriet ar laddat. 

Batterimataren i Dell™ QuickSet 

Om Dell QuickSet ar installerat, trycker du pa <Fn> <F3> om du vill visa QuickSet Battery Meter 
(Batterimatare). Batterimataren visas batteriets status, tillstand, laddningsniva och aterstaende 
laddningstid. 

Mer information om QuickSet far du om du klickar p 自 QuickSet:-£konen i aktivitetsfaltet i Microsoft® 
Windows® och V 过 Ij er Hjalp. 

Energimataren i Microsoft® Windows® 

Energimataren i Windows indikerar batteriets 自 terstaende laddnin 吕 . Du kan kontrollera Energimataren 
genom att dubbelklicka pa ikonen j i Aktivitetsfaltet. 

Om datorn ar ansluten till ett eluttag visas ikonen 

Laddningsmatare 

Genom att trycka en gang eller genom att hdlla statusknappen nedtryckt pa batteriets laddningsm 自 tare 
kan du kontrollera ： 

• Batteriladdningen (kontrollera genom att trycka ned och si 邸 pa upp statusknappen) 

• Batteriets halsa (kontrollera genom att hdlla statusknappen nedtryckt) 

Batteriets drifttid paverkas av hur manga ganger det har laddats. Efter hundratals laddnings- och 
urladdningscykler kan batterier f 扫 rlora en del laddnings- eller leveranskapacitet —— Ett batteri kan alltsa 
ha status "laddat" men forsamrad laddningskapacitet (tillstand). 

Kontrollera batteriets laddning 

Kontrollera batteriets laddning genom att trycka pd och si な ppa upp statusknappen pa 
batteriladdningsmataren sa att batteriladdningsindikatorerna tands. Varje lampa motsvarar cirka 
20 procent av full laddning. Om batteriet exempelvis har kvar 80 procent av laddningen tands fyra av 
lamporna. Om ingen lampa tands ar batteriet urladdat. 

Kontrollera batteriets halsa 

因 OBS! Du kan kontrollera batteriets halsa pa tva olika sa な : genom att anvanda laddningsmataren pa batteriet enligt 
beskrivningen har nedan och genom att anvanda batterimataren i Dell QuickSet. Mer information om QuickSet far 
du om du h 扫 gerklickar pa QuickSet-ikonen i aktivitetsfaltet i Microsoft® Windows® och valjer Hjalp. 
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Om du vill kontrollera batteriets tillstand mea h ド ilp av laddningsmataren hdller du ner statusknappen pa 
batteriets laddningsmatare i minst tre sekunder. Om ingen lampa tands ar batteriet i god kondition ocli minst 
80 procent av den ursprungliga laddningskapaciteten aterstar. varje lampa representerar ytterligare forsamring. 
Om fern lampor tands aterstar mindre an 60 procent av laddningskapaciteten och du bor overvaga att byta 
batteriet. Mer information om batteriets drifttid finns i Anvcmdarhandboken online. 

Batterivarningsindikator 

O ANMARKNING: For att undvika attforlora ellerforstora data bor du spara arbetetsa snarten varning om lag 
batteriniva visas. Anslut sedan datorn till ett eluttag. Om batteriet Kors belt slut satts datorn automatiskt i vilolage. 

Om inget annat anges visas ett varningsmeddelande nar omkring 90 procent av laddningen ar borta. Du 
kan aiidra installningarna ror batterilarmen i QuickSet eller fonstret Egenskaper for energialternativ. 
Mer information om hur du kommer 自 t Quickset eller fonstret Egenskaper f5r Energialternativ finns i 
avsnittet "St 自 11a in energisparfunktioner pa sidan 214. 

Spara pa batteriet 

Gor sa har for att spara pa batteriet: 

• Anslut om mojligt datorn till ett eluttag，eftersom batteriets livslangd till stor del avgors av hur manga 
ganger det anvands och laddas. 

• Forsatt datorn i vantelage eller vilolage om du inte anvander den under langre stunder (se 
"Energisparlageii pa sidan 212). 

• Aiivand Stromhanteringsguiden for att valja alternativ som optimerar datorns stromstromrorDmkning. De 
har installningarna kan aven andras om du trvcker pa strombrytaren, stanger bildskarmen eller trycker 

pa く Fn> く Esc>. 

。 OBS! Mer information om hur du sparar pa batteriet finns i avsnittet "Energisparlagen" pa sidan 212. 

Energisparlagen 

Vantelage 

I vantelaget sparar du el genom att stanga av bildskarmen och harddisken efter att du inte har gjort nag 曰 t 
med datorn under en viss bestamd tid (en tidsgrans). Nar datorn gar ur vantelaget atergar den till det 
tillstand den befann sig i nar den f 扫 rsattes i vantelage. 

O ANMARKNING: Om datorn kopplas bortfran vagguttaget och batteriet tar slut i vantelage kan du forlora data. 

Sa har f 扫 rsatter du dator i vantelage ： 

• Klicka pa Start eller 〇一 Stang av^ Vantelage. 
eller 
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• Beroende pa hur du stallde in energisparalternativen i Egenskaper for Energialternativ eller gulden 
QuickSet Power Management kan du anvanda iiagon av foljande metoder ： 

- Tryck pa strombrytaren. 

- Stang bildskarmen. 

- Tryck pa <Fn><Esc>. 

Vill du avsluta vantelaget trycker du pa strombrytaren eller oppnar bildskarmen. Vad du valjer beror pa 
hur du har st 过 lit in energisparalternativen. Det gar inte att fa datorn att komma ur vantelaget genom att 
trycka pa eii tangent eller att rora pa pekpla け an eller styrspaken. 


Vilolage 

Vilol 自 get sparar pa el, eftersom systemets data kopieras till en sarskild plats pa haradisken och datorn 
sedan stangs av belt. N 自 r datorn g 自 r ur vilol 自 get atergar den till det tillstand den befann sig i nar den 
forsattes i vilolage. 

O ANMARKNING:Detgarinte attta ur enheter eller docka av datorn medan den ar i vilolage. 

Om batteriladdningen nar en kritiskt lag niva forsatts datorn i vilolage. 

Sa har startar du vilolaget manuellt: 

• Klicka pa Start eller a 一 Stang av datorn, hall ned <Skift> och klicka sedan pa Vilolage. 
eller 

• Beroende pa hur du stallde in energisparalternativen i Egenskaper for Energialternativ eller gulden 
QuickSet Power Management kan du anvanda nag 曰 n av foljande metoder for att starta vilolaget: 

- Tryck pa strombrytaren. 

- Stang bildskarmen. 

- Tryck pa <Fn><Esc>. 

。 OBS! Vissa pc-kort och ExpressCard kanske inte fungerar som de ska efter att datorn hartagits ur vilolaget. Ta ur 
och sa な i kortet igen (se "Installera ett pc-kort eller Express Card" i anvandarhandboken online) eller starta belt 
enkelt om datorn. 

Tryck pa strombrytaren om du vill avsluta vilolaget. Det kan ta en liten stund innan datorn har kommit 
ur vilolaget. Det gar inte att fa datorn att komma ur vilolaget genom att trycka pa en tangent eller att rora 
pa pekpla け an eller styrspaken. Mer information om vilolaget finns i dokumenationen till 
operativsystemet. 
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Stalla in energisparfunktioner 

Du kail anvanda gulden QuickSet Power Management eller Egenskaper for Energialternativ i Windows 
da du staller in energisparfunktionerna pa datorn. 

• Starta gulden QuickSet Power Management genom att dubbelklicka pa ikonen QuickSet i 
aktivitetsfaltet i Microsoft® Windows®. Mer information om QuickSet far du om du klickar pa Hjalp 
i guiden Power Management. 

• Visa fonstret Egenskaper for Energialternativ genom att klicka pa Start eller ©一 
Kontrollpanelen^ Prestanda och underhall^ Energialternativ. Om du vill ha information om nagot 
fait i Egenskaper for Energialternativ kan du klicka pa fragetecknet i namnlisten och sedan klicka pa 
omr 旨 det som du har en fraga om. 

Ladda batteriet 

。 OBS! Dell™ ExpressCharge™ gor att natadaptern laddar upp ett fullstandigttomt batteri till omkring 80 procents 
laddning pa en timme nar datorn ar avstangd, och till hundra procent pa omkring tva timmar. Laddningstiden ar 
langre om datorn ar pa. Du kan lata batteriet si な a i datorn sa lange du vill. I batteriet finns speciella kretsar som 
skyddar mot overladdning. 

Nar du ansluter datorn till ett eluttag eller satter i ett batteri medan datorn ar ansluten till uttaget 
kontrolleras battenladdningen och temperaturen automatiskt. Eventuellt laddar natadaptern batteriet sa 
att laddningen bibehalls. 

Om batteriet ar varmt pa grund av att det har anvants eller av att omgivningen ar varm kan det handa att 
det inte laddas trots att du ansluter datorn till ett eluttag. 

Batteriet ar for varmt ror att laddas om batteriets indikator を blinkar omvaxlande gr 扫 nt och orange. 
Koppla ur datorn rran eluttaget och ISt sedan datorn och batteriet svalna i rumstemperatur. Aiislut sedan 
datorn till eluttaget och forts 过れ att ladda batteriet. 

Mer information om hur du loser problem med ett batteri finns i avsnittet "Problem med strommen 
any な打 darhcmdbokeri online. 

Byta ut batteriet 

VARNING! Stang av datorn, ta ur natadaptern fran vagguttaget och datorn, koppla bo け modemet fran 
telefonjacket och datorn och ta bort alia andra externa sladdar fran datorn. 

VARNING! Om du anvander ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion oka. Byt bara till ett 
kompatibelt batteri fran Dell. Batteriet har utformats sa att det fungerar med din Dell™-dator. Anvand inte 
batterier som ar avsedda for andra datorer. 

ANMARKNING: Du maste ta bort alia externa sladdarfran datorn sa att kontakterna inte skadas. 

Information om hur du byter ut det andra batteriet, som finns i mediafacket, finns i avsnittet Anvanda 
multimedia" i anvandarhandboken online. 
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Sa har tar du bort batteriet: 

1 Om datom ar ansluten (dockad) till en dockningsstation frigor du den. Mer information finns i 
dokumentationen som medfoljde dockningsstationen. 

2 Kontrollera att datorn ar avstangd. 

3 Skjut undan batterifackets span pa datorns undersida tills du hor ett klickande ljud. 

4 Lyft upp batteriet ur datorn i batteriets flik. 



Batteriflik 2 Batteri 3 Fngormgsspak for batterifacket 


Satt i det nya batteriet i facket och tryck det nedat tills du hor att sp 自 rren klickar till. 

Forvara batteriet 

Ta ut batteriet ur datom om du inte ska anvanda den under en tid. Om ett batteri f 扫 rvaras en langre tid 
utan att anvandas laddas det ur. Efter en lang tids fdrvaring bor du ladda upp batteriet pa nytt innan du 
anvander det (se "Ladda batteriet" pa sidan 214). 
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Felsokning 


Problem med program eller att datorn laser sig 

VARNING! Innan du u 術 r nagon av atgarderna i det har avsnittetska du lasa igenom och foija 
sakerhetsinstruktionerna i produktinformationsguiden. 

Datorstartar inte 

KONTROLLERA ATT NATADAPTERN SITTER I ORDENTLIGT I DATORN OCH I ELUTTAGET. 


Datorn slutar svara pa kommandon 

O ANMARKNING: Du kan forlora data om du inte kan stanga av datorn pa det vanliga sattetvia operativsystemet. 

Stanga av datorn — Om datorn varken svarar pa tangentnedtryckningar eller musrorelser h る Her du 
strombrvtaren intryckt i minst 8-10 sekunder tills datorn stangs av. Starta sedan om datorn. 

E け program laser sig eller kraschar ofta 

区！ OBS! Installationsanvisningar om program bmkar finnas i dokumentationen eller pa en diskett, cd- eller dvd-skiva. 
AVSLUTA PROGRAMME! — 

1 Tryck ner <Ctrl><Shift><Esc> samtidigt. 

2 Klicka pa Enhetshanteraren. 

3 Klicka pa Program. 

4 Klicka pa det program som inte langre svarar. 

日 Klicka pa Avsluta aktivitet. 

KONTROLLERA PROGRAMDOKUMENTATIONEN — Avinstallera och installera om programmet om det beh 扫 vs. 

E け program ar utvecklat for en tidigare version av Microsoft® Windows® 

KOR GUIDEN for PROGRAMKOMPATIBILITET —— Guiden Programkompadbilitet konfigurerar program s ミ att de k 扫 rs 
i en miljo som liknar tidigare operativsystem. 

1 Klicka pa Starts Alla program 1111 behor Gulden Programkompatibilitet Nasta. 

2 Fol] instruktionerna pa skarmen. 

En belt bla skarm visas 

Stanga av datorn — Om datorn varken svarar pa tangentnedtryckningar eller musrorelser h る Her du 
strombrytaren intryckt i minst 8-10 sekunder tills datorn stangs av. Starta sedan om datorn. 
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Andra programproblem 

Las DOKUMENTATIONEN for PROGRAMVARAN ELLER KONTAKTA TILLVERKAREN for ATT FA 
FELSdKNINGSINFORMATION — 

• Se till att programmet ar kompatibelt med det operativsystem som ar installerat pa datom. 

• Se till att datom uppfyller de minimikrav for maskinvara som kravs for att kora programmet. 
Programmets dokumentation innehaller mer information. 

• Se till att programmet ar ratt installerat och konfigurerat. 

• Kontrollera att drivrutinerna inte star i konflikt med andra program. 

• Avinstallera och installera om programmet om det behovs. 

Sakerhetskopiera filerna omedelbart 

Kontrollera harddisken, disketter, cd- och dvd-skivor med ett antivirusprogram 

SPARA och STANG ALLA OPPNA FILER OCH PROGRAM OCH STANG AV DATORN VIA MENYN Start 

SOK IGENOM DATORN EFTER SPIONPROGRAM — Om datorn ar trog, om du ofta f ま r se popup-annonser eller har 
problem med att ansluta till Internet kan datorn vara infekterad med spionprogram. ;^ok igenom datorn och ta bort 
spionprogrammen med ett antivirusprogram som aven tar bort spionprogram ^du kan behova uppgradera 
programmet). Besok support.dell.com och sok pa nyckelordet s か were (eller spionprogram) om du vill ha mer 
information. 

Kor Dell Diagnostics — Se "Dell Diagnostics" p ミ sidan 217. Om alia tester lyckas beror felet p ミ ett 
programvamproblem. 

Dell Diagnostics 

VARNING! Innan du u 術 r nagon av atgarderna i det har avsnittet ska du lasa igenom och foija 
sakerhetsinstruktionerna i produktinformationsguiden. 

Nar ska du anvanda Dell Diagnostics? 

Om du har problem med datorn ska du kora Dell Uiagnostics innan du kontaktar Dell for att fa hjalp. 
Skriv garna ut instruktionema innan du borjar. 

O ANMARKNING: Programmet Dell Diagnostics fungerar bara pa datorerfran Dell™. 

に ^ DBS! Skivan Drivers and Utilities kan vara e な tillval och medfoljer eventuellt inte alia datorer. 

Starta systeminstallningsprogrammet, granska datorns konfiguration och kontrollera att enheten du vill 
testa visas i systeminstallningsprogrammet samt att den ar aktiverad. 

Starta Dell Diagnostics rran harddisken eller fran skivan Drivers and Utilities. 
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Starta Dell Diagnostics fran harddisken 

Dell Diagnostics finns pa en dold diagnostikpartition pa harddisken. 

区 ^ DBS! Om inget visas pa bildskarmen ska du kontakta Dell (se "Kontakta Dell" i anvandarhandboken online). 

DBS! Om datorn ar ansluten (dockad)till en dockningsstation frigor du den. Mer information finns i 
dokumentationen som medfoljde dockningsstationen. 

1 Kontrollera att datorn ar ansluten till ett eluttag som du vet fungerar. 

2 Starta (eller starta om) datorn. 

3 Starta Dell Diagnostics pa nagot av foljande tva satt ： 

• Nar DELL™- 10 gotypen visas trycker du direkt pa <F12>. Valj Diagnostics i startmenyn och tryck 
pa < Enter >. 

。 DBS! Om du vantarf 扫 r lange och operativsystemets logo dyker upp ska du vanta till du ser skrivbordet 
i Microsoft® Windows®. Stang sedan av datorn och forsok igen. 

• Kontrollera att datorn verkligen stangs av belt. H 吕 11 <Fn> nedtryckt nar du slar pa datorn. 

DBS! Om du far ett meddelande om att ingen partition f 扫 「 diagnosverktyget har hittats, k 扫 「 du Dell 
Diagnostics fran skivan Driv 白 fs and Utilities. 

Datorn kor da Systemgen 曰 mgSng fore start, vilket ar en serie grundmggande tester av moderkortet, 
tangentbordet, bildskarmen ， minnet, harddisken et cetera. 

• Svara pa de rragor som eveiituellt visas under genomgangen. 

• Om nSgot fel upptacks under systemgenomgangen ska du skriva ned felkoderna och g 自 till 
avsnittet "Kontakta Delli anvandarhandboken online. 

Om systemgenomgangen fore start har slutforts utan problem visas meddelandet ’’Booting 
Dell Diagnostic Utility Partition. (Startar fran partinonen med verktyget Dell 
Diagnostic.) Press any key to continue. (Tryck pa en valrri tangent for att fortsatta)/' 

4 Tryck pa valfri tangent och starta Dell Uiagnostics fran diagnostikverktygets partition pa harddisken. 

Starta Dell Diagnostics fran skivan Drivers and Utilities 

1 Satt i skivan Drivers and Utilities. 

2 Stang av och starta om datorn. 

Nar DEL し - logotypen visas trycker du genast pa <F12>. 

因 OBSI Om du vantar for lange och operativsystemets logo dyker upp ska du vanta till du ser skrivbordet i 
Microsoft ⑩ Windows®. Stang sedan av datorn och forsok igen. 

OBS! Nasta steg andrar startsekvensen bara f 扫 r denna gang. Nasta gang startas datorn enligt vad som har 
angetts for enheterna i systeminstallningsprogrammet. 

3 Markers CD/DVD/CD-RW nar listan med startenheter visas och tryck pa <Enter>. 

4 Valj Boot from CD-ROM (starta fran cd-skiva) pa menyn och tryck pa <Enter>. 
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日 Tryck pa 1 for att oppna cd-menyn och ga vidare genom att trycka pa < Enter >. 

6 Valj Run the 32 Bit Dell Diagnostics (kor クム bitars Dell Diagnostics) i den numrerade listan. Finns 
det flera versioner valjer du den som galler din dator. 

7 Nar huvudmenyn i Dell Diagnostics visas valjer du det test som du vill kora. 

Dell Diagnostics huvudmeny 

1 Nar Dell Diagnostics ar inlast och skarmen med huvudmenyn visas klickar du pa knappen for det 
alternativ som du vill anvanda. 

。 OBS! Du bor vaija Test System (testa systemet) och gora ettfullstandigttest av datorn. 


Alternativ 

Funktion 

Test Memory 
(testa minuet) 

Kor det fristaende minnestestet 

Test System 

(testa systemet) 

Kor System Diagnostics (systemdiagnostik) 

Exit (avsluta) 

Avslutar diagnostikprogrammet 


2 Om du valjer Test System (testa systemet) pa huvudmenyn visas foljande meny. 

。 OBS! Du bor vaija Extended Test (utokattest) Tran menyn och gora en mer noggrann kontroll av enheterna 
I datorn. 


Alternativ 

Funktion 

Express Test 
(Snabbtest) 

レ or ett snabbtest av enheterna i datorn. Det kan ta mellan tio och 
tjugo minuter. 

Extended Test 
(Utokat test) 

レ or ett noggrant test av enheterna i datorn. Det kan ta en timme eller 
mer. 

Custom Test 
(Anpassat test) 

Testa en viss enhet eller valj vilka test som ska koras. 

Symptom Tree 
(Symptomtrad) 

Med det har alternativet kan du vaija test beroende pa vilka symptom 
som datorn uppvisar. De vanligaste symptomen raknas upp. 


3 Om du stoter pa ett problem under ett test visas ett meddelande med en felkod och en beskrivning av 
problemet. Anteckna felkoden och problembeskrivningen och kontakta Dell(se "Kontakta Delli 
anvandarhandboken online). 

因！ DBS! Servicekoden for datorn visas overst pa varje testskarm. Nar du kontaktar Dell fragar 
supportpersonalen efter din servicekod. 
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4 Om du kor ett test med alternativen Custom Test (Anpassat test) eller Symptom Tree 
(Svmptomtrad) far du mer information nar du klickar pa nagon av flikarna som beskrivs i tabellen 
nedan. 


Flik 

Funktion 

Results (resultat) 

Visar testresultatet och eventuella feltiilstand som har patraffats. 

Errors (fel) 

Visar feltiilstand som har patraffats, felkoder och 
problembeskrivningen. 

Help (hjalp) 

Beskriver testet och kan innehalla information om eventuella testkrav. 

Configuration 

(konfiguration) 

Visar maskinvamkonfigurationen ror den valda enheten. 

Dell Diagnostics hamtar konfigurationsinformation for alia enheter 
fran systeminst さ llningsprogrammet，minuet och olika interna test och 
visar sedan informationen i enhetslistan till vanster pa skarmen. 
Enhetslistan kanske inte visar namnen pa alia komponenter som ar 
installerade pa datorn eller alia enheter som ar anslutna till datorn. 

Parameters 

(parametrar) 

Med dessa kan du anpassa testet genom att さ ndra inst さ llningarna. 


日 Nar testeii har slutforts stanger du testsidaii for att komma tillbaka till huvudmenyn. Stang 
huvudmenyn for att avsluta Dell Diagnostics och starta om datorn. 

6 Ta ur skivan Dell Drivers and Utilities (i forekommande fall). 
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.np ， 7：in の x ， コ "？ m の ， nn ivn np ， T：in ii が n 

(mT リ） Help 

.inn] の ipnnn nni ； 〇ごつジご n うの niisnn ni7n rusn 

Configuration 

□ つ pnnn ’ つコつ '! コジ misnn ジで口 nx n う : ipo Dell の iimNn n ， ココ in 
in，Qn nx nrxoT ， ni, ご，]ご nip^in iso^ai iiirtna ,nDii7^n ni7：na 
日 ，] pnnn n 口，のっコの pn ，， .i 曰ロコ n ホ no の n m わ m 日っ pnnn na ， のっ:！ 
日つ pnnn う〕 ^ のがコの nona ， pni ご n □ つ，： nn^ コうの □ で m 口の 1 スの， x う 

. ごの n ごう nnninan 

(misn nnan) 

.npiTnn mixn ， i 〕， のつ，一う y np ， T：in nx rr の， x 口， xnn"? im it で日，口つ〕 コ 

( 日， つ 口ご 1 ご ) Parameters 


jiKS う， 1 〕.(、砂 in 口つ日 n) Main Menu i 日り n う N min'? hd npnnn i 日り n ベ in 日 ， nip，"Dn nvo ny 5 
.Main Menu "i 日り ri nK つ "u 日，コ獻 n り n nx の * in り Dell う皆 iimNn mmn ご 

.(□ ，の， DK) Dell ^ の （ niT の nv〕：nm n^pnn ，う n 化） Drivers and Utilities m ご n nx NXin 6 
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<Enter > の pm りつつ口う pn "7nn ベ ) Boot from CD-ROM nn の己べコつロコぶ，ごの口つ己 n コ 4 

.下の on う， 1 コ <Enter > の pm つ 1 口，う pnn 口つ日 n jik "7 ，^ご n う， i コ i 砂 pn 5 
nD"an nx つロコ ， ni?<D"a n 日日〇 m ご '! の"） □?< .nn 日 Dioon no 、 皆 " in ご Run the 32 Bit Dell Diagnostics nn コ 6 

コ皆 ： 2 の n ごう n ご ， xnon 

l〕im の np，Tin n ベ in コ ，y ，ご i ご Dell う皆 pn コべ n n，〕mn の(，皆 to 口つ日 n) Main Menu id ご n の:） 7 

.う、 y 日ホ 


Dell 、の |in ユ Kn n ■の in 4 の Main Menu "|on 

う砂 口 iY7n yrb ，(，砂べつ 口，つり n) Main Menu ■[日り n nvDim Dell ^ の pn コ xn mmn n〕，y 口 つ n ベ"？ 1 

.mnn rvn の日师 


. ユの nnn の nn'in np'ia '7 〕 (n^ivn Jii?'!：!) Test System nnwsNU "iinn*? y^inm : myn 


因 


vh\))s> 

nnwDK 

，匪リ n iiiDnn npnn bm ホリ。 n 

Test Memory 

けつコ ， T np ， 7 コ） 

riDiyan iinriN n"? ジご n 

Test System 

(n コつジ 0 叩マつ） 

linriNn ご 

(n が S，）Exit 


ぶコ n 口つご nn リ，日の，，皆べ " in 口，つ日 nno (nmyo np，*? コ） Test System ごべ n rrrn コつ ns"? 2 

*7'VDn*7 'TD ,|*7n*7y; on り nnn (nnmm n^iTH) Extended Test nnwsNU iinn*? y^inm : myn ^ 

. ユ wnnn Di]i7nn "ini' novn np'TH 


vh\)>s> 

nnwDK 

117 コ 1 のが rf? n^iTO IT np ， 7 コ .n コつジ〇コが pnn ^ の nTna np ， "D の 3 ，コ 

.nip7 20 IV 10 ホ〕 

Express Test 

(ni^na npnn) 

n ジの y? つ ■| つ 1 コ n コの 0 〕 IT np ， マコ .n コつジ〇コ a ，〕 pnn うの n ご ， pa np ， "D の 3 ，コ 

.im，w 

Extended Test 

(nnmia np ， 7 コ） 

うの，の mp ， 7：in ^の n ， の ， x n 口 w □ ，で a ipnn np ， "D^ n の口の a 

Custom Test 

け，龍 n 議化 np つつ） 

.n^pnj ロコの n ， inn の i 巧日 a^nm nip^in iim う m のご no it n*n のごべ 
.invn 日 ， insjn 日， r ご日 nn nx ntnsQ it rvn のり x 

Symptom Tree 

(□ 叩識ドジ） 


nK つの n Tip nx ni のつ .rrym つが ， m n ベ，： i 砂 n np ny nyrin n ジ，ご，で in ご rV7pn 〕 n コつジ on 口？， 1 ご i"7n ごコ qn 3 
. 〇 1 でり n w 。 浦 。 b 7 ,つ 7 ごコ "Dell つ N rr ，〕 ご " n べつ） Dell う n n 〕 日 i rr リコ n niK^n n^i 

nD'nnn ,Dell 'ik n] 日 n dn .npiTu ion *73 *7 の |i'*7vn [/7 〇ユ化 m ユの nnn nn'y;n ah : myn 因 

.Tin'e;n ati tin i りり iwpn' rv] 〕 り n 
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n ■の pn piDnn Dell *7 の |m ユ xn n-nin が lysn 

.niT^n rv 〕 :nn"7 m の，り n ， n ，の pn リじコ mn 日〕 nirn ごコ n り pi ごり Dell ^ の pn コ xn mmn 


の〇而〇う 7 nTm "Dell *7N n"]D" n?n ,d'oid' 7) Dell "7h n の ，"ion n]mn v^n \vh luynnn dn : myn 

.(liipnn 

Ti リ iji ユ |"v ,niNiin 11*7 ユ[/7 .riD'Avn ipnnn miN \?m ,(|Aivn) hd'av ipnn*? "Qinn ユ wnnn dn : myn 

.nD'Avn |pnn*7 cpiwn 

•1 ， pn の n 砂 " f? のでの砂 nyp の " ？つコつ口ごコの n ご n 皆べで 
.3 防 non riK (>nno "7 ジご n w ) う ysn 
: niN コ n □ ，ご " nn 、口掛ご nn べコ Dell う砂 "pn コべ n n，〕mn ns うジ日 n 


因 

1 

2 


皆 pm Vinn ベ n 口つご no (iin コベ ） Diagnostics "in コ .<F12> "7 ジマ、で皆 pn ， DELLJ^^i m"7n ジ，日 ' lo つのべ 〕 • 

.く Enter 〉 


ie；K TV |'nnn*7 iwnn ぶ ■ 引り n'7V9nn nmyn *7w i)i*7ni nn m \nT I'nnn htin dh : myn 因 
. ユ iw no]i ユの nnn jin dud ,pn inK*7 ： Microsoft® Windows ® の nTiiiyn |n"7i の yoi' 

.fin"?<Fn> 嫁 ponriN pmn ， : 2 砂 nonn う ysnpn . ，つごか ， ■□ コごの n ご n 皆べで 

linnKn Ti'DDm tin *7yDn ， nN^n] n'? iinnKn nnDin "7 の n^^'nnnw nvTin m)i\n dh : myn 口 
.(nni の ni'：Dmi D'3i7Tin '*7n]n) Drivers and Utilities rvmnn Dell "?\u 


m マ D - Cnnn ベ n ，コ日う n コ "lyon np ， *n"7 m〕in - PSA) Pre-boot System Assessment nK "? ，ジ 3 りコ吩 non 
.n ご ' am n ， の pn ponn ， Tn〕，Tn ,nn ， nf?p ご n ， n:n リり n n わうの nvn 皆べつ nip ， *n の 


.'-{om bv niiP ご'!ごの n わ k 砂 n う y n 〕 y ， np、"Dn "f7n ごご • 

うべ n ，，〕 ご " n?m n がスの n ，マ ip n ベ mtin ,Pre-boot System Assessment -n t7n ごコ n わ pn niniT ご□ベ • 

.inp ご n のりりのか 7, つ了ごコ "Dell 

Booting Dell"：nvTinn うコ pnn，nn 相 n コ m，、no り Pre-boot System Assessment -n np ， T コ□ベ 
^nni<0)".Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue 

(.1 、肛ごつ〕 in のう :) の p ご "? y 皆 pn .Dell う砂 yin コべ nmmn nirn ご n ベ 

.n，^pn po，"D iin コべ n n，〕mn nirno ご Dell う皆 pn コべ n n，〕mn n ベ う， ジご n"? 、 で in 皆 ^:) bv の pn 4 


Drivers and Utilities n-innn Dell *7 の |in ユ xn jv の in iV? リ 9n 

.(niT 砂 nV3Dim n^ipm ， "7n 〕。）Drivers and Utilities n つり n n ベ日ココ n 1 

.n の n ご n nx じ nn ご口ごご 2 


. く F12> "7 リでで田 pn，DELL "in わ n y ， 日ぶつのの 

y'9i' IV |'nnn*7 iwnn ぶ ■ 日 in n'7V9nn nmyn *7w i)i*7ni nn m \nT I'nnn htin dh : myn 因 
.ユ iw no]i ユ wnnn tin nn〕,pn inN*? ;Microsoft® Windows® * 7 の riTinvn |n*7iw 

"7nTiN' ュ wnnn ,nKin n'7V9n:i . 1 : 1*7 ュ 'nv9 in | 日 inh '7innNn jin o'Dwn D'Kzin Da'7y;n : myn 

.nmynn Tni)n n'DDmzi Diupnn"? dnud ユ 

<Enter> の pm CD/DVD/CD-RW "in コ ， ny ， ご 10 う ' innxn の n ご，のつつのべ:） 


回 
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nnriK n の m ni ■リユ 


— ni ■リユ inns'? irr ■打 n*7 ユ p*? nnmn p^**7 n39 m nnmn ii リのユ |"i ； 

.コ皆 no コ n:pn^m ご nn nmyo う nm^n n ， ココ ' mn 砂 ？ m • 

で y ， n コぶでご ! n うコ p"? .n 巧 ' inn rf?y ご m^imn ni うご，〕，ご in m ご ' inn ni の， " n う y n 〕 iy コの n ご n 砂ベで • 

.n に inn 

.がで rrraim n〕prm n 〕 :nnn 砂 xn • 

.rv 〕 :n 口 n 日ジ □ ，の ; un ご日 ] 、 x 日， ] p 口 nn っう n] り砂 xn • 
.n，〕mnn ni< の inoipnn 1 コご nni<^T "ion，Tixn m ， ごコ • 

下打 "I 如 D ッュ pn T1K n ュ a 

DVD nio**7pTi \K Dniu**7pTi, d つ ioi>pn ,n ■ の pn ponT\ t\k pn ユ > *fD D*onM Tipno*7 ivniJi ユ wnnwn 

Start onDJin "pi ユの nnn t\k n ユ 3i Tiininon nMninn "nn nx ,D>niJi9n d ツユ pn >3 t\k tiaoi "ii 打の 

り nnn) 

^K ,ni3Tip 日， n リ ^ n わ〕 pn 口 nix ご pi 口 ni 口 icn ご，日，，口， x 〕の n り n ，リつ玄，〕日べ一 ■7iAn ninm のの in"? ユの n 打 n tik pno 
n*i コ mn ，化 a n コユ n nbb^ ： )n 日 n ， *!- ， 口 ] x 〇巧のコのり n の n .Vnn n コ mn 〕 ジ "a] n の n ご n の pn ，， ，口 n 口 ] ， x う nnnnnm nv リコの，の 
ベ nni? ， ncn コ in で n‘ つ : ip^ .Virn ni 。 の TDn"7i コの non rm ，で （ n ， ココ inn nx rm のう下う u ででの pn ，，） ^irr つ 

. り iri nnirO ぶ ww 口 re nnsnn n 六 n nx の sm support.dell.com 

，: in^sn〕miniy nip ， 7〕n "? 〕 日 x .241 nay 〕 "Dell ^ の iinnxn mmn" nxi — Dell ■? の |m ユ Kn jvnm t\h 

.mmnri でジか ii の p n がュの n コ so 

Dell|m ュ? <n n ■口 m 

.■jy/n ■つ j/7 ■ 打 inT 打ユ nirvo ユ n nwiin t\h vx ユ ,nT 中リ〇ユ in の * n y'ln リ x ユ ■? ■ 71111111 の *3d* 7 : n/niin 


Dell *7 の |m ユ Kn jvmn ユ wnniyn"? 'Jin 

. ，ご口ので n"? コ p"? Dell ベ n 〕 ご n の、コ日う ， Dell 砂 pn コべ n mmn n ベう y 日 n ，コの n ごコ rrs; ココ rf?pn 〕 □ベ 

六、 nnn 砂，の"？ □ つホ n d で in うド"?ご 

Dell™ 'ユの nnn fn ti'7vid Dell *7 の iimNn n'DDm : n リ " Tin 0 
."iniwiny; ユ wnn*? n りつ ixn Tii'n '? 的の n'i«;vi ti'*7di' ： ^9in h'd Drivers and Utilities n'Tnn : myn 因 

口，〕コ 1 ロコ式 SI ご piT コ " ？ コ田 ipnnn の ktii コ歡 non う砂 nnisnn ypo コ i ，、 y ，ロコつ yon 口つマ :^ n ，〕 :njf7 日 ]: rn 

."?，y ご '! nmyon 


ni，〕mm cnpnn ， "7n 〕 ご） Drivers and Utilities n ， T ご n り w n ， の pn リじ口ご Dell う砂 "pn コべ n mmn n ベうジ sn 

.(niT の 
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TiMy ユ |nn9 


n の m niiy ュ I n かリ】 

.■>y/n ■つ j/7 ■ 打 1 つ T 打ュ nirvo ュ n nwiin t\h vx ュ ,nT 中 yo ュ y'ln リ x ュ ■? ■71111111 の *3d* 7 : n/nnn 

n*iiv \VK ュ wn 打 n 

.■?» の nn リ p の >1 ユの nn*7 io*n 1 ユ mn |*Di'7*nn n^^T DKnne; ki\ 

立 ■ ス n*i p'ODn 立の non 

.n*7V9nn loii^n * 7 の 'ino n'*7^n "pw dn tun"? □'*7i'7y d'dijid : ninin O 

口 rf? う i ； nmiN nirn うド rf? ，つココ yn うの rmm が n7"7po コの pa ns ， rf7：i nrmn コ p う n ホ so リ ，^ ax — ュの non tik hid 

. コの non nx のマロ〇う ysn ， 1 コご ins"? . ロココ，コの non のマジ ， nin ごう nvw 10 iv 81 の a う n^ysnn 

DV9 TfiK Dy 日 ncnip IK ュ ■ の > np'09n n ■ 口 m 

.|ni*7N D'Dii^nn DVD in 110 '* 7^11 ,|iu''7i7Tin \k Tivnn n]i7nn TiiK"iin 怖 i"n ユ ni'7'7D ninm : myn ^ 

— Tvnmn n*7ivD t\k d"o 

. く Ctrl><Shift><Esc> 如 IT コご T-1 コド ホ 1 

.(ni ご，の on "7n 〕 ご ） Task Manager ドロ"？ 2 

.(□ 、ご ' ！砂 ，，） Applications yrb 3 
.m ， ) ご :\Tm rr〕:nnn "7y ドが？ 4 
. りご，のり □ ，で ） End Task 如ドが？ 5 
.m〕inn rm irrna pnn 口口 in わ iion ， Tn 如 m ， り〕一 nnmn ii リでュ |*«y 

Microsoft® Windows® n'liiDnn nD"iiin の Jimip n<n)*i myi'n jvnm 

(rmmnn ma ， 加 n の x) Program Compatibility Wizard -n — Program Compatibility Wizard -n t\h 

.Windows XP Thvor\n n コ lya " 7 の の niTno"? nan m ， コ日コう usin の -p rr ココ in ^ の mixnn nx で "an 

Program ^-(□ ，つな ） Accessories <-(nv〕:nnn ^d) All Programs <-07nnn) Start ^ リ yrb 1 

•( に n) Next <-(nJDinn m ご ， xn 气龍 )Compatibility Wizard 

.IDon niy ， ご 1 ご n niKmnn jik ご 2 


K^n "jinD iJ ユ X ユ ion ii'oin 

isrf? う u nmiN nirn うド rf? ，つココ un うの rmm in nf7p ロコの po ns ， rf7：i nrmn コ p う n ホ so リ ，^ ax — ュの non t\h hid 

. コの nan nx の 7no う ysn ， 1 コ〇 inx"? .m ： ) ， コの nan の "ry ， nin ごう nvw 10 iv 81 の rf? 
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:が iDn riN TD かで 

ipnn^ ffiis ご n Tiy，n コ i，，y ,ni ベ " nn n"? コ p"? .nr^ ipnn ご inw pn 〕 ，〇 ny ご） pnrf? つ： rno コ皆 n 口 n 口べ l 

.rm リ n 

. ，口〕コの圆のの 12 
. 口ので 〕 iv コ田 non rvnnn コ吩 nV^iDn kh d ご n n ベ ロ on 3 
. ご砂 none nniK Ninm ann ， nV?iD つの n ，〕 i 田 "? n niyir ごべご 4 



rhb^o m inn の日日 n 3 ホう 1 日 2 ホう 1 日 mi が？ 1 

.口ので〕 リ、歴 nV7iDn xn ^ の Tnn の n d 日 n の n 口〇，ご"?コドロぅ 1 Kn7 n^riDn n!< d^dh ， n77iDn nx ni"7nn う，マコ 


nYiio |ionK 

1 ジロ， 1 砂 1 ごご yi 日 nx つ口べう .1 砂 1 ごご yi 日 nx ny コ mpnn 口 nV?i 日 n .nVn 日 n nx xnn ， i の i ご o pT うコ砂 non ponK ny コ 

.(238 でりリコ "nV?iDn n 〕， リロ " nsn) n コの i 口，の n ，コ日 ^ つごか nV^iDn nx 
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*70 の n mnx ■7ini] nniAn *7 の mi^n ny ■ ユ p 

，〕 " ごべり ） Power Options Properties - コ W QuickSet り的 nn 口〕，つ 2^ "71 で〕つのべコのり n の rf ? 日べコ 
. コのロロ n うのうごの nn 口ごつ公 "7in 、 コ nn マ： amisnn ベの : ip う、 i 〕， Windows う砂〇 ? りの n ロコつ : invn のごベ 

の ni り、砂ご n mi のコ QuickSet り on うリ日、で y 日 jrb , QuickSet り獻 nn n 〕， っ公 "7irr コつの N う n 皆、わ • 

う in ，〕 つのべコのけっの ） Help 口口う n うリド n う ，QuickSet nnix hdi 〕 : in ， ご n"? コ p"? .Microsoft® Windows® 

. うご皆 nn のっ文 

Control Panel ^ ©如 1 ベり nnn) Start ^ リド Power Options Properties 1 ホ if? nti? ス う， 1 〕 • 
nvi"! の 3N) Power Options <-(npnnni □，の iP コ） Performance and Maintenance <-(mp コ n n わ） 

1 り，日うご日 "? y ドロ"？ , Power Options Properties *] わ n コ う y つ日 1〕 yr ご n "? コ p"? .(5 り盼口 n〕nii 

.VT ご 1; 砂 1 つ *7 "D の Dip ごコド n う "po つ nx う ') mni：)n nil のコ n う n 田 n 


nV7ion n ] ッ〇 

n*7'7io |yio 1 。 か nn Dir num 'qd ユの nnn つの nd ， Dell™ ExpressCharge™ ユ : myn 口 

"inN nD'von inr .□■■nvyjD im n'7i:i'i7nn unu 100 -"71 nu の ;） "im n'7Q'i7nn tion 80 -* 7 1 ' り hn'? mpnn 
D"'7rnynn D'*7Avnn イの nnw " 70 D ユ vynnn n'7*7ion t\h i'Ny;n*7 innw 日べユ .'7y9m : nynnn "ivy^o ini' 

.in' TiD'yu D'VDm n"7'7ion 、\u ■ 打 ■] 日 n 

n コ， y 口 n nx pm コの non ， "? ご ) 砂 n yp のうつコ 1 口ごコの non —i 田べコ n^riD n〕pnn w ごの n yp 砂うコ掛 non — 11 ご、口 nsn 
.n]iyu n^riDn う y "loitin nV?iDn ns i の口 i, ごわ ， nn am mn^ ， Ti3n mp ごコ .nV^ion うの miD つ己ご口 ni 

yp じ ?" ？コ田 non —nrrn n ： in 1 ； 1 ；口で "7 k うじ ? m じ ? y n^n 日 n ， n ご n n コ，コ日コ rr でじ mk コの n ロコじ n が砂コ py non ny7iDn 口べ 

n〕m うご皆 nn yp の〇コ田 n ご n ns pn コ .1 ，ごわ，口 "7 口 1 ロココ 1 pn つ mmno 0 rvni〕n 口 n 1 ジロで ^ つ :) n non 日 n 

.nV?iDnn 〕， y 口つ下じ ? on う、での nyp の " ？ごの口ご n つ :} n ， po つ口べ " ？ .—annmi 口つごご ) 口 " ？つ — ipnn う； 1^7 でう 1 コ砂 n ごう 

.•pip ご n のり rm か 了，つ 7 ぶコ ' 勺り吩 n nv リコ ’’ n?n，nVnD ni ， y コ inn 己 nniK つ日 i コリでり n"? コ p"? 


nViion n か nn 

■?» の nn リ p の n |*Di*7*nn mi oKTin t\h pna ，ユの n 打 n t\h 〇ユ） ， n*7N D*D**7n yu ■ユ *3d* 7 : nx"irin 
■ ユの nnnn D"3i^>nn di*7 ユ 3n >3 t\k loni ユの nnnni |i9>on vp の打 D~rinn t\k pn 】 ，ユの nnnni 

P"! n*7*7ion TiK n'7nn .nixx の nn*7 ik n か " i の ■? on ス ■? ■7i*7y TinKin h'i 〇 *7*71 〇ユ wm ■ の : nxiJin 

の nn の n *7^ .iniiin ユの Dell™ ユの nn Dy ii ユ y"? nn^inn n*7*7ion .Dell -n neo リの nn^in n*7*7io ユ 

■iniiin ユのユの n 打ユ nnnn □■ ユの n 打打 n)*7io ユ 

.Dnunn"? nwsN pn ynn*? 'td ，ユの nnnn □"3i^'nn D'*7：iDn *7 d tin •von'? : n リ " Tin O 

の。 m が? 7 , 77 ジコ "n ， T ご、口う '! ロコ皆 1 ご，が I HK") ， rr 7 on ベ m n ご pi ごご n ，で，〕吩 n nV^ion n 日 "? nn "?y ジで〇 n うコ p"? 

-inp^n 
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